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Páratlan ajándék a Világhírű 
Regények megrendelőinek!

I'^Illírekért pompás könyvtár birtokába jut. A 
világirodalom nagyjainak műveit adjuk ebben a 
. iirozatban. 10 gyönyörű félbőrkötésű regény ára:

9 pengő 60 fillér, vagyis kötelenként 96 fillér.
Tájékoztatásul közöljük, hogy a sorozat­

ban eddig a következő regények jelentek 
meg : Hitler Haggard : Gyöngyhajadon,
William .1. Locke: Az úri csavargó, 
ftiibindrunath Tagore: A hajótöröttel:,
Frank Norris: Az örvény, Maurice Ke- 
nard : Lerne doktor, Francis de Croisset:
\ mnlaccai asszony, Pierre llenoit: Az 
üldözött, Flaubert: Salambo, Kipling :
Kim, Crawford: A bizánci rabszolgalány,
Turgenyev: Az őstalaj. Maugham: A 
színes fátyol. A sorozatban legközelebb megjelenő kötetek a következők lesznek : 
Dosztojevszkij: Névtelen, Zweig: Első élmény, Balzac: Három szerelmes, 1 
Arién : A zöld kalap, Gorkij : Artamanovok, Maurnis : Két asszony között,
A felsoroltakon kívül a világirodalom következő nagy íróinak művei vannak ; 
megjelentetésre tervbe véve: Benoit, Joseph Conrad, Bojer, sib.

Minden hó 1-én egy-egy kötetet kézbesítünk. Aki megrendeli a Világhírű Hegé- í 
nyék 10 kötetét, annak ajándékképpen adjuk a ki-'áló tudósok által szerkesztett I 
..X tudás forrása“ c. fél bőrkötésű, 320 oldal terjedelmű díszművet, amely az ; 
ismeretek valóságos tárházát nyújtja. Kézbesítésért úgy helyben, mint vidéken 
csupán 10 fillért számítunk.

Ez a mű karácsonyra jelenik meg,
A müvek megrendelhetők Tolnai Nyomdai Hüintézet és Kiadóvállalat Rt, Budapest, i 
VII, Dohány u. 12-14. Telefón: 1 423 39 és 1 423- 50. Az Itt látható megren-

Jelölevéllet minden újságárusnál is megrendelhető.
KÜLFÖLDI liLŐI'IZETÖlNK FIGYELMÉBE 1 A Világhírű Regények bármelyik kötetéi portó- 1 

mentesen küldi meg dia az ujságárusltónál nem volna kapható) tioinániában -50 letért Slova S. A. 1 
de C.olp. Oradea, Hulv. Heg. Ferdinand -ÍR. Csehszlovákiában i) ke.-ért Lipa Novinarstvo, Bratl- 1 
slava. Trióda Kr. Alexandra 8. Jugoszláviában Ifi dinárért Putnlk lfirlapiroda, Növi Sau, I 
Kralja Alcksandra 21.

(Az iisszeg mindhárom lielyre bélyegben Is beküldhető)
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Ne vágja ki, ha nem akarja megcsonkítani a lapot, hanem 
írja ezt a megrendelési szöveget egy levelezőlapra.

Megrendelem a Világhírű Regények Ki kötetéi, díszes félbőrkötésben (I pengő fit) fiilé- 1 
lóri. Tehát kötetenként 96 fillérért. Vidéken kötetenként 10 fillér fizetendő a kézbesítésért. I 

Tudomásul veszem, hogy 10 kötet átvétele után ajándékképen megkapom ,,A tudás forrása' i 
c. dfszkötésű, 1120 oldal terjedelmű könyvet, teljesen díjmentesen, csupán annak kézbesl- 1 
léséért úgy helyben, mint vidéken 10 fillért fizetek.

X kézbesítést a következő címre kérem :

ucca szám

____ foglalkozás I
emelet...... ....1

A megrendeli sejitkezú, olvasható aláírasd

Külföldi olvasóink figyelméltc!
A „Délibáb" az itt felsorolt helyeken kizárólag az alábbi árakkal fizethető el». 

IIOMANIABAN. ... 1/4 évre 11)0 lel, FÖF.LÄBUS1TÖ: „Slova" S. A. de CÄp. «radon 
, „ Bul. Reg. Ferdinand 46. , t

CSlillSZU) VAKIÁBAN . 1/5 évre 23 Ke., FŐULÁIHISITŐ: Lipa Novinarstvo, Bratislava, ]
Trleda Kr. Alexandra II. ,

JUGOSI.AVI ABAN: 1/4 évre 32 dinár. Putnlk lllrlaplroda, Novisnd Kralja Alexandra 
(tlsekkszámlaszám : a Beograd-i postal a karélí pénztárnál 55.646.)

A kiadásunkban megjelenő művek csakis a fenti cégeknél szerezhetők he.
(Közvetlen nem szállíthatunk)

BRAZÍLIÁBAN ; 1/4 évre $ 1U/00», Délibáb Irodáját Sao Paulo Av. Sgo Jono 8«-
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Mindent

\ héten az egyik míívészkávéházban, fekelézés közben, azt panaszolta egy színigazgató, 
hogv van I".;v merész, darabja, biztos siker, de nem meri előadni. Megkérdeztem, mondja 
el a témájút.

Kimondta.
Egyszerűbb, naivabb, felszínesebb témái keveset hallottam az utóbbi evekben. Arról 

van szó a darabban, hogy egy gyári irodában az egyik tisztviselő lázadozni kezd. Dühös 
:i gyárigazgató autójára, gyűlöli a munkahelyéi, nagyokat üt az íróasztalára, amely mellé 
minden reggel le kell ülnie ; gyűlöli az altisztet, aki alig várja, hogy a környéken húsz évvel 
ezelőtt vásárolt házikójának utolsó részleteit lefizethesse ; gyűlöli a társadalmat, amelyik 
nem úgv van berendezve, ahogy 6 szeretné stb., slb. Közben persze roppant „merészeket” 
mond, olyanokat, amilyeneket minden kocsmában kivált a bor azokból, akik mindent a 
maguk szemszögéből néznek.

Merész darab mondja a színigazgató, holott a darab semmi egyebet nem tárgyal, 
mint egy tehetségtelen és műveletlen fiatalember irigy dühét és semmivel sem alátámasztott 
karriervágyát, Ezekután tökéletesen megértem azokat, akik a korszerű fró jelmezében tetsze­
legve abból éldegélnek, hogy ők forradalmárok. Még a színigazgató is hajlandó ezt elhinni 
nekik, valószínűleg azért, hogy 6 is annak lássuk és elhittesse. mi volna, ha 6 egyszer azt 
csinálhatná, amit. szeretne . . .

Holott higyjc el igazgató úr azt csinálhat, amit akar, mert elő nem adható merész 
darab nines.

Néhány évvel ezelőtt különösen nálunk az voll a merész darab, amelyik úgy 
foglalkozott a korszerű, mondjuk szociális problémákkal, hogy kínosan giccses nyomor- 
tanyákat hamisított a néző elé és fűszerezte ezt valami szokatlanul ízetlen romantikával. 
A merészség csimborasszója pedig az volt, amikor megfelelő szemüveg nélkül, a tömegnek 
tetszetős, de egyébként demagóg frazeológiával politikai vezércikket dramatizáltak. 
Emlékszem egy darabra, amelyben a főhős nagy tirádájában fejtegette, hogy ki vétkes 
a háború kitöréséért. Milyen tetszetős hazugság volt. A darab nem volt sem merész, sem 
szociális érzésektől fűtött munka : egyszerűen naiv volt. (Remélem, nem kell bizonyítgat nőm, 
hogy a háborúk kitörésének mindig materiális esetleg spirituális okai voltak és azokat 
sohasem ez vagy az. indította el.) A darab tehát nem mondanivalójában volt merész, hanem 
abban, hogy frazeológiájával, amelyet az uccán lesett el, ki mert állni a közönség ele.

Ez után a kis eltérés után hadd térjek vissza a színigazgató fiókjában mártiroskodó 
merész darabhoz. Egy új divat kifejlődésének meggáHasára : nem minden kisfizetésű tiszt­
viselővel szemben igazságtalan az élet és nem minden töbhrevágyónnk van igaza Leg­
kevésbé abban az. esetben, ha a kisfizetésű főhősnek a harmadik felvonásban sikerül be­
eveznie és nagyon jól érzi magát abban a társadalomban, amelyet megelőzőleg olyan nagyon 
ostromolt. Sem világnézeti harcot vív Irhát, hanem pozícióharcot. Nem merész ez. a darab 
igazgató úr ! Sót ! Egy kis zenével még operett is lehet belőle.

Nincs olyan merész darab ha író írta. amit ne lehetne előadni. Shakespeare akkor 
leplezte le darabjaiban a királyi és császári udvarok akkori és még előbbi megdöbbenti 
mélységeit, amikor Európának úgyszólván minden államában királyok és császárok ural­
kodtak. És akkor ostromolta a tőke túlkapásait, amikor a kapitalizmus fejlődőben volt. 
A görög tragédiák és szatírák Írói valóságos bírósági tárgyalásra idézték meg kori alsóikul. 
Madách sokkal merészebbet mond helyenként cgy-egy mondatában, mint a „merészek 
egy életen át sem.

Nem, igazgató úr : az ön fiókjában heverő darab nem merész, hanem rossz ‘
1 valóban merész darabot pedig Ön nem azért nem adja elő, mert nálunk nein lebet 

mindent megírni, hanem azért, meri ön ma még nem lát üzletet benne.

e iMÉunán
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Az amerikai „gossip 
diadala magyarul

„Mondj valami jó pletyii41!

Mindenki tudja, hogy Amerikában milyen szépen burjánzik a pletyka és hm™ 
hetilapok napilapok élnek „a társaság híreiből". Dehogy nálunk is - és a legjobb 
a tudományos körökben is, - nem. ezt nem hittük volna • 3 leg,°bb

Például :
n8k ^«ly ^rsasig Középkorüak, fiatalok. Orvosok, orvosnők, tanárok, tanár- 
«tajt és m mo’s $ m megbe$ZÍIték- EgySlerre Va,aki nagyot

- Mondjatok valami jó pletykát í 
Botrinkozva kérdem

többi ééte^éLTl8 >Si !“n a niv6n i$? Akkor "«m csodálom, ha a társadalom teknek ! Míg ti is ** ® * nC reggell|e- ebédÍe- 6tár*' teája és vacsorája az embe

fizatálMlre 3Z * közi,mert tudós, aki a pletykát kívánta, megadja kívánsága magya

Az Igaíi ÉknLm<!n bennünket- Mi valamennyien külön világban élő emberek vagyunk 

sem kszünklíJr "T i5",er*“k- Idealisták vagyunk, sohasem voltunk és soha
kában van oszkho^1!0 * Plety!tíbó! "megismerjük a mai napot. A piety
kunkra ^ l^8|ai néha humor is; és mindig van benne valami tanulság sza

fázzátok it’ mond*am nevetve, de elkeseredetten. — Bármilyen szépen magya
el Amerika * •• n.yeget : a pletyka — pletyka marad és ezek után mi sem maradunk 
erősebb ..»„lí"...?0**"« A »8°*$ip“, a pletyka hetvenöt százalékban tartalmazza leg 
•terét a IdrOr^'ö^* * kb.zdd embereknek — minden megaláztatásuk ellen

színigazgató, 
lein, mondja



DISRAELI A SWNPADON
A Magyar Színház új darabja

Ami hatvan esztendővel ezelőtt történt, az 
voltaképpen még nem nevezhető történelem­
nek. Hiszen patina még be nem lepte, legen­
dák iátyola még meg nem szépítette, a köl­
tészet még nem hintette rá a maga sziliéit.

fis mégis! Amit a színpadon látunk, az 
mindössze hatvan esztendővel ezelőtt történt 
és az angol Parker szín játékából mégis a 
történelem szellője szálldogál. Nem szélvész, 
nem dübörgő orkán, de mégis valami lehel­
lel e u világtörténelemnek, hiszen Disraeli, 
Anglia egykori nagy miniszterelnöke tör­
ténelmet csinált.

Hogy Benjamin Disraeli, a zsidó szárma­
zású angol regényíró miként lett Anglia mi­
niszterelnöke és Beaconsfield grófja, annak 
elbeszélése a történetírók, vagy meg inkább 
az életrajzírók feladata. Az is már a törté­
netírókra tartozik, hogy Viktória királynő

miniszterelnöke milyen szolgálatokat tett az 
angol világbirodalomnak. Ennek a színházi 
beszámolónak a keretébe mindössze csak az 
tartozik, amit Parker, a drámaíró elmond 
Disraeli életéből és hogy amit elmond 
hogyan mondja el.

talán néhány hónap az egész. Néhány ki­
ragadott hónap az 1875-ik esztendőből, ami­
kor Anglia üreg miniszterelnökének minden 
gondolata egyetlen pont, egyetlen cél felé 
szaladt: hogyan szerezze meg Anglia szá­
mára a Szuezi-csatornát, miképpen vásá­
rolja meg Anglia ennek a tontos tengeri át­
járónak a tulajdonjogát, mielőtt azt még más 
államok megvásárolnák.

A Szuezi-csatorna részvényei.
Voltaképpen ez a témája Louis Napoleon 

Parker drámájának, fis csodálatos, hogy négy 
felvonáson át egyre fokozódó érdeklődéssel
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ÍJ lgyulm' e*y« növekvő izgalommal 
tmhe, tn" s?,nPad ké|lcit' Pedig nem két 

"Dcr .»«kimének csatájáról, vívódásáról 
"fém csak erről a s; áraznak 

ríJJ -. m‘mPatro ■ hogy a Szuczi-csatorna 
v VN'!,iek megvásárlása, 

idj.'t 1,k' ,lllg-X a drámaíró mennyit 
é" UJJ:11." maf>, '""láziájából, az izgalom 

-;;.;;Keg érdekében hogyan és mivel 
n h,'*c köriil a színpadot, mit é„[-

. 1 maKa gondolatvilágából? Sokat! 
Vt'- ’v?el 1S' , mi'" "mennyit szabadna, 
ta/t'p, „,':"“u."nak mellékalakjait az író ián-
t^ASStk". 3Ä
te '*'”

vaiúááv^,^'" er?.e{es' ;Xz író úgy keveri 
mi ,t; j?\. .’t'kepzeléssel, hogy abból 
zgalumm->"* ' 'vs.zui,s<:g ;lral1 és a néző olyan 
aegvást-TL na, sikerül-e a részvények« Ä 'f’ r!,lla nein. i$ tanulta volna 

lörtént. 10gy ez már 1875-ben ineg-

tcmA» püandn

Senyel Vera, 
Szakára Zoltán

Its ez nagy érdeme a drámaírónak. Egy 
köztudomású tényt úgy színpadra vinni, hogy 
mialatt a néző ügyeli a darabot, megfeled­
kezzék arról, hogy hiszen ezt ö már régen 
tudja.

Régen tudja és mégis érdekli, mert az író 
fantáziája az egészei a mese színes ruhájába 
tudja öltöztetni. Disraelit kémek veszik kö­
rül. Az angol bank kormányzója megtagadja 
Disraeli kívánságát és nem folyósítja azokat 
a milliókat, amelyeket a részvényekért fizetni 
kellene. Disraeli reszket attól a gondolattól, 
hogy a vétel meghiúsul és a részvényeket 
egy más állam vásárolhatja meg. Ekkor Dis­
raeli magához kéreti Anglia egyik leggazda­
gabb magán bankárját, hogy ez előlegezze a 
szükséges milliókat. Közben minden szóra, 
minden mondatra vigyázni kell, mert Disraeli 
tudja, hogy egyik titkárja nem titkár, hanem 
kém, a társaságban pedig állandóan ott set­
tenkedik az a szépasszony, akiről Disraeli 
tudja, hogy kémkedik.

A bankár teljesíti Disraeli kívánságát. In­
tézkedik, hogy külföldön lévő aranyait hajúra

■■■
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rakják és indítsák cl Anglia tele. Disraeli 
pedig — abban a tudatban, hhogy a szükséges 
pénz már meg van — sürgősen Egyiptomba 
küldi megbízható emberét, hogy kezdjen al­
kudozásba a részvények megvásárlásáról. 
Hetek múlnak cl. Míg végre megérkezik 
Egyiptomból a titkos szövegű távirat, amely 
jelenti, hogy Disraeli kiküldötte a részvé­
nyeket megvásárolta és a vételárat esekkel 
fizette ki. A csekk beváltandó Londonban.

Disraeli öröme határtalan. És az örömnek 
ebben az órájában ront be Disraeli házába a 
bankár, megtörtén, kétségbeesetten. Bankja 
az összeomlás előtt áll. a szükséges pénzt 
nem tudja folyósítani, mert hajóját, amely 
az aranyakat hozza, egy külföldi kikötőben 
vesztegzár alá helyezték. Ismeretlen okból. 
És az egyiptomiak hiába jelentkeznek majd 
a csekkel Londonban, hogy felvegyék az el­
adott részvényekért a milliókat. Ki fog de­
rülni, hogy a csekkre nincs fedezet, Disraeli 
egy olyan csekkel fizetett, amelyet nem lehet 
beváltani, botrány lesz és a vétel meghiúsul.

A kémek eredményesen dolgoztak. A vesz- 
tegjLir alá helyezett arany rakománnyal pró­
bálják meghiúsítani Disraeli tervéi

És a darabnak talán legizgalmasabb szín- | 
padi jelenete az a párbeszéd, amely ezek- 
után folyik le Disraeli és az angol bank kor­
mányzója között. Amikor Disraeli rábírja a | 
bank urát. írja alá azt az okmányt, amely­
ben korlátlan hitelt bocsát a bajba jutott ma­
gánbankár rendelkezésére. És amint ezt az I 
okmányt megkapja, boldogan lélegzik fel.
A csekket be fogják váltani, Disraelinek még- 
is sikerült megvásárolnia a részvényeket é 
ezután megvalósíthatja másik nagy _álmái'- 
India császárnőjévé koronáztathatja Viktória 
királynőt

A Magyar Színház színpadán Disraeli kora 
megkapó erővel elevenedik meg, Hevesi Sarel 
dór rendezésében. És Törzs Jenő a színészi ■ 
játék elragadó művészetével formálja meg z I 
hetvenéves Disraeli alakját, mellette pejM 
Cs. Aczéí Ilona, Lázár Mária, Pécsi Illanna, 
Senyei Vera, Szakíts, Éöldényi. Vándort. I 
Szigeti vetítik finom ábrázolómüvészeile I 
színpadra a dráma figuráit. Izgalom él a szűri 
pádon és a néző a jelenetek száguldó sodra-1 
ban szívesen adja ál magát a valóság cs I 
fantázia játékának. ,,l

Balassa h""11
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VIDÁM
VASÁRNAP

Irta : Stella Adorján
(Szombaton ebéd után bi-széiget u 

házaspár.)
Felesé«: Holnap mész valahová?
Féri: Nem.
Felesé«: Nagyon helyes. Nem szabad a 

vasárnapot elfecsérelni. Pihend ki magad, 
szivem, úgyis eleget dolgozol egész héten.

Férj (gyanakodúan nézi).
Feleség: Különben is holnapra volna egy 

kis programom. Néhány látogatást kellene 
elvégezni.

Férj (ijedten): Rokoni?
Feleség: Az is van benne. Először is Terit 

kell meglátogatni a szanatóriumban. Két 
hete fekszik és még mindig nem látogattuk 
meg. Már attól féltein, hogy hazamegy és 
akkor kész a botrány, de szerencsére tegnap 
ismét rosszabbul lett és így holnap délelőtt 
tfz órára programba vettem.

Féri: Ilyen korai látogatás?
Feleség: Nem jövünk ki az időből! Előző­

leg kimegyünk a Svábhegyre, meg kell már 
nézni azt a telket, amit meg szeretnénk 
venni.

Féri: Pont vasárnap?
Feleség: Szivem, ilyenkor van az ember­

nek ideje. Délelőtt még beugrunk a Viga­
dóba, Márta fellép egy jótékonycélú matinén. 
Rámsózott két jegyet, ha kiadtam értük 
annyi pénzt, legalább odamegyülik nevetni. 
Ugyanis Márta egyáltalán nem tud szavalni.

Férj: Akkor inkább fizess rá a jegyre és 
ne menjünk el!

Feleség: Nem lehet, megsértődne! Mire 
való j vasárnap, ha nem ilyesmire! Itthon 
nem lesz ebéd, egy kicsit sétálunk és egy 
kies vendéglőben ebédelünk körözöttet retek­
kel.

Féri: Vasárnap! Amikor nyugodtan kana­
lazhatnám a levest?

Feleség: A leves hizlal. Öt órára bemond- 
tam magamat Artúrokhoz. Végre kell már 
gratulálni.

Fér): Mit gratuláljak neki? Tizenkét év 
után elvette Ilonát. ehhez kell a nags gratu­
láció?

Feleség: Ne félj semmit, csa öt percig 
maradunk ott. onnan kimegyünk a Zuglóba 
kutyát nézni

Fér|: Milyen kutyát?
Feleség: Mondtam, hogy Violának kutyái 

akarok adni születésnapi ajándékul. Előkelő 
és mégis olcsó ajándék. Zuglóban ajánlottak 
egy tenyésztőt, aki gyönyörű kutyákat árui

Fér): Csak nem fogok zsákban kutyái 
venni. Legalább közel vagyunk a .Hunniához 
mert oda Ígérkeztem. Próbafelvételt csinál­
nak Zsuzsiról.

F'ér|: Zsuzsi filmszlnész-tiő akar lenni?
Feleség: Természetesen. Csak én vagyok 

olyan marha. . . százszor lelt. volna alkal­
mam . . .

Férj (közbevág): Jól van. ezt a monológot 
ismerem. Csináltass róla viaszlemezt, kái 
annyiszor újra elmondani. Miért pont vasár­
nap próbafilmezik Zsuzsi?

Feleség: Mert akkor szabad a műterem. 
Nem maradunk ott sokáig, haza kell jönni 
átöltözni, tfz órakor találkozónk van a nápo­
lyiakkal.

Fér): ? ? !
Feleség: Emlékszel lavaly Nápolyban meg­

beszéltük a társasutazás résztvevőivel, hogy 
minden október második vasárnapját együtt 
töltjük, Azért pont vasárnap, mert ilyenkor 
van az embernek szabad ideje. Látod, ked­
vesem, milyen vidám vasárnapi programot 
készítettem neked.

Férj: Látom, fiam és most már megérteni, 
miét van szomorú vasárnap a világon és 
miért lesznek öngyilkosok az emberek miatta. 
Hát kérlek, vedd tudomásul, hogy minden 
vasárnap szomorú! Hiába írták elő legfel­
sőbb helyen, hogy hal napig dolgozni kell és 
a hetediken pihenni, megcsúfoljátok ezt a 
törvényt. Ott kezdődik, hogy szombaton 
sohase akarsz hazajönni, mert másnap úgyis 
vasárnap. Másnap korán ki kell ugranom az 
ágyból, télen muszáj síelni menni, tavasszal 
kirándulni, nyáron úszni, ősszel tenniszezni. 
fin aludni szeretnék. Vasárnapra gyűjtőd 
össze a beteg nagynénik látogatását, stáe- 
viziteket. kutyakiállltást és tárlatot. Vasár­
nap keli nekem reggeltől estig lótnom-íul- 
uom, rohannom, gazsulálnom, sportolnom és 
hadakoznom. Mi volt ehhez a katonaság, alul 
vasárnap aránylag békében hagyták az em­
bert, csak a puskát vizsgálták, mint a nóta 
mondja: „vasárnap van gewehrvizit, gondolj 
babám rám úgy kicsit ,. ,“

Feleség: Pardon, mi összefüggés van a kél 
dolog között?

Férj: A babát megkértük, hogy osztozzon 
a vizsgálattal kijáró izgalmakban. Akkor 
másféle nők voltak a világon, szolidárisak, 
szent volt a vasárnap, nem baromi munka­
nap, igazi hajsza, mint mostanában!

Feleség (sértve): Kérlek, már ne is gyere 
sehova I

Fér|: De igenis megyek! Rohanhatunk, szí­
vem, holnap hajnaltól hajnalig. Nem baj! A 
legkimerítöbb vasárnap után is jön a nyu- 
godt, szép, finom hétfő, amikor hétkor fel­
kelek, nyolckor bemegyek az. üzletbe iro­
dába és jövő szombat délig hat vidám hét­
köznapon erőt gyűjtök a vasárnapi fáradal­
makra.

6
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A DELIBÁB

MEGSÚGJA MAGÁNAK,

Hállak kutyát 
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tan ajánlottak 
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t pont vasár­

ii műterem, 
za kell jönni 
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ii programot
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í világon és 
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liálok ezt a 
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I tenniszezni. 
pra gyűjtőd 
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Vizit, gondolj

és van a kél

gy osztozzon 
kban. Akkor 

szolidárisak, 
romi munka­
iban !

ne is gyere

I hogy az elmúll heten bejelentett szenzációs 
I házassági hír után most egy másik nem kevésbbé 
I szenzációs házassági hirrel szolgálunk.

Neveket ! Neveket !
Pont azt nem tesszük. Elvégre házassági 

I tervről van szó. lit pedig sohasem lehel hűlni 
mikor borul /el az egész.

Sós ?!
A ' '',Av és mondhatni európai hírű

I szubrell
Megálljunk. Az elmúlt héten is szőke, és 

európai hírű szubretlről volt szó.

Az !f/az. De hál nekünk olyan jól megy. 
hogy már kél szőke és európai hírű sznbrettiink 
is van.

Szóval.
- Az a másik szőke európai hírű szubrell 

Iérjhez megy egy igen nagy állási viselő úrhoz, 
akinek a révén méltósáyos uszony is lesz.

- Az ismereltség újkeletű.
Sem. Régibb keletű. /Je az ismeretség, 

úgylátszik, most érett meg a házasságra.
Színpad ?!
őhnl a másik cselben, úgy itt R „„ló-

:ö#4#

l'árlzsbnn Josephine Maker | 
f/elmiszerrsmiiagukol oszt Jtl 

kl n szegények kiizeit



szinäkg a szőke szubrettnek le kellene inon 
doni a a színpadról.

Tehát ha mindkét házasság nyélbe ütŐdik, 
akkor egyszerre kél kedvencünket is elveszítjük 
a szinpad számára

llizony ez egyáltalán nincsen kizárva. 
De hát mit csináljunk, az ö boldogságuk 
kedvéért belenyugszunk mindenbe

Maga mint minden titkok tudója, mit szól 
ahhoz, hogy két színésznő is le akarja tenni a 
doktorátust ?

Mint „semlegesek” persze nem szólha 
tunk semmit, éppen azért megkérdeztük az 
egyik híres szinházdirektort aki persze inkog 

rátában akar maradin

1U

És mii mondott ő ?!
A következőket mondotta Sálair 

színésznő ne legyen doktor, „csak" jó szinés.v«- 
Elvégre Sarah Bernhardt és Duse sem volta* 
doktorok. Varsányi Irén sem imit dokim 
Jászai/ Atari sem.

No de a ma színésznőjéről beszéljui^ 
Jiafor (lizi, minden idők egyik te.(/naqp 

színésznője sem doktor.
No de az új generációról beszéljm 
Bársony Rózsi, Bökk Marika sem dokU- 
Persze operett vetettük közi
Rendben van. Két legdivatosabb 

prózai színésznőnk: Bulla Elma és Mvr" 
UH sem doktorok.

«I» Izli

»jCjvm&A® hu

Uszi
weékeih
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baj nz ha valakizctc szerint talán
doktor a színi pályán.

‘hifiért sem letette a direktor.
•■hrrl van az, hogy a színésznők k/iziil 

iraki sem tette le a doktorátust ?!
Mert a színésznő nem ér rá. Délelőtt 

próba, délután tanulás, este előadás. Aki tehát 
mégis abban a szerencsében részesülhet, hogy 
leteheti a doktorátust az tudorhányszomfún 
Will abban lelki a magyarázatát, hogy 
lágyon is ráér.

hídig a színházigazgató.
>'■ rnnsl kérem ptetykázzon egy kissé.
Haga mint régi színház és kulissza 

rajongó annyit már bizonyára tud. hogy van 
nyilvános főpróba, snjtó/őpróbu és zártkörű 
házi-főpróba. Mindenesetre a gyengébbek kelt­
áéért annyit elmondhatunk, hogy a nyilvános 
''próbára bizonyos szánni jegyeket pénzért is 

altnak. A sajtó főpróbára már csak meg 
hívottak mehetnek el a zártkörű házi-főpróbára 
laipém személy szerint bocsátják be az arra 
illetékeseket.

'W érti. hogy most a főpróbalázban e* 
különösen aktuális.

éten. Mert a zártkörű házi-főpróbák 
]mm "ml "hJ rnásik fajtához futottunk „ 
wartubh házi főpróbákhoz.

.... Sálam fi 
” jó szintezni, 
se sem nőitől: 

volt (1okh

ről beszéljünk' 
yil: legnagyobb

-szelj in
i ka sem doki“
■tízbe.
altosaid iiió‘j' 
un és Muráli

épviselet II divat
• ' “ Mins hécs, 
I10 kloniíl sapkái 

ho rd

tan** yeukím

. . ",M.vyuruziam meg, tiogu <fumfőproban eddig ágy volt. hogy '„ s-inhá-
ketTsmírt "d>J TÓr" betn?edlc 

, . ’ Pe a tyu többi főpróbán már csuk
lyanok mehettek be, akiket „ világhírű príma 

'Ionná ,s ismert. ,Y„ mit szói hozzá " ó
látíTn'Tr "a!nk'' 1X0911 nrm MMttnk. Már 
mehetnekb ^óbófal. Csak olyanok
a r nW,d ... komikus
az uyyclő es a súgó is ismer.

Előre is rettegek.
De folytatom a „pletykázást". ,i Víg­

színház egyik fiatat és nagy,,,, rokonszenves



tagiáról a pályatársak nem voltak /álságosán 
jó véleménnyel. Már tudniillik nem a sze­
mélyét, hanem a tehetségéi illetőleg. Legutóbb 
azonban a fiatat színész olyan bravúros alakí­
tással lepte meg a közönségei és a pályatár­
sakat. hogy egykettőre pozíciói szerzett magúnak. 
Már a háziföpróbán olyan sikere volt, hogy az 
előadás Illán az egyik nagyhírű sziaész, aki 
színién végignézte a főpróbái /elrohant
a -unház társalgójába, amely zsúfolva volt 
színészekkel s szinte extázisbán a következőket 
mondotta:

Aki erről a színészről uzí merle állítani, 
hogy nem nagy tehetség, az elültem száz száza 
lékig megbukott. Mire az egész társalgóban 
levők kórusban kiáltották vissza :

Akkor pedig mindnyájan megbuktunk.
Halljuk tovább !
A színházi fényképezés mindig a leg- 

nehi zsbb mesterségek egyike volt. A legelső 
jelmezes próbán kell fényképezni, amikor min 
ileriki ideges, mindenki drukkol, amikor fej­
tetőn áll minden. A legutóbbi időben még 
nehezebbé váll azzal, hogy minden színházi 
próbál elleplek a: áljényképészek serege.

Ilyen is van ?!
Bizony. Ezek az áljényképészek per­

sze nem fényképeztek, csak valahonnan kerí­
tettek egy gépet s ennek segítségével bebocsátást 
nyertek a legszigorúbb főpróbákra s ingyen 
szépen végignézték a: előadásokul.

Nahál ez mulatságos !
Persze amatörj ényképészek is voltul;, 

akik nem lélező lapok címén fotograjállak a 
maguk számára.

Ez sem rossz I
A Nemzeti Színházban ismerték fel leg­

először ezt a veszedelmei és intézkedtek is 
azonnal. Körlevelei intézlek az összes lapokhoz, 
amelyben kérik a szerkesztőségeket, hogy foto­
gráfusuk számára arcképes igazolványt adja­
nak ki, mert csak az ilyen igazolvánnyal 
ellátott fényképészeket engedik ezentúl majd 
fényképezni.

Délibáb híradó.
I, Verebéig Sándor fiatal operaénekes levele, 

kapott Wallerstein bécsi rendezőtől, hogy kará­
csonyra Pestre jön. — A levelében azt is Írja 
Wallerstein, hogy Verebélyt bécsi fellépése után 
amerikai Iáméra ólaijlja szerződtetni. 2. Ma­
gyar Tamás, a kiváló fiatal hegedűművész most 
indul külföldi hangversenykőrútra Lengyel-, 
Eszi , és Finnországba, ahol a rádiókban is/el­
tép. Október 26-án Varsóból, november 3-án 
Tallinból és november 7-én llelsingforsból hall­
hatjuk. Tessék a Délibáb műsorában megnézni 
az időpontot és behangolni a készülékeket, mert 
érdemes meghallgatni ezt a nem mindennapi 
hegedűst.

Októberi kert
Irta I Sas» Irén

Ital van az ég, 
amelyen kél; 
mosolygást hintett szét 

május szeme? 

hol van az éy, 

melyen ál
dalolt száz forró éjszakai 

a ffilemile? 
hol van a gyep, 
amelyen szebb
gyémánt csüngött és fényeseiül, 

mini fent a csillagmiriád? 

s hol ran a pad, 
min oly sokat 
allem, álmodtam sorsomat 

és gondoltam reád'! 

éi, szürke, sírás most az ég. 

hólyagos szemen vük, setet 

e miéhezés,

a fán most bús harkály kopog 

és dalnak ez milyen kapóit 

.V milyen kevés! 

a gyep esőben szórja szél 

lepergő lombok Ibiik neszei 

.V Ion tudni sem' szabiul, 
hogy a pad barnán ittmarndt 

meri hova szállt a gondolni?! 

magam vagyok: 

s te is magad.

i* n finn A
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Komoly pálya a színészet!
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laknak, egyetemre meszobás lakásban 
nck slb.

IJe ill van a középosztály.
A miniszteri tanácsos úr neje pont úgy 

az iskola titkárja elölt, mint amikor a lám 
a gimnáziumba íratta. A legtöbb lányt 
í"efhah)a klsín- Nem mint garde, delim 
inkább az anyagiak elintézése miatt, fis 
mama a polgári mama nem álmodik Haj 
nzi karrierjéről. Dehogy. Csak ép dolg< 
“ a lány. Igaz. hogy színház il me 

tőnkre, de mégis biztosabb „főnök“ sok vi 
Jalatnal.

Kenyér!
A romantika, a parfüm, a siker, az ize a 

mák világának küszöbén a rúzsos ajkak ha 
kan a*t rébegik: kenyér!

Az a kis, karcsú barna 17 éves. Hetedikbe 
lőtt. Az érettségit magánúton teszi le. Mai 
ro/ruha van rajta. Keze manikűrözött, d

(Doroyne 
/elv. I
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„ú a haja. Három nyelven beszél. A 
tanar egyik Középiskolában. Bulla

ima-típus. .
Mit vár :i lövőtől? csapok ra.
Mindent de kevéssel is beérem. 1 ula) 

ionképpen a' legszívesebben érihez mennék 
!stenem! Van tehetségem. Majd vsak 

'erek- valamit, fis tudja: a színpadon az em- 
■ vrck látják. Otthon el van temetve a két 
„na, hall között. Azt hiszem a színpadra 
„narabb iérjhe/. tudok menni, ha karrier 

maink? ló volna. Oe egyelőre tanulni

'T'másik. Szőke, ideges, magas, 20 éves. 
v ttalnoklány volt. Leépítették.

! irazási irodában volt alkalmazva. Egész 
P . esette Nizza. Algír, London. íurtch

futni "vágyik. Rohanni a nagyvilágban.
nesznő lesz. Csupa energia. Pest csak 

peső. Angolul, németül túl. De két hónap 
nt megtanul bármely nyelvet, ha küllőidre 

kerülhet. Külföldi szerződés a végcél. Hogy 
,,k színes prospektust megelevenedve lat-

S/.inte iáj, hogy a régi írók romantikája 
nem támad fel. De hopp! Ott tolakszik egy 
ici-pici lány. Úgy síel, úgy nyomul előre, 
mintha legalább Greta Garbót igyekezné 
„előzni“.

18 éves. Szemtelen, dús, csirkefogó arca 
van. Bűbájos. Nem egészen ápolt, de ez az 
ápolatlanság, egy csintalan gyerek enyhe 
maszatossága.

Most kerültem ki a nagynéni karmai­
ból kezdi. Boldog és jó jelnek veszi, hogy 
„intervjúval" startol a pályán. Rutinnal nyi­
latkozik. Árvaházban nőtt fel. Sem apia, sent 
anyja. Nincs mestersége, csak magyarul tud. 
Nagynéniénél élt. A nagynéni megúnta. 
Valami rossz iát tett a tűzre. Kidobták.

A barátnőjénél húzódott meg.
Primadonna akarok lenni — mondja és 

összeszorítja egérfogait. Jól táncolok,
hangom van. Siker, pénz, autó . ..

Nem vágyva, inkább dühösen mondja, 
figyelem. Két perc múlva már ismeri az 
iskola igazgatóját. Következő három perc 
múlva lecsap a legjobban öltözött fiúra. Jó
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«»zsahegy, a színpadon.
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Miér( adja a lányát színésznőnek 
Imádom a színházat. A gyerek ívh. , 

seges. Anyja nincs, úgyis a maga fen- ut - 
megy. Színésznő akart lenni Legye,,. \v 
en elkísérem. Mondja nagysád (!l úgy-.- 
dekes a kulisszák világa 

Megnyugtatom, hogy „rém“ izgalma‘ 
•anya gyönyörű. De úgy érzem sohasem i,
,,igazi" színésznő. Jéghideg szobor 

Kzek az ifjú hölgyek nagyrészt úgy mu-ő 
nak el az életbe, hogy u mama, papa jogu 
a fejét törni a színpad, ..resti" előteremtése;

Családias a hangulat a ,,suliban". Csak 
egy fiú áll zordonan. Csúnya összeveszi- 
jelenet után jött ide. Ellenzik ;1 szülei. Iiov, 
színpadra lépjen.

A papája jón évii színész. mamáét 
nésznö volt.

1936! Sziriiiskoh.'
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Sehol a világon nem teregetik ki annyira a színésznők magánéletét, 
mint nálunk. Minden kis lökálénékeínőnek, sőt táncosnőnek saját miniatűr 
sajtófőnöksége van. melynek útján még az események megtörténte elölt 
megtudjuk, hogy a művésznőt milyen értékes ékszerrel vagy szőrmével lepte 
meg udvarlója, kinél vacsorázott és kik voltak kividé meg jelen, továbbá 
melyik cégnél dolgoztat cs mit fizet ruháiért !

A művésznő a sajtó útján pukkasztja barátnőit, üzeni meg kedves 
papájának és mamájának, hogy ne aggódjanak leányukért, mert inie, 
ragyogóan megy a sorsa.

Figyeljük meg ezeket az. intim kis liírecskcket. Majdnem mindegyik 
mögött ott lappang valami, aminek erotikus ize van, egy kis szerelmi kap­
csolat, készülő vagy felmondott barátságok. Még az olyan egészen ártatlan­
nak látszó jelentések is, mint például, hogy a művésznőn ragyogó világos­
sárga impriméruha volt két darab kék rókával, nem annyira divattudósítás, 
mint inkább szemléltető rajza annak, hogy milyen gazdagság, mennyi 
hódítás és szerelmi beérkezettség húzódik meg a művészi sikerek mögött. 
És a közönség lassankint sokkal kíváncsibb lesz. a színpad mögötti, minta 
színpadon való szereplésekre.

A döntő pillanat akkor érkezik el, ha a művésznő autót vasáról. Hz a 
nagy szenzáció. Amitől mindenki köteles elájulni. Egy szerény kis Ford vagy 
Balilla körül olyan lárma kerekedik, hogy a l’akkard és Hispano kocsi 
elsápadhatnak az Irigységtől. Nem csak ezt a történelmi eseményt örökíti' 
meg Írásban és képben, hanem attól kezdve szinte napról-napra kötelességé­
nek tartja a művésznő privát sajtóirodája, hogy érdekes eseteket mondjon e 
az autóról. Soha meg nem történt összeütközésekről írnak izgalmas ripor 
tokát, pontos értesülésekéi kapunk az elfogyasztott benzin mennyiségér , 
a művésznő gavallériájáról, mellyel az elgázolt kitt y ók, csirkék és gyermeke 
árát kifizeti. .

Az autóvásárlás szenzációit csak azok a művésznőink szárnyalják tu. 
akik villát építtetnek. Minden szoba bútoráról külön leírást kapunk. 1 
igazság kedvéért meg kell jegyeznem, hogy a sajtó nem vsak a bútorok meg 
vételét, hanem eladásál is számon tartja. Így például nagy port. veri ' ■

egyél 
atnec 
a kiró 
utóbl

kivill
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amikor egyik - azóta Amerikába költözött - operettprimadonnánk 
eladta gyönyörű Maria Jerezia korabeli ágyát. Mindenki a legnagyobb 
izgalommal kérdezte, hogy mi történt ? Mért adta el a művésznő hálószo 
bája! : Mire egyik elmés írónk megjegyezte : ugvan kérem, nem történt 
semmi különös dolog. A művésznőnek egyszerűen ugyanolyan pechje voll 
mini a balatoni halószlcgénynek. Az ő hálójnt is elhagyta a szerencse I 

Aki a lapokat szorgalmasan olvassa, abszolút biztonsággal tudja hogy 
melyik művésznőnknek hány kutyája van, ami a nevűk, hol fürdeti őket és 
tervbe vette-e kedvenc ölebének anyaságát, vagy nem •>

Nagyon izgalmas tudósítás az is. hogy melvik művésznő hol fog „v-i 
ralni 1 Ezek a nyilatkozatok úgy készülnek, hogy először néhány gyanútlan 
áldozatot beugratnak ak! őszintén megmondja, hogy Siófokra megy vag\ 
Lillafüredre. A többiek csak erre vártak. Mert erre nyomban megindul a 
lefozesi verseny Csak úgy röpködnek a Udo, Ostende, Trouville, Semmering 
h hasonló mondén fürdők nevei. És persze mindenki autón teszi meg az 
„lat Sőt. most már lóháton. A lovak gumipatkót kapnak, hogy a patájuk
csapkodása ne zavarja a lóhátán ábrándozó művésznőt.

Augusztus végén a diszkrét beszámolók következnek. Hogy melyik 
művésznőnknek melyik maharadzsa, olajkirály, bankárfejedelem akarta 
I n 1 , házasságokból persze -sohasem lesz semmi, mert mint a

njilatknzíd lelkes befejező részéből kiderül : a művésznő inkább szolgálja 
csckcK szazpengős, esetleg csak tizenöt pengős esti fellépti díjért a niaevar 
kultúrát vs színművészeiét, mint egymillió fontért a maharadzsát.
»I .ff f'{í.csf Vl,ágsajtó összesen nem hoz annyi meg nem kötött szerződés 

u h ' í TLame,miV,rŐ1 nekünk kcl1 naponta olvasnunk. Nálunk mindenkit 
tones külföldi szerződéssel kínálnak meg. Minden művésznő négy-öt színház 
kozott habozik, melyik ajánlatát fogadja cl, A Freud-féle vágyálmokat 
.í rni színésznőink nem álmodják, hanem megíratják a lapokban Ha egy 
dizőzünk elénekel tíz dalt az ueca züllött, de mély érzésű künn vés lelkű
Műnk'1 irófT' ,)ilrifhszer.fi rekedtséggel, megdöbbentő részleteket olvas 
lunmk arról .hogyan kapnak érte hajba a Du,.apart összes szállodái bocs 
vegu , a Bécsbő, repülőgépen érkező Reinhardt legyen a 
(lizflz.ben a legnagyobb drámai csillogói fedezte fel.
kedven pontos értesüléseket kapunk a művésznő bridzspartijáról.

'Ve,1 /ele,‘^1’ fogyókúrájának minden percbe,,! állásáról. Tudjuk a
vagt-unk az ékszí ""f* montóMÍka«- Természetesen tájékoztatva

ruhaállomány minden gyarapodásáról.

'.sak azt nem tudjuk, miért kell ezt nekünk tudnunk ? 
i s kinek van belőle baszna ?

nésziíő mttwÍTÍ í‘",!fUrn,ti(l árL Az «»’én tömegesen felröppenő, a szí 
lassankint ne , - ? hl,n‘k rsak arra valók, hogy a színésznőben
meri i L - - I,m vvsz,l0t. hanem vsak a nőt lássuk ! Ez pedig azért baj. 
magánéletébení»““, '®*íkusa" megköveteli, hogy a színésznő 
színpadon u.ri'i k> ° yan vállozalos- szórakoztató, érdekes, mini a

«8S. -ja* .. . . . . . . . . . *
irigységei 'XnT kT‘fí gá,1CSOlt el a t«lliajtott reklámozás ! Mennyi 
^enves Irtnélznö ír6- hi",noz'!,ak '»-egy egyébként kedves és rokon- 
buzgó hírek 1 I í, I ’7 IZ aut"járói, villájáról, mesés ékszeréről leadott 
gvakrqr v ••* ! ,10í5y czektől a hírektől pukkad a barátnő, de inén
■'».vövinos, ág'számárl, Wkokze,lakC g°nd,,l"ÍOk a* ^ekeiteknek, mikor

egyélű hiúdon, & á,U!!1ban ” szfnh:>z tekintélyét sekélyesítik el az ilyen 
anieddie e»v kis t»° v t reklán‘"k- Mi,1den ember vsak addig érdekes, 
akiről mindent elnVidvk?/'08^^ ,V!esz! körlil Vs fantáziánkat izgathatja. De 
Utóbb érdek leim ' l>kálnak’ akl mindent a nyilvánosság elé tár, az előbb­

iéért * ’ unalmas ts színtelen lesz . . .
kívül is uj:;::;rŰk * cl> rossz üzlet, nem érdemes a színpadon

Tovább játszani a nyilvánosságnak.

Ma
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A Teli-dráma

Feltámadt Teli Vilmos a svájci hegyek között
Nincs Európának egyetlen nemzete sem, 

amely hosszú évszázadokon keresztiilviharzó 
történelmének lapjain ne jegyezne tel egy­
ek y lángoló, véres, nagy szabadságharcot. 
Ezek a hősi, szép küzdelmek, ahol az örök 
szabadság ideáljaiért rántották ki fényes, 
zsarnokságon bosszút vevő kardjukat a fér­
fiak, az élő múlt elhulló napjairól bevonultak 
az eposzok, legendák világába. Költözseník, 
a mii óriásai minden időn és téren keresztül, 
élő halhatatlan műremekekben örökítették 
meg nemzetüknek szabadságharcait. A kis 
Svájcot, a világ legbékésebb országának 
szeretik nevezni, de nagyon kevés művelt 
ember van. aki ne hallott volna a svájci 
hegyek szabadsághőséről, leli Vilmosról. 
Schiller egyik legszebb és legmonumentáli- 
sabb drámáját szentelte ércbemerevedett 
alakjának, fis nemcsak Svájc, de az egész 
emberiség szabad s emelt homlokú tiszta 
hőse Teli Vilmos, aki nem volt hajlandó tér­
det hajtani a piactér póznarúdján gőgősködő 
helytartói kalpag előtt.

Nem csoda tehát, hogy életének minden kis 
epizódját, szavait, cselekedeteit a legeldu­
gottabb svájci falu nebulói is kívülről isme­
rik. Élő hús, vér fogalom számukra Teli 
Vilmos és minden esztendőben, a szabadság­
harc kitörésének évfordulóján, száz és száz

falu, város Teli-ünnepséget rendez. De a 
rengeteg Teli Vilmos évforduló közül Inter­
laken ünnepe a legérdekesebb. Az inlerla- 
keni parasztok, kézművesek egész évhun ké­
szülnek a nagy napra és amikor a falu ha­
rangjai ünnepre kondidnak, leteszik szerszá­
maikat, hogy kivonuljanak a község főterére, 
ahol eljátsszák Schiller teljes drámáját; Teli 
Vilmos szabadságharcának történetét.

Szinte megható ez a nagy áhitat, amellyel 
ezeknek a kérgeskezű, nehézléptű földműves, 
paraszt, kézműves színészeknek ajkairól el­
hangzanak a schillert szavak. Ügy, ahogy 
testi jelmezre nincs sok szükségük, muri in 
az óriási hallgatag hegyek között a férfidivat 
nem igen változott Teli Vilmos óta, ugyan­
úgy nem szlikségs külön lelki beállítottság 
sem számukra, hogy azt a kort, amelyben 
Teli Vilmos élt, játékukkal érzékeltetni tud­
ják. Nem is szlnészkednek, szavalnak, egy­
szerű és természetes minden gesztusuk. 
Lázadásuk, haragjuk olyan félelmetes, mint 
a viharra készülő cg sötétülése, ahogy leli 
Vilmos, a gőg megelevenedett bálványszobra, 
a helytartó elé toppan, olyan Megremegtet" 
izgalom fut végig a sokezerfönyi nézőközön­
ségen, amelyre a leggrandguignolosabb ame­
rikai Uetekt ívlilrn rendezője Is büszke Lnne.

Teli Vilmos alakítója egyébként az egyet-

nÉCiBi»
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len, aki életében nem kapával, kaszával ke­
resi a kenyerét, ö a falu állatorvosa. Reg­
geltől estig dolgozik, gyógyítja a beteg, 
bússzemű szimmentáli teheneket, a parasz­
tok keheskedő lovait és egyben ő az egye 
dűli. aki a Teli-drámában mesterséges sza­
kállt hord, a többiek hosszú haja, bozontos 
szakálla a hegyek között futkosó szélben, 
viharban, forró napsütésben fehéredéit ki 
lenszínűre. A Teli-dráma élő ősi díszletei 
között.

Nincs olyan szcenikusa a világnak, aki 
ezeket a díszleteket utánozni tudná, fívszá- 

’ /odos öreg tölgyek alatt, sziklakövekből

A falu állatorvosa, aki Teli Vilmost alakítja
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épített falusi házak közölt peregnek le a 
‘Irama jelenetei, mfg néhány esztendővel ez­
előtt csak a környékbeli falvak, városok 
lakói jöttek el nézőközönségül, ina már két- 
háromezer vendég csődül Európa minden 
iájáról, hogy végigcsodálja ebben a páratlan 
szép környezetben lejátszódó Tcll-drárriának 
egyes jeleneteit. Az elmúlt esztendőben állí­
tólag a legnagyobb amerikai filmkonszern el­
nöke is elutazott Interlakcnbe és az előadás 
olyan nagy hatást gyakorolt rá, hogy filmre 
akarta vinni a parasztok játékát. A jogért 
még amerikai méretekben is mesés arányú 
összeget ajánlott tel — azonban hiába. A köz­
ség nem fogadta el a pénzt.

Mi megvagyuk így is, ahogy eddig él­
tünk - mondották, a játékokat pedig nem 
engedjük lefilmezni, mert azt akarjuk, hogy 
aki látni akar minket, az jöjjön el ide, a mi 
hegyeink közé.

fis lehet, hogy igazuk is volt. A film mégis 
csak üveglencse Szemmel nézi a világot s az 
" játékuk pedig maga a százszázalékos élet. 
Ahogy Teli Vilmos medvebőr zekéjével, ki­
csiny fiával végiglépked a helytartó kalpagja 
előtt rémüli alázatra kényszerftett piactéren, 
ez maga olyan csoda, élő, eleven feltáma­
dás, hogy szemmel kell látni, az erdők halá­
los zúgásával, a mezei virágok illatával 
egyetemben. Aki ezt egyszer látta, az állít­
hatja, hogy tanúja volt egy misztériumnak.

Látta a feltámadt Teli Vilmost a svájci 
hegyek között.
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A vulódl és mesterséges szakáll. .Az állal- von 
uz egyetlen, akinél: szakáll™ van szűk cége
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, Néhány évtizeddel ezelőtt, pontosan 1904 
fiién, két sportkedvelő ifjú érettségizett a fa­
lson' református gimnáziumban. Mindkettő je­

li I lesen maturált, de ez csak az egyik ok volt, 
■ amiért a kisdiákok áhítattal ejtenék ki nevei­
nket. Aliban az időben kezdett nálunk is nép- 
■ szerű lenni, a futball. A fasori gimnázium ta- 
I Iiutói különös kedvvel űzték ezt a sportot. Az 
I intézet csapatának két kimagasló egyénisége 
“volt... Az egyik Kelemen Kornél, aki ma az 
j Országos Testnevelési Tanács elnöke ... a 
I másik pedig a későbbi budapesti rendőrfőkapi­

tány, Dietz Károly dr.
Dietz Károly a Műegyetemre iratkozott, 

majd a rendőrségre került, ahol aránylag rö­
vid ideig tartó szolgálat után Budapest rend­
őrkapitánya lett. Kapcsolata a sporttal ebben a 
magas rangban sem szakadt meg, ma azon­
ban mint a magyar futball legsikeresebb ka­
pitányát látogatjuk meg az egykori sport- 
iljúl.

Kedves, meghitt, családi körben találom 
, Dietz dr-t Teréz körúti lakásán. Leleplezem 

i a fiatalos külsejű szövetségi kapitányt. Nagy­
papa. Vidám öníeledtséggel játszik négyéves 
kis unokájával, aki egy csöppet sem respek­
tálja a nagypapa érdemeit és bizony egyen­
rangú játszótársként kezeli. Egyenesen rosz- 
szttl esik megbontani ezt a kedves családi 
kört, a beszélgetés tárgyilagos -kérdéseivel. 
Szerencse, hogy a méltóságos úr nagyon jó 
interyjúalany. 1 érdére ülteti a kis unokát és 
az őt jellemző megfontolt, lassú beszédmo- 
dorbari mondja el, hogyan lelt Budapest rend­
őrfőkapitányából . . . szövetségi kapitány.
~ Érettségi után egyetemre iratkoztam, 

ahol mar alaposabban foglalkoztam a sport­
tal. egészen az angol egyetemeket jellemző 
elet tolyt akkoriban a főiskolán. Az élet 
gondtalanabb volt, az ifjúságot biztos jövő 
'wa, s ez meglátszott annak egész gondol- 
soaasan. több időt szentelhettünk a játék­
ait, a sportnak. Az egyetem után a rendőr­

iig szolgálatába kerültem. Itt hamarosan fcf- 
I ™ ,CITI ■ ranglétrán és fogalmazói minöség- 
u le,t!icseim összeférhetetlennek találták 

izí/c' ',p°rtot. így lettem csendes szetn- 
oliu '"0ly?n kezdle'n a futball elméletével 
,J 15/'IIL Nagyon sok szellemet fedeztem 

m-u a játékban, melyet bizony nálunk 
' 7s/'"1!, tízezrek lenéznek. Néhány évvel

' •'••"»Katóbizottság tagja lettem, később 
riiviH,,1 ‘:'m .eset* a tanács választása. Ez 
történé', ’ m4Sodik kapitányságom“ hiteles

titká(víéIlÓSáK0S úr' miben látja sikereinek

Dr Dietz Károly
(I orrai Korossá /elv.)

Ha az én módszeremben van valamilyen 
eltérés, feltétlenül a bánásmód, ahogyan fog­
lalkozom a játékossal. Mindenkiben elsősor­
ban az embert nézem, egyénileg foglalkozom 
velük. Igyekszem mindenkiben u barátot fel­
fedezni és amire a legbüszkébb vagyok, az, 
hogy kapitányságom alatt a válogatott mér­
kőzéseken nem megfizetett „profiknak" érzik 
magukat a fiúk. Szívvel küzdik végig a ki­
lencven percet és a siker főleg ebben a szel­
lemű légkörben gyökerezik. Elértem azt, 
hogy minden futballista ma legszebb álmá­
nak és céljának tartja, hogy .a meggypiros 
trikót magára öltse.

- Ügyvédi hivatásával hogyan egyezteti 
össze szövetségi elfoglaltságát?

Kedves mosoly kíséri a választ.
Nézze, más ember hivatala után kávé- 

házba megy, vagy valamely szenvedélyének 
hódol. Nekem ez a szenvedélyem. Különben 
is a kapitányi tisztség csak a vasárnapjai­
mat foglalja cl és néha egy-cgy hétköznapi 
estél, úgyhogy kényelmesen van időm az 
ügyvédi hivatás teljesítésére.

Doktor úr, egy kényes kérdés. Mi a vé­
leménye az osztrák „sporldiktátorról". Meist 
Hugóról?

— Egyike a legnagyobb egyéniségeknek,

.cmin »1
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Ott niás a felfogás. Ott nem temetnek egy 
eíty vereség után, mint ahogy a gy6ze,e I 
'em „lakodalom". Kiegyensúlyozottabb az| 
egész sportszemlélet. A sajtó is teljesen meg. 
bízik benne. Nálunk máskép van. érdekesI 
esetem volt tavasszal a bécsi győzelem ide. 
ión. Általános bizalmatlanság fogadta ázás*, 
szeállítást és egyik hetilap írt cg, „éhány. 
soros gúnyos kis versikét. mélynél, kezdő­
betűi ezt adták ki: „Kikapunk Bécshen", A 
győzelem után én is egy ilyen verses választ 
írtam ellenkező hatással, ami: 1c i hozottá 
lap- Általában mondhatom, a sajtó eléggé 
támadja munkámat, ez a tény azonban még f 

nagyobb eredményekre ösztökél.
-- Hogyan készülnek a londoni útra? 

illetem egyik legszebb feladatának te-1 
kintem a londoni esetleges győzelmet, mely 
egyéb szempontból is nagyjelentőségűi 
lenne. Igyekszem — testi kondíción Kívül, 
a fiúkkal megértetni c nagy csata romossá- 
gát nemzeti szempontból. A lelki előkészítés, 
nek nagy szerepet tulajdonítok. Nem me­
gyünk a szigetországba elbizakodva, hiszen | 
tudjuk, mennyi sok mellékkörülménnyel is 
kell megküzdeni. Éghajlat, kiima. a pálya ta- j 
htja. azonkívül legalább százezer ember 
natikus hatása is ellenünk lesz.. Mindeneseire I 
boldognak érzem magam, hogy az én kapi­
tányságom alatt érte ez a megtisztelő meg-1 
hívás a magyar sporttársadalmat . . .

...Ahogyan hallgatom a kapitány szavait, 
tisztán megnyilvánul előttem sikereinek | 
fitka. Nemcsak az érdekes, amit mórul. Aho­
gyan beszél. Minden szava atyásan jóindu­
latú. Megértem azt, hogy a játékos, akivel | 
beszél, pillanatok alatt a hatása alatt van; 
és megfogadja tanácsait. Nem így képzeltem | 
el a méltóságos urat. Kedélyes, humort ked- [ 
velő úr, Dietz doktör, a magyar válogatott I 
világszerte ismert kapitánya, aki ügyvédi | 
elfoglaltsága után legkellemesebb szórakozá­
sának tartja, hogy egy-két órát ví. IIsszák | 
kis unokájával.

Érdekes epizóddal végződik az intet vjti. 
filmről beszélgettünk a doktor úrral, aki na-1 
gyón szereti a mozit. Megkérdezem, ki i 
kedvenc íilmszíttésznője. Gondolkodik. Ekkor 
belép a szobába a méltóságos asszoni mire | 
Dietz doktor egy pillanat alatt kivágja:

Shirley Temple.
Dgy látszik, nagyszerű diplomata is.

Sugár Andor

DÉLI ám

A kapitány az unokájával
(Amaiúr /elv.)

akit valaha ismertem. Mint ember, mingyárt 
szimpatikussá tudja magát tenni, bárkivel 
tárgyal. Nagyszerű sportdiplomata és last, 
but not least — a leghozzáértőbb szakértő. 
Az utóbbi időbeni sikertelenségének — az 
osztrák játékosanyag hanyatlásán kívül ■ 
egy kicsit részes konzervatív felfogása is. 
Jellemző a bécsi viszonyokra, hogy ennek 
ellenére szilárdan tartja a helyét és az egész 
osztrák sportközvélemény türelmesen kivárja 
azt az időt, amikor „majd jobban fog menni '.
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NŐK A LÓVERSENYEN
Irta : Sast Irén

Azok között a „nagy alkalmak" között 
mikor az elegáns mondén nő érdemesnek 
tartja tényleg öltözködni, u lóverseny okvet­
lenül olt szerepel. Ugyanis a zöld gyep kö­
rüli tribünökön és páholyokban rendszerint 
kétféle nőt találunk: aki a versenyt, illetve 
a mezőnyt akarja nézni és aki azt akarja, 
hogy őt nézzék. Előbbi típus nem érdekes! 
mert öt csak a lovak, a tikett s az odsz 
érdekli és ha lóversenyen eszébe is jut bizo­
nyos toalettkérdés, az legfeljebb csak , zso­
kék dresszére vonatkozik.

Ezzel szemben a második típus szerte a 
világon a legragyogóbb és legelegánsabb nők 
tömegét teszi ki.

Longchampsban, Epsomban, Ereudenaubatt, 
Auteuileben, vagy Budapesten, a társaság 
a nagyvilág, félvilág és művészvilág, minden 
olyan nőjét ott lehet látni a versenyeken, 
aki „számít", vagy számítani akar.

A párizsi Nagyopera, vagy a ncwyorki 
Metropolitan minden bizonnyal a legpaza- 
rabb divalrevüjét adja a női nagyestélyi ru­
háknak. viszont igazi „nagy" uccai ruhát, 
bundát, kosztümöt, vagy nyári toalettet csak 
lóversenyre vesz fel igazi örömmel az igazi 
nagy dáma.

Az őszi lóversenyek az őszi divat revíiil 
szokták bemutatni. Idén ősszel is tulajdon­
képpen a longchampsi lóversenyeken mutál­
ták be az igazi őszi divatot, mert a szalon- 
bemutatókon inég csak a kísérletezés, válo­
gatás. selejtezés, míg a lóversenyen már a 
kialakult, a végleg elfogadott divatot lát­
hatjuk.

Az idei longchampsi divat, mint előrelátható 
volt, a bársonykosztümök és a szőrmék je­
gyében mutatkozott be. Szőrme a kabátokon, 
szőrme a kalapokon, szőrme a kesztyűkön, 
valóságos ünnepe a szép, nemes és drága 
szőrméknek.

A majdnem langyossá vált időjárás dacára 
természetesen rengeteg bunda is felvonult A 
bundák csaknem kivétel nélkül háromn gye­
pesek, igen változatos gallér- és ujjfazónnal. 
Egészen kicsi, felálló fodros gallért önig) 
láthatni, mint széles, dús revetekkel ellátott,

CZműf. Áafa Vat -béi

Jeanen e<s iQAf-'itd. 
tACoycn, ,
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i lélangolos gallérokat, alul pultos ujjak éppen 
I úgy divatosak, mint alul szűk, felül erősen 
t ráncolt ujjak. Amiben az idei bundák mvg- 
j egyeznek az a svájíolás. Egyenesvonalú buti- 
I dar egyet sem lehet látni.

A bársonykosztümök tulajdonképpen csak 
I ürügyül szolgálnak arra, hogy a kicsi, szo- 

rnsaii testhezslmulő kabátokra hogyan lehel 
I legalább kél, de esetleg több ezüstrókát el- 
j helyezni Vannak bársonykosztümök, melye- 
t Atn J kah:it egész övtől lefelé eső része 
! v",rme "’1 va«. más kabátokon az ujjak, vagy 

a derek eleje készül prémből.I »iá sz®*"yák talán egy árnyalattal még rö- 
I laeblae,(, mint a nyáron voltak, egyenesek,
; wukek, ■ ionban hasíték ritkább, mint nyá- 
! e" "asyon kevés őszi toalett készül 

sMccelt szoknyával.
mA„lía!1|l'í változatlanul igen kicsik és igen 

1 ’ Különböző kucsma, sapka és tok- 
-Lkúak és díszítésük kizárólag toll.

üvegezve: szép, változatos, érdekes az 
d-vat, de sajnos drága.

■z ■ refrént azonban bármelyik évad di- 
11 nyugodtan odatehetem.

láttunk még, mint az idei toaletteken. Leg­
újabban kígyó- és krokodilbőrből is készíte­
nek övét s ezekhez az. övék természetesti 
kígyó- és krokodilbőrből készüli cipőt és 
retikült. Egy-egy ilyen ensemble fantasztiku­
san drága.

A klipsz kezdetben csak az estélyi ruhá­
kon voll divatos, lassanként azonban a kala 
pokoli, uccai ruhákon és egyéb nehezebb 
ruhadarabokon is sikerrel alkalmazzák. Lát­
tam a Váci uccán egy világosszürke breit- 
schwancbundát, a sálgallérján és övtéti hatal­
mas, vörös csontklipszekkel. Remekül hatott.

Az egyik pesti kalapszalón nevét, jobb 
ha nem írjuk ki „megkontrázta" Párizst. 
Kollekciójának dísze e pillanatban egy közel 
félméter magas soleilkalap. Nem hiszem 
hogy akad pesti nő, aki erre a modellre vala­
ha is ráfanyalodna.

MOZAIK
A nagy reiiaissanee-lázbó! idénre

I U," a/ “vek maradtak meg. Soha olyan 
" '' ■ masszív és impozáns öveket nem

PÁRISI KOZMETIKA ÄÄ
{BÉCSI MOZI HÁZ)
Módéra szépségápolás * Tanítvány kiképzés * Díj­
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A verötenyes, tavaszi Andrássy úton egy 

negyven év körüli asszony sietett az okto­
gon felé.

Az egyik utcasarkon hirtelen megállóit és 
ideges gyorsasággal szétnézett. Egy pilla­
natra. mintha megdöbbent volna azon, hogy 
nem tahiba meg azt. akit keres, aztán ment 
tovább az útján fokozott gyorsasággal.

A következő utcasarkon megint megállóit. 
Kétségbeesett tekintetét végigjártálta a ke­
resztutcákon, majd pillanatnyi tétovázás után 
tovább sietett.

Valahol messze az egyik keresztutcából 
»ben a pillanatban gyerekkocsit tolva maga 
előtt, "gv .-legális nő fordult be az Andrássy 
útra. Az asszony a gyermekkocsi láttára 
még jobban sietni kezdett. Szinte futva 
Vetette magát a kocsi után.

A második utcasarkon elérte. A kocsi köz­
vetlen vizeiében egy pillanatra megállón, 
maid ietován, arcán valami szomorú, érői­
déit ^mosollyal u bölcsőhöz lépett.
-Szabad .. gyermeket megnéznem?

• .kérdezte i íz i rsati. majd a választ meg sem 
vrirva. odahajol- j gyermek felé és közvet-

IRTA : LŐRINCZ MIKLÓS

nézett.028'™1' i‘0SSZa"' mcreven -u arcába

vA_kl* Eoi*rmek ,myia meglepetten nézett 
cg,g a különös. szegényesen öltözött j>/- 

szonyon.
kérem, asszonyom .. .

Az asszony nem várta be a mondái végé: 
zavartan köszönt és elsietett.

II.
Az Oktogon sarkán az. asszony egy percre 

megállón, aztan megfordult és ment vissza 
Ugyanúgy, sietve, ugyanazon az. úton, amit 
az előbb megtett. A Körönd közelében isme, 
ugy gyerekkocsi került elébe. A kocsira egv 
idősebb, világoskék főkötős felügyelönő vi­
gyázott.
kocs i <lsszoriy alázatosan odasompolygott i

Szabad lenne a gyermeket megnéznem 
A íelugyelono felpattant a pádról- 

a,-kAií lstenért ' - ne bántsa . . . , gyermek

Az asszony megdöbbent.
- l.n . . . én csak meg akarom nézni, v 

gyazni fogok, hogy fel ne ébresszem.

ín. 18 98-01
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.— Nem! - válaszolt halkan, de erélyesen 
a felügyelőim nem engedem meg . . .

Az asszony könyörgésre fogta a dolgot, 
de nem használt. A felügyelőim hajthatatlan 
maradt és igyekezett az asszonyt eltávolí­
tani a kocsi közeléből.

Az asszony úgy tett, mintha engedné. Égy 
lépést visszalépett, de csak azért, hogy a 
felügyelőim visszaüljön a padra. Amikor 
aztán leült, ő odaugrott a kocsihoz és kira­
gadta belőle a gyermeket.

Segítség! Segítség! kiáltott fel a 
váratlan fordulatra a felügyelőnő és ő is a 
kocsinál termett, hogy a gyereket kivegye 
az asszony kezéből. Az asszony teljes erő­
vel védekezett. Valóságos harcot vívtak a 
gyermekért. A liaic hevében az asszony 
öklével olyan erővel csapott a felügyelőnő 
arcába, hogy az elszédült c.s végigvágódott 
a földön ...

IV.

A rendőrkapitány nem bírta vallomásra 
kényszeríteni az asszonyt.

Miért akarta a gyermeket elrabolni? 
Ismerte a felügyelőnek? Tudta, hogy a gyer­
mek kié? Reggel kitervelte a gyermek el­
rablását? - adta fel egymásután a kérdé­
seket, de az asszony egyetlen szót sem 
válaszolt, csak nézett némán mereven maga 
elé és a vállát! vonogalla.

A szemtanuk egy része azt vallotta, hogy 
az asszony cl akart menekülni a gyerekkel, 
inásrészc azt állította, hogy megnézte a 
gyermeket és hozzásiető járókelőknek ellen­
kezés nélkül adta át.

Az asszony kilétét csak másnap sikerült 
a rendőrségnek megállapítani. Kiderült az 
is. hogy az egyik Murányi uccui házban 
lakik évek óta albérletben.

A ház lakói közül többet beidéztek a rend­
őrségre.

Mit tudnak erről az asszonyról? — kér­
dezte a rendőrkapitány.

A lakúk meglepő választ adtak.
Csak azt tudjuk, hogy évek óla lakik a 

házban. Beszélni nem igen beszél senkivel. 
Dolgozni nem dolgozik sehol.

Akkor miből él? vágott közbe a 
rendőrkapitány.

Azt nem tudjuk, kapitány úr. Csak azt 
tudjuk, hogy mindig van neki pénze. Sokai 
lestünk utána, hogy talán nem tisztességes 
úton szerzi. De nem, kapitány úr. Bárom 
éve, mióta a házban lakik, még senki öt 
férfival nem látta. De az bizonyos, hogy na­
gyon különösen viselkedik az uccán.

Hogyan?
Mát instálom, csak megy ... megy . , . 

aztán egyszer megáll, megfordul, körülnéz... 
megint megy tovább . .. megint megáll . . . 
meg megint körülnéz ... de hogy miért, azt 
mi nem tudjuk, kapitány úr...

A letartóztatott asszonyt másnap a vizs­
gálóbíró elé vezették, aki szelíd hangon, 
jóságos, okos szavakkal igyekezett ő vallo­
másra bírni.

»fi

— Nézze, asszonyom, nem használ csa|, 
árt magának. Legyen okos és beszélj ,. gp 
nagyon jól tudom, hogy aki ilyen állhatato­
san tud hallgatni, mint maga, az nagyon 
nagy titkot őriz magában. Könnyítsen a 
lelkiismeretén . . . Látja, én arról is meg va­
gyok győződve, hogy maga nem akarta el­
rabolni a gyermeket, hiszen, aki gyermekei 
akar elrabolni, az nem az Andrássy ám, 
megy és hozzá nem fényes délben. Magának 
más céljai voltak a gyerekkel. Nos, asszo­
nyom. fogadjon szót, legyen okos és be­
széljen.

Az. asszony közelebb lépett a vizsgálóbíró­
hoz, lehajtotta a lejét és halkan, alig hall­
ható hangon beszélni kezdett.

- Én... én bevallók mindent, bíró úr... 
Nekem egy nagy bűnöm van. Nem... nem 
ez a gyermekrablás, mert én nem akartam 
elrabolni ezl a gyermekei ... én .. . ebben 
a gyermekben, csak ... a hangja elcsuk­
lott. Átmenet nélkül zokogásba tört ki. Per­
cekbe telt, amíg a vizsgálóbíró elcsitította és 
rábírta, hogy tovább beszéljen .. .

Az én bűnöm az folytatta megtörtén 
az asszony, ... hogy a gyermekemet egy 
éjszaka kitettem az Andrássy útra egy padra. 
Hűvös éjszaka volt, a gyermeket erősen be­
burkoltam. letettem a padra és elfutottam...

Aztán?
■ Aztán egy óra múlva éreztem, hogy 

milyen rettentő bűnbe estem.. . rohantam 
vissza a pádhoz... kerestem gyereket... 
a gyerek már nem volt sehol .. . elvitte 
valaki ... Az őrültséghez voltam közel, hírű 
úr. arra a gondolatra, hogy a gyermeket... 
én drága, kis fiacskámat nem láthatom 
többé ...

A rendőrségen bejelentette a gyermek 
eltűnését?

Nem mertem, bíró úr. Féltem a büntetés­
től . . . Hanem elkezdtem keresni . . . keres­
tem a menházakban, kerestem az utcákon, 
mindenhol kerestem .. . minden gyermekei, 
akit csak láttam, megnéztem.

A vizsgálóbíró közbevágott . . .
Mikor tűnt el a gyermek, asszonyom?

Az asszonyt megdöbbentette a kérdés:
Azt , , . azt én nem tudom meri 

azóta az én számomra nincs nappal és nincs 
éjszaka ., . egybefolyik az idő ... én csak 
öt keresem... csak őt akarom megtalálni.

Mégis . . . gondolkozzék .. . mikor tör­
ténhetett? Az előbb azt mondta, hogy hűvös 
éjszaka volt.

— Régen... nagyon régen történt, blro 
úr... nem is tudom... csak azi tudom, 
hogy akkor még háború sem volt.

A vizsgálóbíró összecsapta a kezeit:
De asszonyom . . . ha a háború clot 

történt... akkor a maga fia már huszonkét

i

Az asszony eszelősen a bíróra meredt. I 

Szemében furcsa tűz lobogott: 1
Hu... huszonkét éves. De én <-mk aí'l 

a csecsemőt ismerem. Hát akkor, i gy ke-1 
ressem én meg a gyermekem, bíró ú- Hi* j 
keressem meg?
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mites Jóién

cm a büntetés- 
esni.. . keres- 
n az uccákott, 
un gyermeket,

1
em regényíró, színpadi szerző szerettem 
volna lenni - mondja Földes Jolán, a világ 
legnagyobb regénypályázatának nyertese

Nine- az a ió fantáziájú regényíró vagy 
filmszceiiiiriumgyártó amerikai úriember, aki 
meg merte volna Írni — Földes Jolán esetét. 
-X tündérmesék valószínűtlenségében történ­
hetik v»ak meg, hogy egy szegény és isme­
retlen valakiből egyik pillanatról a másikra 

világhírű, dúsgazdag ember lesz, akinek 
nevét mind az öt világrészben szétröpitette 
percek alatt a távíró. Mert Földes Jolánnal 
ez a tündérmesebeli csoda történt meg. Re­
gényével, a „Halászó macska uccájá"-val mi­
ként ezt az újságok megírták, a londoni 40110 
íotitos világpályázat nyertese lett. Ez az ösz- 
'zeg a mi pénzünkben kh. 80—90.000 pengő. 
He még hozzájött II ország könyvkiadási 
jogának óriási honoráriuma, a havi 5000 dol­
láros amerikai felolvasókörút jövedelme, a 
filmesítés 15.000 dollárja, stb. stb. (irazia

Deledda cs Lagerlöf Zelma nem kaptak ilyen 
horribilis pénzt a Nobel-díjjal.

Kmn Budán, a meredek Gül Baba uccában, 
a régi ismeretség jogán elsők voltunk, akik 
gratuláltunk ennek a tehetséges, energikus, 
kis magyar asszonynak. Alig egy órája jöti 
Londonból a távirat, hogy ö a boldog győz­
tes.

Földes Jolán halálsápadtan, de azért mégis 
boldog mosolygással kezdett beszélni:

Ne nehezteljen rám, ha zavartan da­
dogni fogok... de belátja, hogy óriási do­
hig, ami történt. Most, az első pillanatokban 
még azt sem tudom, hol áll a fejem. Maga 
régen ismer és tudja, hogy tulajdonképpen 
soha nem regényíró, mindig színpadi szerző 
szerettem volna lenni. A regényírás csak 
mellékesen volt fontos számomra, mert nuin-

k, asszonyom? 
j a kérdés: 
udom . meri 
lappal és nincs 
lő ... én csak 
n megtalálni.
. . mikor tor­
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a kezeit: 
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dani valóimat mindig a színpad élerén próbál- 
arn formába önteni. Persze, darabjaimat so­

rozatosan adták vissza. Most mosolyognom 
kell, mert egy óra óta fél tucat színpadi ügy­
nökség és színházigazgató hívott fel, hogy 
mii vari a darabjaimmal. Most, amikor mégis 
íél vállról kezelt másodrangú szerelmem, a 
regényírás hozta meg számomra azt a sikert.

Most mit fog csinálni?

Utazni, utazni, utazni fogok, fis tele 
pénztárcával végigjárom azokat a nagy nyu­
gati metropolisokat, ahol olyan sokszor 
ácsorogtam egyetlen fillér nélkül az automata­
büfék előtt, fis rossz kabátban, íélretaposott 
cipősarokkal meg sem mertem kockáztatni, 
hogy beállítsak valamilyen rendesebb helyre. 
No, tlv ez már most mindegy. Vége ennek a 
romantikusnak nevezett írói időszaknak.

Majdnem sir.

i-áua, ez a meghatottság ostoba és nőies 
dolog. Iáé in>t csináljak. Boldog vagyok, hogy 
ezentúl nem kell robotolnom és boldog va­
gyuk. mert hallottam, hogy mindenki, egész 
Pest. azt mondja, nem érdemtelenül lettem 
én az első.

A szoba csendjét minden pillanatban éles 
csilingelőssel lármázza fel a telefon, fis az 
aitó is nyílik, csukódik kinn az előszobában, 

tucatnyi ismerős, új, soha nem látott rokon, 
barát jelentkezik.

írja meg mondja, hogy mindig 
hittem abban: az. ember tiszta és becsületes 
munkával is kereshet ma pénzt. Mindig hit­
tem magamban és ez átsegített életemnek 
azon a periódusán is, amikor napi kosztom 
egy csésze tea és őt deka paprikásszalotma 
volt.

fizeket mondta lázasan, boldog, örömmámo­
ros hangon Földes Jolán, egy órával azután, 
hogy értesült a világ legnagyobb regénypá­
lyázatának megnyeréséről. És mi úgy akkor, 
mint most, csak ennyit teszünk hozzá szavai­
hoz, hogy: valóban megérdemelte. Megérde­
melte a hírnevet, a vagyont, a dicsőséget, 
mert hinni mert ebben a fejetetejére állított 
világban önmagában és abban, hogy 
1936-ban :s értéke van a tiszta, .százszázalé­
kosan, nemes irodalomnak.

György László

Szervusz szivem...
Vécsey Leo sanzónji

I.

Szervusz, szivem .. . Isién veled. 
Ley nerc . . . * megy a vonat. 
Beszélgessünk, amíg lehet.
(Amíg lehel! Amíg lehet...!
Az ablakod alalt. 
elválunk... látod, semmi ez! 
Hisz visszajössz ... tudom.
És minden majd a régi lesz.
(A régi lesz.!... A régi leszll 
És írni lógsz... Tudom!
Most hívnak haza. Menni kell. 
Hisz doktor vagy te már!
Ami volt, nem leledjük el. 
(Felejtsük el. Feledni kell!)
Ma ha hívnak, hál menni kell. 

Mii sírsz, te nagy szamár?

11.

l ásd, én mosolygok. Semmi ez!
Pár röpke hét csupán.
Szobádnak ú| lakója lesz . . .
(S velem ml lesz? Velem ml lesz?)
Holnap s holnapután.
Szép Időnk van. Nem túlmeleg.
Jó utad lesz neked.
Egyszer majd én Is elmegyek.
(Hogy láj a szív, ne tudja meg!)
Útra kelek veled...
Kösd lel a sáli, hogy meg ne hüli,
A nyár már messzi van.
Az útiránnyal szembe ül)!
(Szív csendesül!! Szív csendesüll.)
Vigyázz, huzatba ne került).

S ne légy hús, kisfiam!

III.

Megvan minden? A kofferek?
Csomag? Jegy? Ami kell?
Mit pltyeregsz, te nagy gyerek!
(Én nevetek. Lám nevelek.)
És nem feledlek el!
Tudom, tudom... te sem feledsz!
Ml az?... Már Indulás?
A kendőddel maid Integetsz.
(Velem ml lesz? Velem ml lesz?)
Nehéz a búcsúzás.
Megy a vonal... mingyárt rohan! 
Szervusz... Isten veled!
A légy?... A pénz?,.. Mind rendben van! 
(Most vége van. Most végem van!)
Vigyázz magadra, klsllam!

Hiúság ... ég veled!
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A HÁSODIK BIKA

Fekete voll, akár a korom és tüzes, mint a 
láva. Karcsú testén feszültek az izmok és 
lelt nyakán csomókban dagadtak ki fénylő 
bőre alól. Négyéves múlott tavasszal, de 
hosszú, hegyes szarva idősebbnek mutatta. 
I tacos járásán, hátra szegett fején, kedvesen 
fénylő, okos szemén érződött, hogy tisztán 
tenyésztett és ridegen nevelt jószág. Az is 
volt; méz hozzá aiidaluziai fajta. Miura - 
bika!

Hatezer pezeta volt a vérdija. Kétszer 
annyi, mint bármely másik bikának, mégis 
húzódoztak előle a torerók. Pedig azok bá­
tor legények és a pénzt se vetik meg. Mil­
liomos valamennyi. De ennek a bikának igen 
rossz híre volt. nem csoda, hogy elkerülték 
a matadorok. Már kétéves korában külön 
kellett választani a társaitól, nehogy kárt 
tegyen bennük.

Hannibál maga az ördög, vagy még 
annál is rosszabb! dicsekedett vele min- 
tleitielé az öreg Miura herceg, pedig ő értett 
hozzá, hiszen már az ősapja is híres volt a 
bikáiról. Nem is ment igazi viadal számba, 
ha nem szerepelt a coridán legalább egy 
Miura-bika.

Nézzétek majd meg Madridban — nttm- 
dogatta nton-útfélen a herceg, legény le­
svén a talpán, aki Hannibállal összekerül. 
,Sztnl 'Kaz; Carlo Corzün méltó volt 11a n- 

"ibidhoz. Mikor hire ment, hogy pünkösd 
vasárnapján kerül rájuk a sor, az emberek 
elégedetten tértek nyugodni aznap Madrid- 
ban.

Ur,° maid megmutatja! — biztatták 
111,1 Nincs még egy olyan torero

Spanyolországban!
Húszezer ember szorongott a tágas a rémi- 

a" a viadal napján. Több nem fért be.
..in izgalom feszítette valamennyit.

« győzték bevárni az első bika végét. 
k- lg ‘Mn llamar leszúrták. A második bi- 

»•a v-irt felcsigázva mindenki, a másodikra: 
Hannibálra.
,M>"' a bomba, robbant lel a taps és üdv

,, ...... "llkor az imádott matador a batt-
‘ tavat a porondra vonult.

IU£CXB4]|

Ifti ! ifjabb Krúdy Gyűli

A bátor! A dicső! A győzhetetlen! 
riválison a vérszagra ősszesereglett tömeg 

Híres legény volt Carlo Corzan, száz és 
s/az bika vérzett el évek során a kardia 
alatt. () is megsebesült néhányszor, de hát 
van olyan torero, aki még nem kapott sebet ' 
Életrc-halálra megy ez a játék, itt gyözii, 
kell. vagy meghalni és Carlo nem hátrált 
soha. Barcelonában letaposta egyszer egv 
bika, de talpraugrott és kél perc múlva mar 
a bika fetrengett vérében a porondon; Cor- 
dobáhan egy Miura a szarvára kapta, de 
a könyörületes Jézus, akihez minden viadal 
előtt buzgón fohászkodott, vigyázott rá akkor 
is és megmenekült, Sevillában félrecsúszott 
a kardia és a bika szügyc helyett a szarvát 
találta. A kard kettétört és Carlo ott állt 
szemközt a bikával, a csonka kardmarkolat- 
tál. A jókor érkező banderillerók mentették 
meg a biztos haláltól. Bár egy tore rónak 
három lelke van, akár a macskának, mégis 
majdnem Sevillában hagyta akkor a lógat ., 
matador . . .

A rongyos gebéken tilő, vassal vértezett 
picadorok és tarka-barka banderillerók fel­
sorakoztak a porondon és kivált közülük a 
karcsú, párducléptíi matador. Arannyal sze­
gett smaragdzöld jelmezért még a napsugár is 
kicsorbult, baljában úgy virított a mulctj, 
mint valami nagy pipacs.

Az arénán végigviltarzoft a lelkesedés. 
Corzan szívére szorított kézzel, hajlongva 

köszönte jobbra-balra a tapsol. Majd kacé 
ran kihúzva magát, a viadal védnökének 
díszpáholyához ment és elibe dobta puha 
fekete torerosipkáját.

így parancsolják azt a régi inatadortór- 
vények.

Aztán szembefordult az ist állók apuval és 
várta a — bikát,

A várakozásba kicsit belesápadt még ö is. 
Minden más földi kalandötól megkülönböz­
tető jele: hosszúra növesztett, kemény var- 
kocsba főni haja, mint az. ében. fénylett a 
napon. Idegeskedve próbálgatta banda 
zsokba szorított lábait, ltja! Corzan már nem
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HUS I KÉRÉSÜK!
Kitűnő, évekre szóló álláshoz 
juthat intelligens férfi vagy 
nő. Csakis elegáns, jómegjele­
nésű, jól öltözött egyének 
ajánlkozzanak. Az ajánlatok­
ban pontosan megjelölendő 
a kor, családi állapot és az 
előbbi működés. A z á 11 á s 
Budapesten lesz b e t ö 11 v e. 
Ajánlatokat „Rátermettség“ 
jelige alatt e lap kiadóhiva­
tala szívességből továbbít.

volt fiatal legény, túl a harmincon és még a 
matadorok bokája sincs acélból. Szükség volt 
a feszes szalagokra, ha helyt akart állni a 
viadalon; a gyors, ruganyos lábmunka igen 
iontos itt is, akár a boxnál. Izmos combjain 
feszült a szoros térdnadrág, de a szive, a 
../Ive az nyugtalankodott.

Hannibál hire a matadort is megriasztotta, 
de amikor a kapuban megjelent a sötét bika 
és a tűző naptól elvakltva, leszcgctt fejjel 
lassan a porondra baktatott. Corzan magára 
talált és lankadó idegei kifeszültek, mint a 
drótkötél.

Hannibál megállt az aréna közepén, lustán 
körülszimatolt, majd könnyű, izmos patáit jó 
mélyen a homokba túrta.

Két picador ment rá lovon, hosszú lánd­
zsákkal. Hannibál meg se moccant. Kendő- 
lobogtatással, kiáltozással, lándzsaheggyet 
Izgatták. Hannibál tűrte.

Nem akart meghalni. Élni akart. Alig volt 
négyéves.

A közönség csalódottan fütyült:

Ez nem bika! Ez teve! Vigyék vissza! 
hallatszott minden felöl.

Alfonzo, az első banderillero lépett a csö­
könyös bikához és két éles tört vetett a nya­
kába.

Hannibál íelkapta a fejét, teste megfeszült.

mint az íj. Előre lendült és döfött. Döífttt, 
mint a villám!

Alfonzo idejekorán félreugrott, de a két 
szegény ielőklclt gebe, meg a két picador 
már ott hevert a porban. Hannibál rájuk tön, 
hogy ronggyá tapossa őket, de szemére vö­
rös posztó borult. A matador a bika fejére 
borította a muletát.

Hannibál elfeledkezett a picadorokrói és a 
toreróra vetette magát. De csak a vörös 
posztót szaggatták a szarvai, Corzan: nem 
tudta elérni.

Az aréna viharzott:
— Bravó, Carló! Jól csináltad! Szúrd le! 

harsogta, követelte a tömeg.

De a toreró várt. Hannibál még nagyon 
friss volt. Ismét a bandcrillerók vették mun­
kába, éles, hasogató tőreikkel. A bika neme­
sen küzdött az alávaló fegyverek ellen. Tlz- 
tizenkét tör állt már a nyakszirtjén, s ha 
egyet sikerült leráznia nagy keserveseit, 
hármat vertek helyette beléje. Irgalmatlanul 
szenvedett, a vére patakokban ömlött, Je 
még biztosan állt a lábán.

Halálos csendbe dermedt a húszezernyi 
tömeg, a matador kibontotta a muletát, jobb­
iába fogta a kardját és ringó léptekkel, de­
rekát himbálva elindult Hannibál felé.

Szemtől-szembe álltak egymással a bika 
és a férfi. így kívánják a nemes szokások és 
százados tradíciók. A bikát csak elölről sza­
bad leszúrni. A torero ismerte a törvényt, 
Hannibál annál kevésbé, ö futni, száguldani 
szeretett volna, ki ebből a pokolból a tágas 
pampákra, de az ember útját állta a vörös- 
posztóval.

A matador felemelte a kardját és meglen­
gette a muletát. A bika vörös posztó léié 
döfött, Corzán kardja előre lendült a halálos 
szúrásra, de Hannibál villámsebesett féloldali 
vágta a fejét — ez egyszer megelőzve az 
embert, és a toreró karcsú, izmos, arany- 
sujtásos jelmezben fesztté» teste úgy repke­
dett egyik szarváról a másikra, mint 3 
labda.

. . . Hat ökörrel terelték vissza istállójába 
Hannibált, mert nem akadt matador, egy se, 
akinek tnég ezek után is kedve lett volna 
szembeszállni a bikával.

Hannibált néhány nap múlva hazaszállí­
tották. Megmenekült.

Egy. egyetlenegy annyi sok ezer közül..-

décw in
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Tamil István vígjáték* a Művész Színházban

Fiatal szerző első darabját mindig nagy 
Hérdeklőin s szokta megelőzni. Jobban mond 
T|va; várakozás. Nagyon tévednek azok, akik 

Iazt hiszik, hogy a nagy várakozás előnyt 
(jelent a szerzőnek. Talán a színházra nézvt 
Iigen tudniillik az elővételi kasszára.

Jj)e az íróra ? Hiszen a várakozás megnövel' 
ja: igényeket s ha aztán az új szerző nem 
■váltja be a reménységeket, akkor a közönség 
lágy érzi. hogy csalódott. Ezt a kritika 
inagyon jól tudja s a startoló drámaírókat 
irendszerint a legnagyobb jóindulattal kezeli 

legalább is a komoly és lelkiismeretes 
Ekrilik
I Tamás István mint regényíró es novellista 
1 alig néhány év alatt jól csengő nevel szerzett 
1 Neki duplán nehéz volt a helyzete, hiszen 

* ró/a már kialakult a közvélemény, hogy tehet 
Jséges ember. Első darabjának, az Aranyhal­
ának a bemutatóját rendkívül nagy érdeklődés 
lés várakozás előzte meg. A fiatal szerzőnek 
I kivételesen megnőve kelleti igényeket kelleti ki 
£ elégíteni-

Az, Aranyhal meséje vidéki történet. De 
■ nagyon emberi história, amely megtörtén

hetik bárhol és bármikor. A dúsgazdag 
parasztijából) egyetlen leányát Svájcban, 
finom intézetekben nevelteti s amikor haza 
kerti! a „nagy kisasszony”, fényes partin' 
álmodozik az öntelt, gőgös apa. aki típus, 
a jélmüvelt, pénzimádó embernei A leán\ 
beleszeret egv fiatal, rokonszenves orvosba 
s az apa ellenkezésével nem törődve, hoz/ 
megy feleségül. A parasztodból) erre ellu- 
tározza, hogy tönkreteszi a vejét. Uetegne 
tetteti magát. Persze a ve je kezeli d< a 
fiatal orvos tudománya csődöt mond 
ravasz szimuláns kifürkészhetetlen nya ,, 
lyájával szemben. 6 nem tud segíteni, csal 
a sarlatán körorvos akinek csodatevő 
villanygépe egyszerre talpraállítja „súly,' " 
beteget

Persze, hire megy a dolognak s a derék 
fiatal orvos páciensei sorra elmaradna.- 
A parasztnábob miután ördögi fogását..' 
megpuhltotta (illetve hiszi, hogy megjmhi 
tóttá) a fiatal párt. pénzt ad a leányának 
hogy végkielégítse a doktort aztán 
váljanak el. Az asszonyka azonban meg sen 
mondja férjének, hogy a gonosz apa tncj 
akarja vásárolni tönkretett vejériek tiszta

m

1

flry Mária.
Many (, yth'Uy
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érzéseit, hanem elmegy derék párjával a 
fővárosba új életet kezdeni. A parasztnábob 
eleinte dühöng, de aztán megszelídül, mert 
megtudja, hogy nemsokára unokája lesz. 
Betegeskedni is kezd s most már repeső 
szívvel várja vissza a fiatalokat, akik meg 
is érkeznek ; a doktor megtudta, hogy 
felesége elfogadta apjától a pénzt — eljön, 
hogy visszaadja. Az összetört, egykor gőgös 
öreg boldogon öleli őket magához.

sak. De végeredményében a: Aranyhal mulat 
ságos. kedves vígjáték, amelyben rengette 
kitűnő szerep kínálkozik s biztosan ' 
hogy nagy közönségsikere lesz.

A mese nem újszerű. De a történet gerincét 
kitevő ötlet, hogy betegséget szimulálva 
teszi tönkre az após gyűlölt orvosvejét : 
kitűnő és eredeti. Tamás István oroszlán- 
körmei megmutatkoznak a környezet és az 
egyes figurák életerős, jellegzetes rajzában. 
Hibája a darabnak, hogy a szerző túlságosan 
bőbeszédű s olyan részletekkel pepecsel, 
amelyek a dráma szempontjából nem fonto­

Tamás István kedves és mulatságos víg. | 
játékát Százszázalékos szerelem című regé- 1 
nvéből dramatizálta. Ez az eredete .1/ A rang. f 
hal legfőbb hibájának. Mert egy anekdotából 
lehet jó regényt írni, felékesítve a mese- 1 
magot a részletező művészet minden gazdag. 1 
ságival. Azonban ugyancsak a történetnek 1 
drámai feldolgozásánál a mesét kell izmost 1 
tani, elhagyva minden epikus részletezést, i 
mert hiszen a dráma mindent cselekmény' | 
nyel dokumentál — s a szó annál kifejezőbb, 1 
minél inkább csak annyi hangzik el belőle, 1 
amennyire feltétlenül szükség van :

Regényből drámát Írni a legnehezebb 1 
mesterségek egyike ; nagy színpadismeret kell 1 
hozzá és kíméletlenség az eredeti mivel szem■ i

Uajbukát m>“">
Itózsoln-ijU
Kálmán
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"l:m ' hoz olyan hősiesség kell mint ami 
IveiieK Japan nagy lér/iaí. akik Imraknil 
követtel •' ti cet érdekében
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érzéseit, hanem elmegy derék párjával a 
fővárosba új életet kezdeni. A parasztnábob 
eleinte dühöng, de aztán megszelídül, mert 
megtudja, hogy nemsokára unokája lesz.
Betegeskedni is kezd s most már repeső

sak. De végeredményeben az Aranyhal muhi 
ságos, kedves vígjáték, amelyben rehiéW 
kitűnő szerep kínálkozik s biztosan hisszük 
hogy nagy közönségsikere lesz.

szívvel várja vissza a fiatalokat, akik meg 
is érkeznek ; a doktor megtudta, hogy 
felesége elfogadta apjától a pénzt — eljön, 
hogy visszaadja. Az összetört, egykor gőgös 
öreg boldogan öleli őket magához.

A mese nem újszerű. De a történet gerincét 
kitevő ötlet, hogy betegséget szimulálva 
leszi tönkre az após gyűlölt orvosvejét : 
kitűnő és eredeti. Tamás István oroszlán- 
körmei megmutatkoznak a környezet és az 
egyes figurák életerős, jellegzetes rajzában. 
1 libája a darabnak, hogy a szerző túlságosan 
bőbeszédű s olyan részletekkel pepecsel, 
amelyek a dráma szempontjából nem fonto­

Tamás István kedves és mulatságos via- 
játékát Százszázalékos szerelem című regé 
nyéből dramatizálta. Ez az eredete az Arany­
hal legfőbb hibájának. Mert egy anekdotából 
lehet jó regényt írni, felékesítve a mese­
magot a részletező művészet minden gazdag­
ságával. Azonban ugyancsak a történetnek 
drámai feldolgozásánál a mesét kell izmost 
tani, elhagyva minden epikus részletezést i 
mert hiszen a dráma mindent cselekmény- 
nyel dokumentál -— s a szó annál kifejezőbb, 
minél inkább csak annyi hangzik el belőle! 
amennyire feltétlenül szükség van > 

Regényből drámát írni a legnehezebb 
mesterségek egyike ; nagy színpadismeret kell 
hozzá és kíméletlenség az eredeti művel szem-
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álmán
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legalkalmatlanabb ember. Hogy egy Író 
legényének esetleg a szívéhez legközelebb 
iso részeket kiirtsa a súlyos operáció folya 
, ‘ '"llll'oz olyan hősiesség kell, mint ami
ywi-k Japán nagy férflai, akik harakirit 
mellek t:l a cél érdekében . .

Tamás István nem volt képes a szerzői 
larakime s ezért lett sokkal epikusabb 
fflatcka, mint amilyennek egv modern 

Urumai műnek lennie szabad.

előadás - a színészi munka és Siklóssy 
iái rendezése - kitűnő. Gora Zoltán disz- 
Ctei pedig nagyon szépek, 
j parasztnábob figuráját Rózsahegyi Kál- 

w'; ' """ólja meg utolérhetetlen művészettel.
; *a':,Jál, nagyszerű játékát is túlszárnyal 
viin ' a jelenetben, amikor a körorvos 

" ‘ kenek besugárzására visszanyeri

imán fi mrt nAn

életerejét, Ebben a kettős komédiázasbai 
annyi megdöbbentő realizmus és mélységes 
humor van, a már nevetségesbe hajló gonosz 
súgnak olyan meggyőző ábrázolása, hogy 
elemi erővel tör ki a közönség elismerő tapsa.

A parasztimból) leányának szerepében 
Egry Mária csupa báj, hamvasság és mély 
érzés. Nagyon (lisztingváll. finom színésznő, 
aki a legjobb úton van, hogy nagy feladatok 
megoldását bízzák reá. Egy kis erőtlenség 
még mutatkozik drámai kitöréseiben, de 
annyira törékeny jelenség, hogy nem kö 
vetetjük meg tőle az egész nézőterei betöltő 
hangokat.

Az egész együttes kitűnő nincsen 
egyetlenegy szereplő sem, aki ne érdemeim 
dicséretei. Rékássy István ismételten be 
bizonyítja, hogy új szerepkörében is éppen 
olyan becsült művésze lesz rövidesen a 
prózai színpadnak, mint amilyen az operett 
színpadé volt. Őrből, Attila
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fietzcréi 
Gábor 
versírás 
körten,

Amikor a rendőr költő is...
itt all az ucea forgatagában, a felelősség- 

i'ljvs poszton. A tekintete éles, a mozdu­
ltai latározottak. Közlekedési rendőr, 

vlirsoda idegek kellenek ahhoz, hogy valaki 
gyhuzamban négy órán keresztül irányítsa 

irgalmat a főváros egyik legexponáltabb 
helyén. X illamosok, autók, teherkoesik, 
gyalogjárók őrjítő kavarodásában rendet 

.inaim. Vigyázni, körültekintőnek lenni, 
azonnal cselekedni. És mindezt nem egy 
negyedórán, nem egy órán, hanem négy 
órán keresztül, egyfolytában.

! iizonvos, hogy közlekedési rendőrnek 
ak a legkipróbáltabb, legkeményebb ideg­

zetű embereket teszik. Isiinek a foglalkozás­
nak kétségkívül ez az erőpróbája.

Nos, a mi kedves barátunk, Beszprémy 
1'ábor 3743. sz. közlekedési rendőr e mellett 
a kemény foglalkozása mellett még a világ 
leggyengédebb foglalkozását is műveli és 
pedig verseket ír. Rendőr és költő.

Istenem, ez a két foglalkozás az ember 
azt hinné hogy messze áll egymástól. 
És kiderül, hogy barátságosan megférnek 
egv derék, szép szál rendőr személyében.

Beszprémy Gábor és a Délibáb tehát 
összeköttetésbe kerültek egymással a versek 
révén.

Az intcrvjú persze a „leváltás” után tör­
ténik. Mi is tudjuk a szabályokat, hogy 
a közlekedési rendőrnek a poszton beszél­
getni tilos.

16

Mióta ír verseket ? kérdezzük.
Csak pár éve.
Gondolt arra, hogy ezeket meg is 

jelentesse ? I
Nem. Csak magamnak írtain. A magam 

szórakozására és azért, mert klkivánkozott 
belőlem.

— - Sok verset Irt már? I
Bizony nagyon sokat.

.... És mikor írja ezeket a verseket ?!
— A szolgálat után. Rendszerint éjjel.

Könnyen jönnek a versek ?
Nem panaszkodom. Kiég könnyen.

- Miből meríti a tervek tárgyát V
Mindenből. Abból, ami körülöttem 

történik.
Gondolja, hogy pénzt is lehet verssel 

keresni ?
— Eddig nem gondoltam erre. > re­

mélem azután . . .
Mikor ? I
Amikor nyugdíjba megyek, miikor 

csak a versírásnak élhetek.
— Nős ? !
— Természetesen. Két gyermekem >s 

van.
— Hol lakik V I

Erzsébeten. Saját családi házban,
— Szereti a színházat ? !
— Nagyon. De csak ritkán járhatok szín­

házba. Egyébként csak a Nemzetibe járok, 
persze oda is csak úgy, ha kivezényelnek,
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í verseket?! ■ 
szerint éjjel. I 
ek ?
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irgyát V 
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lehet verssel

I színházban nem is volt meg ? ! 
myar Színházban voltam két

ízben.
. kedvenc színésze ? I 

sincsenek kedvenceim. De nagyon 
szeretem dsortos Gyulát, akit filmen több­
ször láttam.

link egy verset a Délibáb részére, 
l’mancsoljon.

1 izával a papiros két felére Írva 
megkapjuk a verset.

Előérzet
1 71 Beszprém y Gábor

í holdat 
"i ragyogó csillag, 
gém a hüllen párom 

Nemsokára itthagy.

-Vem érdekli őt
v in a hold, sem a jmi/es csillag.

1 a két szeme 
• retemtől csillog.

erre. De rt' Inézem
; ’ leiemnek gyászát,

islert 1 ki is hol vetik meg
yek, amikor • '■elmésünk ágyát.

1 ' ,-zuk és megköszönjük a verset.
■ , ""ksúztunk és sok szerencsét kivim­
ig ,un' eszprémy Gábornak úgyis mint
1 "'™ekedési rendőrnek, úgyis mint költö­

lteni u Jenő.

zeniteken) Is

ádi Házban,

árhatok szín­
ize tibe járok' . ..és a poszton
ivezén.velnek. (Solthy— Wetlesz felvételek 1

É£Jfl4í 1 mtmAn

mégis jo. Egy csesze Hneipp maloto- 
kave, valódi Franck kavepotiekka! 
sem kerül többel
3ó es ertekes táplálék 3 fillérért



Bulla Elma
vendégjátéka a

TEREZKÖRUTI
SZÍNPADON

László Miklós

Dr Kerekes Mária
című 6 képes darabjában

Főszereplők: Békássy István,
Gárdonyi Lajos, Peti, László, Fenyő. 
Rendező: Tárnái Ernő.

Ezt megelőzi a nagy kabar ém ű so r,
meiyet Salamon Béla, Rajna Alice, 
Herendi Manci, Lengyel Gizi, Sass Olly, 
Rácz Vali. Kőváry, Fülöp Sándor. Heltai
és a nagy kabarétársulat játszanak.
Rendező: Kőváry Gyula

Minden ünnep- és vasárnap délután 
/*5 árakor olcsó helyárakkal!

Telefónszám : 12-65-54 Kezdete 9 órakor

38



;o r,

tkor

cibAb

■Jwf*""

jeleim II darabból. Az asz­
talmii Toronyi Imre. A 
iiyi'riui'K' ív kiízül halról, a 

második Dán Etelka

A Piti uc<;aÁ fiuk 
színpadon

A Vígszínház köteléké­
ben megnyíló Royal Szín­
ház megnyitó darabul a 
„Pál arcai fiúk“-al válasz­
tón a. Molnár Ferenc világ­
hírű regényéből Hevesi Sán­
dor Irta színpadra a művet, 
amely minden tekintetben 
méltó regényhez. Az érde­
kes, művészi és igaz Neme­
sek' í Dán Etelka játszotta 
csodálatosan szépen és 
közvei lenül. A többi szere­
pekbe! különösen Erimusz 
istyan. Lázár Gida és még 
égj sereg gyermekszereplő 
jeleskedtek. A felnőttek 
ko/.ül Sit key Irén, Toronyi, 
Sírdl- -Sándor Höskc, 
nib n e \ értés, Dózsa érde­
meinek elismerést.

Vnnecsok beleyáyyántil 
(M- F. I. /elv.)

V l'uvészkertben
(Solthy- -Weites; felvételek)

Rádióműsor
M.. ISMERTETŐ CIKKEK

(olt». *5- Jl-ig)
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Horn Olló
( Vajda M. Pál f.

llotlo 1.1/
( Vajda M, p<

BtJDAPESI 1
».20: Ilii I-;
I, 1 11.10: Egyházi ének vs széni

beszéd az Egyetemi templomból
A szent beszédet mise ultin Tóth Tihamér dr 
yO'elemi tímár, szemináriumi rektor mondja 
i.nekel n Kozpouli Papnevelő intézel ének 
kara Komiéin Géza dr vezényletével. Kiö­
lt dásra kerül : línekek Krisztus Királyhoz 
1. Krisztusunk, nagy Király : :i. Christi,- 
Vincit (Landes Regiae): Széni. szén!
Isten. I. O, szent Séges Győzhetetlen
A szentbeszéd előtt : 6, édes .Jézus szem 
beszed után : Himnusz.

II. 15 12.15 : Evangélikus istentiszti
let a Deák téri templomból
Prédikál Magócs Károly kerületi központi 
lelkész. I'.nekszamok a Dunántúli énekeskiuivv- 
boi : !l„ 40.1., Himnusz és 200. Orgonazene 
llacb: „Dicsőségmennyben Istennek"; Padiéi 
rí : i.V u'ld,,kl" hajnali csillag." Orgonái 
Pcschko Zoltán. Karének: Bcliczav .lei 
Szentlélek, isten lelke." Knekli a Fasori Kvniv 
gehkiis t-.nekkar, orgonán kisél Kapi-Králii 
■lem. Vezényel Pescbko Zoltán.

12.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés

12.110 ; Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar Verdi-művekel ad elő 
Vezényel : Berg Ottó. Közreműködik 
Bodó Erzsi (ének).
1. Traviata a) Klöjáték; b) Baléi I ■><tthello Balett • IS. térni,„L ária ; 4 Ájdaj 
részletek , o. Szicíliai vecsernye, nyitóm A ''égzel hatalma, ária ; 7. xAbukól mé 
zor. nyitány.

*•45 • ..Rádiókrónika ” Elmondja 
l’app Jenő.

2.00 : Hanglemezek.
e„J;ehÉ i, A vif özvegy, egyveleg (Anita- 

■ n } lvr Am,ers); Z. Niederberger 
Gilbert Canzonet la, dal (Joseph Schmidt,
V. Belel Ire - La voyugeuse, dal (Liieiemu 
inner! : Kreisler: Szerelmi öröm, keringő

40

eisler) : Abraham-. . Sl,.,v.
Un way In romance, dalkcringü . |

Boland -Krancke Lsük,..,.,,,. 
(dalt, szerenád (Karl Sclimitl-WaU..". 
iHrina : l-’anlnszllkus láncok),..i nVíé,.,,'.,' 

I madridi szimfónikiis zenekai vezénvei*
Vrbos) : S Ma.sscnel : Manón, ária li j,; ,, 

a Saint-Saens : Ária a „Sámson . ,
hói ÍGöia Ljtmgbcrg): 10. s,-oi 
bcgedi'iszóló (Georg Kuhlenkumiu, c 
Bi'szlel Wagner „Tristan es Izolda jj 
Biüla Ljiinghcrgj ; 12. Arriela Marii 
György belépője I l-’leta) ; I;: JiimeMt;
I ‘roliKiium ( Barfoiroíli-zenekun , i ! Sieczir
skv : Becs, álmaim városa, bécsi dal (ISémiin,,' 
zenekar haváji gitárraí)

11.00 : „Növény termeszd v: v mini 
len vesztési időszerű tanácsadó Szé­
kács Eleméi ni. kir. gazdasági fii 
tanácsos előadása (A föidművelés- 
ügyi minisztérium rádióelőadássoro- 
zal a.)

2.50: Kiss Lajos es cigányzenék»!':
5.00 : ,,A loll és u tini a ősei." Mónim 

Endre dr előadása. (Közművelődés: 
előadássorozat.;

5.20 : Heinemami Ede jazz-zenckara 
játszik, Dóbis Vilmos énekel

0.20 : 1. „Egv nagy szerelem i eg, 
nagy siker. 2. „Tessék tehenet 
venni Tamás István vidám élbe 
szélesei.

0.50 : A rádió szalonzenekara. \ ezé 
nyel : Bertha István.

7.50 : Sporteredmények.
0.00: Vígjátékelőadás a Stúdióban. 

„Shenstone úrnője." Vígjáték -I rész 
ben. Irta : Florence Barclay regényt 
után André Bisson. Fordította: 
Káy-Nagy. Rendező : Odry Árpád.
Személyek : dini Timur József: Jerome 
Hobbs Tiiray t-'crenc ; Monton, vendéglős 

Stirkudi Aladár ; Marcclin Lázár Gide 
Siiint-Leger, újságíró Ttlrányi Alajos;
Postás Losonczy Zoltán: Patrick Van- 
dory Gusztáy ; Mim - Titkos Ilona ; ToiK/nc 
kisasszony l.cndv.-iy Mária deiiiuie
szobalány Székely Lujza.

0.10 : Hírek, időjárásjeleni ér
.10.00 : Bura Sándor és cigányzenekara 

muzsikál.
10.40 : Zenekari hangverseny Vezé­

nyel : Erid! Frigye
12.05: Hírek

BUDAPEST II.
11.20: A Magyar Iskolaszanatórium 

Egyesület Intézete megnyitó ünnep 
séfjének közvetítése. Beszélő 
vhányi István.

mt. unit

1
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I ; ;."l ..Magyar indulók.” A m. kir. 
I'rézia 1. honvédgyalogezred

....... .urának műsora. Vezényel Fi-
..VIiy vándor.

;.;iil ; Hanglemezek. 1. Wagner: 
ilvgó hollandi, nyitány (berlini 

hiarmóniknsok, vezényel : Schu­
ld I Rachmaninov : Zongora-

iTsi'iiy. moll, 18. mű ■; Szergej
;■ immninov) ; :í. Kimszkij-Korza- 

' Ijusi i;j, nyitány (londoni
■ míónikus zenekar, vezényel : 

Coates).
■ dl 15: .A magyar költészet kis-

ívi \ »wach F.rnő szavalata.
-II ' iá : .Budapest városgyííríije. ' 

vnszkv Sándor ilr előadása, 
t 10 ; Závodszkv Zoltán énekel zon-

■ I kíséret tel.
"VI v ,s/í dal a „Willkür" v. uperá- 

: 11 * a hello huliila ; :i. Brahms :
"hí.i vilii; n) „ti Jit'l>Jicho Wnngen" .

■ üivhánl: 11 Szerenád: hl Halottak 
»' "szar Oy. : Itornám: a „Kunok"

11 hol ; ti. a) l.ánvi V. • !. Mtalódal ; 
ptemlier vázán ; l>) Voseila : l-'.ste ás

I í.i Ildin : Hírek, sport- "s lóvcrscnv- 
i men vek.

hu IIldid ; Bohrandi Lajos es Wci- 
• :i<- szalonzenekarának mtí-

Moravek l.'mire itr.
5.00

A TOLL ÉS TINTA ŐSEI

I’.zen ;» címen tart mn délután 5 érakor lip. il. 
műsorán előadási .1 rádió népszerű felolvasója, 
dr Moravek Kndrc, aki a kővetkezőket mondja 
erről az újabb felolvasásáról :

i kiadásomban azt a küzdelmet fogom be­
mutatni, melyet az írás gondolatára njár rájött 
ember az anyaggal folytatott, hogy az írás céljára 
legalkalmasabb anyagot és a legcélszerűbb író­
eszközöket feltalálja, hogy az írás mikéntjét a 
leghasznosnbbnn, leggyorsabban es legrnaradan- 
dobban megoldja. Mert a papiros,a foil és tinta 
nem születtek az emberrel.

vmm i l ami vit'smt

1 xs :: luviicU-s iidon. 151.52 mclrn-s 
iHiimliusszmi. K,.:i7ll Uiloi-iklusmi

■ : n-ilíor : ..Magyar indulók. A in 
11 rt-zia 1. iwnvcdgyalog- 

ndennmak mű sora. \ rzénvid 
v vándor, 

idillt : iőadás. 
iniil - i'iiumsz.
)kl<»lji>r .Ti '„‘li-án. vasárnapról hcl- 
n' "'i'tulá i-iiol a II VT í hivójelcs 

' - íl,t iiivlorvs Indiáin hosszon,
1 kilociklusoii

''■'i 1 irakor: „Magyar indulók.”
' Mária Terézia I honvéd- 

:l'zr'dl wtivkarának műsora.
"* ■ V igeelv Sándor. ; Viasz- 

'•"Ai'tvl.j
''híd előadás.

d'M'l lim'iíusz.

'iioalloiiiások műsorai rzullal 
i oldalon kozöliilk.

Kt ngeleget •ellett előbb kísérletezni, 
ni vd-fával ia szó legszorosabb értelmében is ! > 
megpróbálkozni, míg eljutottunk odáig, ahol ma 
vagyunk. Ez pedig nem is olyan régóta van így : 
a ma írószerszámai ki). íz lő00-as evek óla 
uralkodnak csak abszolút kizárólagossággal > a 
papír korát megelőző utolsó másfajta írósanyag : 
a pergament, még ma sem veszett ki teljesen, 
mait azt I diplomák, díszoklevelek stb. példája 
mutatja. I fiit akkor mi lehetett még a régebbi 
korokban ! Ií,at bizony nagy keresés volt, renge- 
feg kísérletezés, melyben az ember rendszerint 
ahhoz az anyaghoz nyúlt, ami bőséges nieny- 
.)>-ségben kínálkozott, atnil a földrajzi adott- 
-Ujf,k leginkább megengedlek s ezt az anyagot 

igyekezett különleges eljárásokkal írás céljaira 
alkalmassá tenni • az egyiptomiak a Nílus külön­
leges növényének, a papvrusznak háncsát, az 
asszir-ba by Ionok az agyagtáblácskákat, a kis 
ázsiaiak a pergament, az indusok a faháncsot, 
a görög-rómaiak a vásznat, fa- és viaszos táblákat, 
a kínaiak a selymet és így tovább. Az íróeszkö­
zöket azután mar az anyag szabta meg : i ke­
mény anyagokba karcolni kellett a szöveget, 
oda tehát valami eróehb. élesebb írószerszám 
kellett, a puha anyagokra vagy ecsettel festették, 

agy ’!'Hal ódák • közlendőiket. Az írás prob­
lémájának megoldásához vezető útnak ezeket 
a változatos állomásait szeretném kedves hall­
gatóimnak bemutatni s szeretném remélni, hogy 
az emberi -sz, ügyesség és feltalálókészség eme 
halhatatlan teljesítményének rövid vázolása 
mindnyájunk érdeklődését fel fogja kelteni.

;yt' im An



BUDAPESTI MŰSOR H É T F Ő
1 936 OKTÓBER 26

-..... —-

BUDAPEST I.
6.45 : Torna.
Utána : Hanglemezek. 1. Lehár : Lyuk, 

lyuk, lyuk, induló (2. honvédgyalog- 
ezred zenekara, vezényel : Szeghő 
Sándor) ; 2. Schaffer—Päpke : Ci­
gányzene, keringőegyveleg (Hunga­
rian Rhapsody-zcnekar) ; 3. Jesscl : 
Vidám szánkózás (Woitschach-fúvós- 
zenekar) ; 4. Waldteufel : Nyári est, 
keringő (Godwin-zenekar); 5. Wetzel: 
Négerbaba-parádé, foxintermezzo 
(Tera Gostony zenekara).

7.20 : Étrend.
10.00 : Hírek.
10.20 : „A tokaji aszú és szamorodni 

történetéből.” (Felolvasás.)
10.45 : „A százéves párizsi Obeliszk.” 

Irta : Dénes Tibor dr. (Felolvasás.)
11.10 : Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05: Farkas Jóska és cigányzene- 

kara.
Közben kh.

12.30 : Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.30 : Ákom Lajos férfi-énekölöse. Tag­

jai : Halmy Géza, Kormos László, 
Oláh József, Wissmüller Mihály és 
Bodor Imre. 1. Schubert : Az éj;
2. Brahms : Bölcsődal ; 3. Hollandi 
népdal: Kicsi szívem (Dónálh Ede 
feldolgozása) ; 4. Lavotta szerenád­
ja ; 5. Stephanides : Igyunk ; 6. 
Lombardiai népdalok : a) Szerenád ; 
b) Szerelmi dal (Ákom Lajos fel­
dolgozásai) ; 7. Ákom : a) Betyárdal ; 
b) Nem tagadom ; c) Vége már a 
dáridónak ; 8. Kacsóh: Késő ősz 
van (Bocskai I. feldolgozása) ; 9. a) 
Galambom oda nem adom ;

*9

b) Thegze-Gerber Miklós; Betyár- 
bánat ; <:) Kossowich : Gyöngy virá­
gos zöld erdőben ; 10. Wissmüller; 
Ismered-e azt a gyönyörű országot; 
11. Dankó nóták ; a) Barna kislány; 
b) Nem jó.

2.40: Hírek, étrend, élelmiszerárak, 
piaci árak, árfolyamhírek.

4.15: A rádió diákfélórája : „Vörös­
marty nehéz ifjúsága.” Gál István 
előadása.

4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

5.00 : Kernács Pál hegedül, Pilinszky 
Zsigmond énekel, zongorakísérettcl.
1. Wagner ; a) Rienzi — Ima; h) 
Fájdalmak ; c) Álmok (Pilinszky);
2. Lalo: Spanyol szimfónia - I. 
tétel (Kernács) ; 3. a) Mascagni; 
Parasztbecsület — Búcsú ; b) Bizet; 
Carmen — Virágrománc (Pilinszky);
4. a) Dohnányi; Andante a Ruralin 
Hungarica-ból ; b) Debussy; La 
plus que lente (Kernács) ; 5, a) 
Buttykay : I, Vannak ugyebár oly 
halk költemények ; II. Kérdés; b) 
Lavotta Rezső : I. Szerelmemnek 
rózsafája ; II. Az én szívem; c) Pi­
linszky Géza: Luca széke (Pilin-

Keriiács 1*01 Pilinszky Zulnnm11'1
(M. F. I. jelű.) - .1.11(1 -- (M. /■'. I■ /di'J

m

Í.30

Mí
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I: Bctyár- 
yöngyvirá- 
/issmüller; 
■ országot; 
iá kislány;

niszcnirak,

: „Vörös- 
Sál István

ijárásjelen-

, Pilinszky 
akísérettcl. 
- Ima; h) 
Pilinszky); 
min — i, 
Mascagni; 
; b) Bizet 
Pilinszky) 
a Ru ralin 

lussy : ka 
:s); 5. a) 
>yebár oly 
(érdes ; b) 
relmcmnek 
mi; c) Pi­
ke (Pilin-

i' znniHuud
F. 1. /ele./

szky): 6. a) Chopin : Esz-dur noc- 
turno : b) Paganini ívreisler : Cap­
rice XXI, ; c) Kernács Pál : Spanyol 
szerenád (Kernács).

ifi.D.I: „Olasz kultúrintézet Budapes­
ten.' Kreilisheim György iir elő­
adása.

|li,:i(): „Rádióvox világhíradó II.” Bá- 
nóczy Dezső banglemezrevűje.

|7,30: „Nők az oroszlánketrecben.” 
Kristóf Károly csevegése.

lil.00; A Filharmóniai Társaság hang­
versenyének ismertetése.

III. 10: A Filharmóniai Társaság hang­
versenyének közvetítése a m. kir. 
Operaliázbói. Vezényel Dohnányi 
Ernő. Közreműködik : Basilides Má­
ria, Bartók Béla és Rosier Endre. 1. 
Bach : Zongoraverseny, A-dur (Bar­
tók) ; 2. Mozart : A-dur rondo zon­
gorára és zenekarra (bemutató elő­
adás, Bartók) ; 3. Mahler : Das Lied 
von der Erde (Dal a Földről, Basili­
des és Rosier).
V hangverseny szünetében kb.

b. 10 : Hírek.
V hangverseny után kb.

h).2ö: Időjárásjelentés.

.:iii

a&A» VEimjtn
(Amatőr felu.)

10.30: Sárai Elemér és cigányzene­
kara muzsikál, Gselényi József éne­
kel. Dalok : Népdalok : Juhász vöt 
az apám: Pillants egyet rózsám ; 
Reményi- Keve : Kék pettyes ra­
kott szoknya ; Koós Szávozd : 
Alom ; Kunéry Thegze : Sárgul már 
a kukorica ; Murgács Kálmán : Tük­
rös piros szív ; Garatny dr : Eladtam 
egy pejcsikót.

11.15: A Jávor jazz-zenekar, játszik. 
Miklósai András énekel.

12.0.-,: Hírek.

BURA VEST II.
7 -7.30: Német nyelvoktatás. (Szenl- 

gvörgyi Ede dr.)
0.10 8.35 : ,,Az Óceán kék szalagja új

kézben.” (A Queen Mary fedélze­
tén.) Habán Jenő dr előadása.

8.40 9.00: Hírek.
9.05—10.15 : Hanglemezek. 1. Strauss 

.).: Amit a bécsi erdő mesél, dalkerin­
gő (Lotte Schöne) : 2. David—-Grieg :
1 love thee (Richard Crooks) ; 3. 
Pergolesi: Se tu m'ami (Nina Spani); 
4. Re Curtis: Lucia Luci, nápolyi 
dal (Gigli); 5. Strauss János: Ta­
vaszi hangok, keringő (Erna Sack) : 
ti. Martini : Szerelmi öröm (Marion 
Anderson) : 7. Liszt: II. magyar 
rapszódia (fiiadéifiai szimfonikus ze­
nekar, vezényel : Stokowski); 8.
Strauss János : Ezeregy éjszaka, 
dalkeringő (Miliza Korjus) ; 9. Cu- 
lilio—Schipa : Scrivenno a mamine- 
raa, nápolyi dal (Schipa); 10. De- 
lettre—Lelievre : R’amour en amour 
(Lucienne Boyer): 11. Fritz Kreis­
ler : Tambourin chinois (minneapo- 
lisi szimfónikus zenekar, vezényel : 
Ormándi) ; 12. Strauss János: Sze­
relmi dalok, keringő (Szabó Lujza) ; 
13. Costa : Sei morta ne la vita min 
(Titta Ruffo); 14. Strauss József: 
Falusi fecskék, keringő (Alpár Gitta); 
15. A tenorista és dalai, egyveleg 
(Marcel Wittrisch).

*3
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Ton
I lima : Hanglemezek, i Leonhard. 

Sándor-induló (fúvós zenekar) : 2. 
Strauss Józsid : Szférák zenéje, ke­
ring1' (bécsi filharmonikusuk. vezé­
nyel Klemens Kratiss) . ,'l. Husch : 
Pierrot és Pierrette. intermezzo 
(mandolinzcnekar i. Schaffte 
i'iipkv Magyar virág, keringő (Hun 
garian Rhapsod.v-zenekar) : •">. Siede: 
iiaiia és paprikajancsi, intermezzo 
(Hajos Béla és zenekara).

HI.Üli : „Szendrev Júlia.’ Irta: Zalai 
Fodor Gyula. (Felolvasás.)

10.45 „Kötólí és liorgoll ruhák.’
(Felolvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.01? Déli harangszó az Kgyetcmi

templomból időjárásjelentés.
12.07 Állástalan Zenészek Szituin 

nikív Zenekara. Vezényel: Melles 
Béla Strauss János: Denevér. 
nyitán> 2. Bizet : Az aidesi leány, 
i szvit k Strauss Richard : Rózsa 
lovag keringő i, Kiss Ángyai 
Keni Magyar hangulat kép; 6. Nagy 
pái Béli: Medve vadászaton ; 7. Le­
hár Részietek a Paganini e ope­
rettből.
Közben kit,

I2.;ih . Hívei.

1.20 Fontos időjelzés, időjárás- és
vízállásjelentés

l-ao Dobos ímrt és Polgár Tibor
Mozart Klarinét-zongora kettősét 
(1H8 mű) adja eh

2.00 Harsány, Miklós hegedűi, zon- 
gorakisérettel. 1. Haydn: Hegedűi 
verseny. C-ilur ; 2. Beethoven . F-dur 
romám ; •’>, Schubert • Friedberg:
Hondo I. Zsoll Szatir és driádok.

2.40 : Hírek, étrend, élelmiszer?1 
piáéi árak, árfolyamhírek

4.10 : „Asszonyok tanácsadó ja 
nyi Mária eiőadasa.

1.4» : Pontos időjelzés, itió járás je a- 
hfrek,

•7.00 ; Hondo, Leó és Polgá; 
kétzongorás műsora. 1. Zene? . 
kert. a) Myers 
esőben ; b) Baker 
Cunfrey , Macska a 
Saphim ■ Kutya a 
Bocca : Tigristánc (Tiger rag 
at Hans Lang : Részletek az . 
vari páholy" c. vígjáték zenéjét??- 
b) Divatos filmrészletek.

ő.ílO: „Hogy an élnek a francia diákok 
•Sipos Lajos dr előadása. (Felolvas.

0.00 Lakatos l-’ióri.- 
kara muzsikái.

0.50: „Mátyás király tréfái.
Ernő előadása.

Pillangói 
Miki égi: 
zongorán 
zongorán

es cigánvzt-i

szép

7.20: Az Operaház előadásának isi; 
felese.

7.Í10 : Az Operaház előadásának kiö­
ntése „A Rajna kincse " A ni; 
lung gyűrűje zenedrámatrilógia 
játéka négy képben. Szövegé1 
zenéjét írta Wagner Richard. !

kondor Let, 
(Sanya fein.) s,wi

l*olyór TIIhh 
< Vajda M. V'

nBcmMti
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(ülői; Radó Antal. Rendezte : 
Mon n>. László. Vezényel Faiioni 
Sergm. Személyek : Wotan Lo­
sonc;-. \ György ; Donner Vitéz
'I ón i roll Key Dávid ; Loge 
Zá vöd szí;- Zoltán ; Alberich 
l.enova; Andor; Mime — Somió 
Józsc! Fasölt Kálmán Oszkár : 
Fafne Kóréh ‘ Endre ; Frica 
Basilides Mária : Freia Nagy
Margit láda Némethy Anna 
Sellö) Halász Gitta, Rigó Magda 
és Budanovils Mária.
Az előadás után klv.

kém, ne tétovázz, da! a „FrasquilíV' 
c. operettből (Szedő Miklósi. | n 
Rudav -Baba> Szív nem tudj., 
megmondani (Sólyom Jankai M 
Brodszky Harmati; : Nincs tmő <U, 
lom. angol keringő (Sein' .Mikié:;;. 
12. Bilday—Szilágyi ; Nem India 
hinni magának (Hontln l-faimai 
Fi. Polgár -Gert Kereken kimon 
doni (Triumph-énekegy üI!; 
rész. Tánclemezek 

12.(13 : Hírek.

Rt BAREST l\

10.0(1 I d ő j á r á sj el ént és, hírek.

10.2." : Hanglemezek. I. rész. 1. Leon 
ca valló Mali inata, dal (Szedő 
Miklós', , 2, Lavotta : Rég volt; 
(Nag/ Margit) : Kacsóh : Késő
ősz van (Szedő Miklós) : 4. Lavotta : 
Mezei bokréta (Nagv Margit); I, 
Dlenzl Liliomszál (Szedő Miklós) : 
k llubay ; Minek turbékoltok (Nagy 
Margó I Stolz - Mihály ; Sás
bugárd-Dombóvár (Szedő Miklós)
«. Strauss János: Cigánybáró, egy 
veleg (Szedő Miklós, Tihanyi Vilma 
és i lek Szidónia) ; 9. Lehár : Kicsi

Szf-p EiuS
(Amatőr lek1.

(1.15 6.45 i A fiildmivelésügyi minis/ 
térium mezőgazdaság; félórái;

6.50- 7.is : Francia: nyelvük! ii
(Garzó Miklós dr).

7,20—8.SO : A rádió szalonzenék;:;; , !. 
Saint-Saens: Hősi induló ; 2 suom 
A költő és paraszt, nyilán/- ; 3. 
Rimszkij-Korszako'. . ll mínusz 

naphoz ; ;>. Losonczy Dezső Harle­
kin farsangja bnrlaszk . Mac- 
Dowel : Böicsödü;: ti. Satt lei Cot 
dovai emlék; 7. Kjgyósi Árpád 
Polonaise; 8 Delibes. Coppéiia.
balett szvit.: 9. Dolmány! C-div 
rapszódia.

-8.80; Hírek, ügetőversenyervd 
mcnyelc.

8.58- 10: Setéi György szalonzene 
karának miisora. I. i.őriziisy : Fegy 
verkovács, nyitány ; ", Waldteufel . 
Sarkcsillag, keringő; Csajkov­
szkij : Pique Dame, ábrám; .
De Fries : Budapest Wien. angol 
keringő ; 5, Taranghi Szerenád . 
ti. Ippolitow : Kaukázusi szvit ; 7. 
Hm by ; Bécsi különlegességek. egy­
veleg.

..«*0*- 4stttí'JHAI»
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BUDAPEST I.
6.45: Torna.
I ;tánn : Hanglemezek,
7.20: Étrend.
10.00: Hírek.
10.20: „Három uralkodó szüreti mu­

latsága a Margitszigeten.” írta : 
Nyirv László. (Felolvasás.)

10.45: ,,A tengerről.” Irta : Szabolcsi 
János. (Felolvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzöszolgálat. 
12.00 : Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05: Gero Márta zongorázik. 1. Mo­

zart : F-dur szonáta ; 2. Chopin :
a) g-moll nocturne ; b) Asz-dur bal­
lada ; :i. a) Debussy : a-moll preliid :
b) Hiadigerov : Humoreszk : 4. Liszt: 
XII. rapszódia.

12.45: Hírek.
I 2.20: Hanglemezek. 1. Meyerbeer: 

Az afrikai nő, ária (Helge Roswaen- 
ge) ; 2. Weber: Oberon • • Óeeán- 
ária (Florence Austral) ; 3. Popper : 
Magyar rapszódia (gordonkán : 
Feuermann) ; 4. Massenet: Werther. 
ária (Fernand Ansseau) ; 5. Ravel : 
Cigányrapszódia (Francescat ti); 6. 
Massenet : Werther, ária (Tommaso 
Alcaide) : 7. Saint-Saens : Állatok 
farsangja —- a) Az oroszlán indulója ; 
b) I yúkok, kakasok ; c) Vadszama­
rak : d) Teknősbékák ; e) Az elefánt ; 
0 Kenguruk; g) Akvárium; h) 
Hosszúfülüek (öszvérek) ; i) Kakuk 
az erdő mélyén; j) Zongorások ; k) 
Asatagok : 1) A hattyú ; m) Finale. 
Közben kh.

1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

2.40: Hírek, étrend, élelmiszerárak 
piaci árak, árfolyamhírek.

5.15: A rádió diákfélórája: „Kazinczy 
és Csokonai.” Kardos Albert dr 
előadása. (Felolvasás.)

4.55: Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

5.00: „Magyar művek a frankfurti 
nemzetközi egyházzenei héten ” A 
Rudapest-Terézvárosi templom Ka­
marakórusának műsora. Vezényel 
Kemenes Frigyes. 1. Harmat Ar­
tur : Salut at io ; 2. Régi magyar egy-

*6

házi népénekek vegyeskari feldol­
gozásban ; Harmath Artúr : a) Bol­
dogasszony anyánk ; b) Sziklahitfi 
László ; 3. a) Kertész Gyula : Can- 
tatibus organis ; b) Deák—Bárdos 
György: Confirma hoc Deus; i.
a) Halmos László : I. Kyrie a Nap­
miséből ; II. Sanctus a Napmiséből ;
b) Péter József : Dextera Domini;
5. „Mi volt Frankfurtban?” Pántol 
Márton dr előadása ; fi. a) Nádasdy 
Kálmán : Jesu rex ; b) Harmat 
Artúr : Terra tremuil : 7. Bárdos 
Lajos : a) Mária siralma : b) Világ 
megváltó Jézus ; 8. Kodály : Jézus 
és a kufárok.

5.50 : „Amikor a hajó süllyed.” Köz­
vetítés a Mentők Székhazából és egy 
dunai kikötőhajóról a Budapesti 
Mentő Egyesület gyakorlatáról. Be­
szélő : Hubermann János dr és 
Sztankovits Viktor dr. (Viaszlemez- 
felvétel.)

6.20 : A rádió szalonzenekara. 1. Zádor : 
Farsang, szvit három tételben : 2. 
Khrke : Najádok a pataknál, balett­
jelenet ; 3. Poldini : Fegyvertánc ; 
I. Friml—Stotthart : Rose Marie, 
részletek ; 5. Pataky Mária : Tánc : 
fi. Lehár : Részletek a „Cigányszere 
lem" c. operettből : 7. Lehár : Ke- 
ringő-intermezzo.
Közben kb.

6.45: „A családi házak és nyaralók 
stílusa.” Müller Pál dr iparügyi 
minisztériumi műszaki tanácsos elő­
adása

Hubermaim Jámis <|r,
'■ SO (Solln /élű.)

Itupiiifti Hujraiimt 
r.!i-l.-nr !?p. II.-nil

nÉcmdn
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7 4(1: Közvetítés a Nemzeti Színház- 
hói. „Feltételes megállóhely.” Víg­
játék 3 felvonásban. Irta : /.ágon 
István. Játékmester : Góth Sándor. 
Személyek: Anna - - Tőkés Anna : 
Sándor' - Uray Tivadar ; Mama - 
Vízvári Mariska ; Mariska - Sző­
rén vi Éva; Teri — Berky Lili: 
Gyurka — Jávor Pál ; Angyal 
Nagy Adorján ; Eördögh — Gabá- 
nyi László; Rendező — Gózon 
Gyula; Tessza — Lánczy Margit : 
Bogáthyné — M. Iványi Irén : 
Krumpholtzné M.'.Gárdos Kornélia : 
Emma ■ Vándory Margit; Elza - 
Ékes Irén; Hadházy — Rubinyi 
Tibor; Uajagos — Balázs Samu ; 
Réczey dr — Bodnár Jenő ; Duci — 
Füzes Anna; Saei -— Szcleczky 
Zita; Anyuka — Eöry Kató ; 
Nagymama — Cserey Adél ; Palika 
— Szepess Iván ; Csanády — Apáthy 
Imre ; I-’otóriporter — Bángyörgvi 
Károly ; Tervező —• Abonyi Tiva­
dar ; Súgónő — Bera Paula ; Idős 
úr - Ónodi Ákos ; Fiatal úr - Va­
da y Ferenc; Titkár — Nyerges 
Ferenc ; Kalauz — KaJbók Győző : 
Ágnes — Gobbi Hilda; Színpadi 
világosító — Sándor Jenő ; Szín­
padi munkás — Szécsi Ferenc ; .lé­
tesült úr — Ujlaky László ; Parker - 
Hadusfalvi Béla ; Parkerné — Fo- 
garassy Mária ; 1. pincér - - Bodnár 
Ferenc ; 2. pincér .... Sándor Ist ván.

10.45: Max Reger emlékezete.

Ger« Márta
(Laub Juci /elv.)

WuBAn

Schmidthauer Lajos orgonahangver­
senyének közvetítése a Schmid t- 
liauer-vilIából. Bevezetőt mond : Kó- 
kay Rezső. Max Reger : Változatok 
és fuga saját témára, fisz-moll. 
73. mű.

12.05: Hírek.

BUDAPEST 11.
5—(>.15: Hanglemezek. 1. Offenbach 

Operett-egyveleg (berlini filharmó 
nikusok, vezényel Mackeben) ; 2. 
Schubert Berthe ; Három a kis­
lány. részlet (Patakv Kálmán) : 3. 
Kálmán : Csárdáskirálynő, részlet 
(Szabó Lujza) : 4. Kálmán : For­
tissimo, egyveleg (berlini filharmo­
nikusok, vezényel Grosz) ; 5. Doug­
las : Hush (Super Cinema-zenekar):
6. Ktinnccke : Ich zog hinaus weit 
übers Meer (Louis Graveure) ; 7. 
Millöcker -Mackeben: Dubary, da! 
(Alpár Gitta) ; 8. Strauss János : 
Császárkeringő (berlini filharmó 
nikusok, vezényel Kleiber) ; ti. Mu- 
rolo—De Curtis : Addio bel sogno, 
dal (Gigli) : 10. Himperis Spolian- 
sky : Csónakos dal (Paul Robeson) : 
11. Offenbach -Wood : Barkarole, 
humoreszk, zongoraszóló (Patricia 
Rossborough) ; 12. Sattler : Stern­
lein und Mond, dal (Erna Sack) : 
13. Künneeke: Ich bin nur ein 
armer Wandergesell (Peter Anders) : 
11. Tradier : La Paloma, orgona­
szóié (Foort); 15. Pöll : Timii dal 
(Tiroler Sängergesellschaft Wolken­
steiner) ; 16. McHugh --Fields
Johnson : Good, bye blues (Mills 
fivérek); 17. A jazzkirály, egyveleg 
(Cooksey).

ti.20--6.50 : Olasz nyelvoktatás. (Gál- 
lerani Bonaventurü.)

6.55- 7.25: ,,A Kálmán-körte és ro­
konsága.” Rapaicli Raj mund elő­
adása.

7.40—9.10 : Országos Postászenekar. 
Vezényel : Rubánvi Vilmos.

9.15—9.50 : Hírek." lóversenyeredmé­
nyek.

9.35—10.25: öreg cigányprímások ze­
nekara muzsikál. Vezetőprímások 
36. Rácz Laci. Koródi Gyula, Dénes 
József, Vörös Misi és Rigó Gábor.

**
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BUDAPEST l.
íí.<S5 : Torna.

Iá na : Hanglemezek. I. Leemans: 
mixellesi kiállítás indulója (belga 

U (mazenekar, vezényel Pré vest);
• --aüss József: Dynamulen, ke- 

ingő (Telcfunken-zenekar); 3. Kllen- 
vrg: I fangverseny az erdőben 
ludwin-zenekar) ; I. Waldteufel : 

••-.ores, keringő (l-'eska-zenekar) ; 
i-ilir Kenst erpromenade, fox- 

■ mezzo Renard-zenekar).
. ..*0: ír rend.
•1.0(1; Krek
‘*.20 • b-gy kezdődött Ausztrália 

"':•:»• ,i órtvnelemhen." Irta : 
V lus Kde dr. i Felolvasás.)

"• 5.1 : -rvoslörténelmi furcsaságok. ’
11 ía .ara Klek dr. (Felolvasás.)
Hl • • "mzetkó/.i vízjelzőszolgálat.

12.00! eh harangszó az Egyetemi 
viuplumból. ídőjárásjelentés.

12.05: x rádió szalonzenekara. 1.
. -imán Usárdáskirál.ynő, egyveleg;

Sziies János : Szivárvány, ke- 
Tigő '»lessager Intermezzo :

•d ráüss kmos : Keleti mesék,
1 nngő ; >. Lehár; Víg özvegy,

•'•.•••/.letek ; 6. Brahms ; Magyar tán­
cok • és Ö. sz. ; 7. S. Schack 
Marika . Lsárdajelehet. 
h őzben kb.

• 1.H0 ; fírek.
20 : Kontos időjelzés, időjárás- vs 

.■íz illásjelentés.
JO ■ Sziriirnov Szergej orosz balalajka- 
zenekara.

k-40 Krek, étrend, élelmiszerárak, 
iia.-i írok, árfolyamhírek.

'•Jő: x kegyelet művészete. Nádav 
Pál előadása.
ííi: pontos időjelzés, időjárás jeleni és 
hírek.

*»00: Kert is Káli és cigányzenekara.

SS

>.00: „Háztartási időszerű gazdasági 
tanácsadó.” (A földművelésügyi mi­
nisztérium rádióelőadássorozata.)

6.15 : Gerhard Hüsch énekel a magyar­
német művészcsere keretében. Zon­
gora n kíséri Polgár Tibor. I. Hugo 
Holt - a) Abendbilder (Esti képek); 
b) .Uhaséi” ; ei Herbst í(jsz) ; 
<0 Frage nicht (Ne kérdezd) ; <•) 
Nachruf (Megemlékezés) ; 2. Paul 
Graener: a) Dein Gedenken (A le 
emlékezeted) ; b) Ein Frühlingstag 
(Tavaszi nap) : c) In meiner Mutter 
Garten (Anyáin kertjében) ; I) In­
schrift unter einem Kruzifix Fel­
irat egy feszületen).

6.50: , V franciaországi magyar i ele­
pek. ” I Kill Antal előadása.

7,20: Hanglemezek. 1. Chopin-keringő 
ciickari feldolgozásban (berlini al­

ul mi Opera zenekara) ; 2. Tauber 
Neumann ; Madár az erdőn (Erna 
Sack) ; Robrecht.; Csipkelánc 
(Géczy Barnabás zenekara) ; I. Pa­
vese: Illúziók, tangó-habanera (Maria 
Basca) ; Tarnay : Ősz utója (Szedő 
Miklós dr) ; 6. Bornstiidt : Tavasz 
: laviri ban (Ronny Darre zenekara) .

Kuday- Szilágyi : a) Szerelném 
■ > boldogságot (Honthy Hanna) , 
•>i Kis kacsa fürdik (Weygand Tibor):

Siiskó illlilii
(M. F. t.

BÉiJBJW
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M tíuder..Beckmann : Szcmbe-
,tósdi (Greta Keller) : 9. Plato— 
iI.(-klein : Kívánj valamit (Lutter- 
•nekar); 10. Dékány—Szécsény : 

Uareelonában (Kabos Gyula); ti.
maró : Svntimiento Gaucho, Spa­

in .it íiiiigó (Lutter-zenekar) ; 12.
• onlay Szilágyi : Merd bien (Wey- 
,tud ! ibor); 13. Borders- -Schnitze: 

um ‘ tengerészek (Telefunken- 
zenekar).

0,1(1; írók együttes estjének közvetí- 
I Zeneművészeti Főiskola nagy- 

(aié.ből. I. Bevezető. Mondja : Né- 
h mre országgyűlési képviselő ; 

mnbathy Viktor: „Ambrus, a 
i,uvész novelláját olvassa fel : 

ti ' isiila Jenő : Krisztus ; b) 
I . í .ászló: A királyfi három bá­

nna i;> Sziráky Dénes Sándor: Az 
■ im j szakája ; d) Tamás Lajos : 

‘ráféta (előadja: Kántor Pép a) ;
a más Mihály „Csokoládé” e. 

novelláját olvassa fel. í>. I. Szlovák
.....latok : a) Daleko siroko (Messze
távol); b) Nebanovala bych (Nem 
Ümkódnék); e) Tynom tanom (Di- 
tum-dánom). 11. Népdalok Kern 
'■tirét feldolgozásában : a) Nem anyá­

tól leltél ; b) Lányom, lányom, 
lutigy virágom (előadja Saskő 
Hilda) : ti. a) Berde Mária : Utravaló 
ének : b) Kiss Jenő : Az a kiesi

Németh I mre
(M. í<\ /. felv.}

malom : c) Reményik Sándor : Ahogy 
lehet ; d) Szemlér Ferenc: Az önző 
(előadja : Kiss Ferenc) ; 7. Berde 
Mária „A mi hőskorunk” e. tanul­
mányát felolvassa Kántor József; 
8. a) Aprílv Lajos: Március; b) 
Bárd Oszkár: Ami szent nemtörő­
dömségünk . c) Csuka Zoltán : \
mai ember csodája ; d) Fekete La­
jos : Hét sovány beszéd Kánaánban 
(előadja K. Simonffv Margit) ; 9. 
1 lerceg János „A körhintás fia” c. 
novelláját olvassa lel: 10. a) (iszi 
szántás b) Kivirágzóit orgona­
bokor ; c) Viharfelhők alatt : d) 
Sziklavár. Tompa László versei, fel­
olvassa a szerző; 11. Szlovák nép­
dalok : a) Daleko som miiá (Messze 
vagyok kedvesemtől) : b) \nicka 
dusicka (Annácska leikecském) : c) 
Xnieka dusicka kde sí vola (An­
nácska leikecském, hol voltál. Elő­
adja Saskó Hilda.) Zongorán kísér : 
ugornyai Robitsek Gyula.

10.15 : Hírek, időjárásjelentés.
10.35 : Az Operához tagjaiból alakult 

zenekar. Vezényel Ha j tér La jos. 
I. Schumann : Hl. szimfónia ; .;. 
Wagner : Faust-nvitány ; t. Liszt : 
Ünnepi hangok, szimfonikus költe­
mény : 1. Dohnánvi : Szimfónikus
percek.

12.05: Hírek.

Hl II XPKST II.
(5.20- 15.45 : Angol nyelvoktatás. I 

H. Thompson).
11.15- «.20: Hírek.
11.35 0.35 : t j Magyar Vonósnégyes.

Tagjai: Végh Sándor (T. hegedű), 
Halmos László (II. hegedű), Ko 
romzay Dénes (mélyhegedű) és Pa­
lotai Vilmos (gordonka). 1. Haydn: 
Vonósnégyes, g-moll, 71. mű ; 2. 
t.ajtha László : Két etűd vonós­
négyesre: a) Piano-játék és finom 
bilíentés : bj Könnyed gyorsaság :
3. Schumann : a-moll vonósnégyes.

9.40 10.40: Tándemezek.

'ttéijLmAM
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BUDAPEST í.
<5.35 : Torna.
Utána: Hanglemezek. 1. Laukien : 

Éjből a fénybe, induló (fúvószene­
kar) ; 2. Strauss József : Csapodárok, 
keringő (Dajos József zenekara) : 
J. Eilenberg : Kis koboldok (Odeon- 
zenekar) ; 4. Waldteufel : A legked­
vesebb keringő (Marek Weber zene­
kara) ; 5. Gebhardt: Baba-találkozó, 
bravurfoxtroff (Hans Bund Bravúr­
zenekara).

7.2« : Étrend.
10.00: Hírek
10.20: „Időszerű szemle.” (Felolva­

sás.)
10.4Ő: „Ifjúsági közlemények.” (Fel­

olvasás.)
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálal. 
12.0«: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05: Hanglemezek. 1. Chabrier : 

Bourrée íantastique (Jean Doyen) : 
2. De Crescenzo : Uocchic celeste, 
dal (Caruso) ; 3. Capoiongo : Álom­
képek, nápolyi dal (Titta Ruffo) ; 
1. De Monasterio; Sierra Moréna, 
andaluziai szerenád (Yehudi .Me­
nuhin) ; 5. Ottaviano—Gambardella : 
Marinariello, nápolyi dal (Schipa) ; 
<>• Bovio—Neutile: Amor di pas- 
torello (Rosetta Ferlito) ; 7. Tosti : 
Ideale (Salvati); 8. Harty : Pillan­
gók (Gáspár Cassado) : 9. Arditi : 
Paria, keringő (Galli-Curci); ]()'
Tagliaferri: Mandulinata di Napoli 
(Joseph Schmidt) ; 11. Billanl: Tza- 
rienne (Waclaw Niemczyk) ; 12.
Delettre : C’est ma laute (Lucienne 
Boyer) ; 13. De Curtis: Canla pé 
me, nápolyi dal (Gigli); N. Howgill : 
Weymouth-i harangok (Royal Gu- 
ards-zenekar) ; lü. Burleigh : Deep

river (Bledsoe) ; 16. Burleigh ;
Heav’n, néger vallási ének (Marion 
Anderson) ; 17. Seifert: Vasárnap a 
hegyek közt (Odeon citeraegyüttesi 
18. Országok és dalok, egyveleg (Mar

- cél Wittrisch).
Közl)en kh.

12.30 : Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- A 

vízállásjelentés..
1.30 : Horváth Gyula és cigányzené­
in kara.

2.30 : Hírek, étrend, élelmiszerárak, 
piaci árak, áríolyamhírek.

4.15: A rádió diákfélórája: „Az ön­
képzőkör.” Trencsényi-Waldapfel 
Imre dr előadása.

5.00: „Kocsivezetők és balesetek 
Szőllősy Alfréd dr előadása.

5.25 : Novotny-—Kilincsek harmoni­
ka-kettős. 1. Ad ám : Ha én király 
volnék, nyitány ; 2. Peter: A víg 
kovácsok : 3. Magyar dalegyveleg.

5.50 : Sportközlemények.
(5.00 : A Kalmár—-Balázs szalónötós 

műsora. 1. Strauss János: Cigány 
báró, keringő ; 2. Szűcsiek Ká-
roly : Magyar szerenád ; 3. Sherman 
Myers: Pillangók az esőben : ■!. 
Buday Dénes : Tangó a „Szerelmes 
város” c. filmből ; 5. Stolz Róbert : 
Ötórai tea.

XflvoUiy —Klihlcsek
(Szentes fele. -

DJÉ/;iBAto
so
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9,50; ,, Hollywoodi csillagvizsgáló.”
Komor András vidám csevegése. 

7,30: Az Operaház előadásának ismer­
tetése.

7,:!0: Az Operaház előadásának köz­
vetítése. „Faust.” Dalmű 5 felvo­
násban. Szövegét Goethe után ír­
ták Barbier és Garré. Fordította: 
Ormav F. Zenéjét szerezte Gounod.

Budapest II.

(i—6.20 : „A hang útja a mikrofon­
tól a hangszóróig.” Zakariás János 
műszaki előadása.

6.25-—6.öt): Gyorsírótanfolyam. (Szla- 
bey Géza.)

7.20—8.25: Kedvenc tánelemezek.
8.30—8.50 : Hírek.

Vezényel : Fleischer Antal. Néhai 
Szemere Árpád rendezése szerint. 
Személyek : Faust — Pataky Kál­
mán ; Margit — Orosz Júlia ; Va­
lóul in — Palló Imre ; Mefisztó —- 
Kálmán Oszkár; Siebel — Szil- 
vássy Margit ; Martha — Bársony- 
Dóra ; Wagner - Vitéz Tibor.
Az I. felvonás után kit.

8.40: Hírek.
V II. felvonás után kit.

9.30: A rádió külügyi negyedórája.

8.55—10.15: A rádió szalonzenekara. 
1. Ponchielli : 1 promessi sposi.
(A jegyesek) nyitány ; 2. Amadéi : 
A forrás dala ; 3. Strauss János : 
Művészélet, keringő; 1. Losonczv
Dezső : Rapszódia ; 5. Siklós : Ze­
nélő óra; ti. Szirmai Albert : a) 
Dal az „Alexandria''-hói : 1>) Tan­
gó ; 7. Szkrjabin : Prelüd ; 8. Kál­
mán : Ördöglovas, egyveleg; 1). Le­
hár: Arany és ezüstkeringő; 11).
Kacsóh : János vitéz, egyveleg.

Az előadás illáit kb.
11.00: Időjárásjelentés.
VTijtl: Erényi Gusztáv németnyelvű 

előadása. „Graf Stephan Tisza.”
11.15: Ferazzano argentínai tangó- 

zenekara játszik.
12.05: Hírek.

, , kréuyt E úsztál’
'■-sie II után (Amatőr /ein.)

»íobJb

A közvetítőálloinások (Nyíregyháza 
207.4 m, Mtmyaróvár 227.1 in, Miskolc 
208.(1 ra, Pécs 204.2 m) e heti műsora:

VASÁRNAP, OKTÓBER 25 :
Eyész unp azonos Budapest L mfisorível.

HÉTFŐ, OKTÓBER 2(1:
E(|ész nnp azonos Buanpesi 1. műsorával.

KEDD, OKTÓBER 27 :

Hegyei 11.45-181 <1. u. (i.lll-lu azonos Budapest 1. 
műsorával.

6.15—<i.45-l|| azonos Budapest II. műsorával. 
6,511-181 azonos Budapest I. műsorával.

SZERDA, OKTÓBER 28 :
Eflész nap azonos Budapest 1. műsoráéul.

CSÜTÖRTÖK, OKTÓBER 2it :

Egész nap azonos Budapest 1. műsorával.

PÉNTEK, OKTÓBER :I0 :
Eflész nap azonos Budapest I. műsorával.

SZOMBAT, OKTÓBER .11 :
Regijei 6.45-161 d. ti. 5.55-1# azonos Buda- 

pest í. műsorával.

(;,00—l?.2?í-lo azonos Budapest Ti. musorával 
azonos Budapest műsorával.

51
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BUDAPESTI MŰSOR SZOMBAT
J!t:tíí OKTÓ II Kh

BUDAPEST I.
8.4« : Hírek
9— 9.55: Református istentisztelet a 

reformáció ünnepén a Kálvin téri 
templomból. Prédikál Soós Béla 
dr debreceni lelkész.

10— 10.55: Evangélikus istentisztelet 
a Bécsikapu téri templomból. Pré 
dikál Kapi Béla dunántúli püspök.

11— 11.55: Unitárius istentisztelet a 
kőbán uccai templomból. Prédikál 
Csiki Gábor dr missziós lelkész.

12.00: Déli harangszó az Egyetemi 
t emplombó 1. 1 dójára s j eien I és.

12.05 1.30: Beszkárl -zenekar. Vezé­
nyel Müller Károly. 1. Wormser: 
A tékozló fiú, szvit öl tételben ; 
2. Suppe : Költő és paraszt, nyitány; 
M. Müller Károk : Elégia, a hegedű­
szólót Kálmán Pál játssza; 4. Godard: 
Bölcsődül, a hegedűszólót Vargha 
Ferenc játssza ; 5. Pécsi ; Vidám 
indulóegyveleg; ti. Massenet : Gigáin 
ünnep.
Közben kh.

12.30 : Hírek.
Közben Ul>.

1.15 : Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

1.40 2.15: Sztáray Gizi énekel, zon­
gorakísérettel. 1. Rossini : A sze- 
villai borbély - Rosina áriája; 
2. Puccini: Gianni Kehiedül 
Laura áriája ; 3. Puccini : Túrandó!

Liu áriája ; 4. Hubay : A cre- 
monai hegedűs Giannina áriája 
(Madárdal) ; 5. Marx : Hal dich 
die Liebe berührt : ti. Bettinelli 
Bimba non t'avrei nar ; 7. Lehár : 
Dal a „Szép a világ" c. operettből 
•S. Kuruc/. János : Piros rózsa.

2.40: Hírek, étrend, élelmiszerárak, 
piaci árak. árfolyamhírek.

4.15: Harsányi Gizi mesél,
4.45 : Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 

hírek.
5.00 : közvetítés a gázgyárból. Be ­

szélő ; Budinszky Sándor. (Viasz- 
lemezfelvétel).

5.45: Farkas Béla cigányzenék; .
15.30 : „Mit üzen a rádió ?”
7.00: K. Kabos Ilonka zongorázó 

1- Mozart : G-dur szonáta ; 2. ( j, 
pin ; Gesz-dur impromptu ; 
Bliss; Álarcok; lij Jacobsen: In - 
hide; c) Bax : Keringés (bemül,v 
előadások); 4. Gounod- -Lisz: 
Faust-keringő.

7.35: „Októberi mozaik.' Irodám 
és zenés hangképek az, őszről, hó­
emberek életéből való jelenetek; - 
Irta : Kilián Zoltán. Rendez, 
Gyarmatin- Sándor. Zongorán kísé> 
Polgár Tibor. A keret szereplő: 
Lány Révész Zsuzsa ; Fial a 
ember Fabinyi István ; öregi'n 
Rózsahegyi Kálmán. A Beetlum 
jelenet szereplői . Beethoven 
< .sort os Gyula: Lichnowsky In ; 
regnő Jenny Edit; Brcuning 
ilj. Toronyi Gyula ; Jegyszedő 
Fenyő Aladár; Wastl - Mohn 
Lajos; Tábornok Somod.y bt 
Intendáns Abonyi Géza : Szón 

Kertész Lajos. A Napoiem 
jelenet szereplői : Napoleon (. 
tos Gyula ; Macnamara Pál 
Gusztáv ; Bertrand - Abonyi Géz 
A Puccini-jelenet szereplői Pm 

Gsortos Gyula ; Puccininé 
I lolló Klára : Dino ifj. Ton 
Gyula : Az őr ■ Palaky Miki

(Streíisky fein

urn ti, Mi
sv
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(inni

9.1
9.4,•I Hanglemezek, i. 

mcii kettős (Fernand 
Mam Journet); í

Bizet : Gai 
Ansseau és 

Massenet 
Manón, ária (Gigli); 3. Moszkovszkij : 
Gitin (Jascha Heifetz; : 4. Of fen- 
jiaci Hoffmann 'meséi Haha 
keringő (Szal)ó Lujza) ; 5. Giordano 
Andrea Chenier, ária (Tilta Buffo): 
ti. Sacnger'• Skót pásztordal (Yehudi 
Menulmi),
KözltC" Mi.

1(1.1'- idiijárásjelentés.
1(1.29 - Marii Louise Ussing izlandi 

dalokat énekel, zongorán kíséri
Polgár Tibor.

10.40 Az Operaház tagjaiból alakúi! 
zeneka: Vezényel Baj tér Lajos
1 Schubert. D-dur nyitány , 2.
Mendelssohn Beformáció-szimfó 
ni: Himszkij-Korszakov ; Ji<-
pehi i szvit : 4. Heiner : l-moh
szerenád,

12.1);. Hírek.
12.00 1.00 : Csak a bécsi rádióállomás

részére : Perils .leim és eiflányzeiie- 
Iüuií muzsikál.

Hétír, 
Hu. Ili

«•tidiiiM.ki Sándor
fi.(Hl (M, h\ L felu.)

»tun An

BUDAPES1 M
5—5.55 : Hanglemezek. ( Bai h 

Stokowski : Adagio a C-iiur toccata 
hói (Filadelfiai szimfonikus zenekar 
vezényel Stokowski) ; 2. Mozart
Szöktet és a szerálvhói, ária (Nénid h. 
Mária) : 3. Donizetti : Szerelmi im­
itál. ária (Caruso) : -1. Verdi : Tra- 
viata, ária (Guglielmetl i) : • Bach: 
Bourrée (Szigeti József) ti. Gomez 
A rabszolga, ária (Lauri Volpij : 7. 
Verdi : 't rubadúr, ária (Hina Spani) : 
8. Bizet : Carmen, kettős (Hcdy < 
Ansseau) ; 1). Boccherini Kreisler : 
Allegretto (Antoni Sala) : Id. Masse 
net : Thais, ária (Marcel Journet , 
11. Puccini: Tosca ária (Grüne 
waid) ; 12. Giordano : Andrea Che 
nier. ária (Martin Ochmann1 \ ‘ 
AN ague : Walkürök lovaglása (Bei 
iini filharmonikusok, vezényel Meyro 
wilz).

fi „fi.25 . A földiníveiésiigyi mm: 
tórium mezőgazdasági félórája.

fi.30 -«.55 : barka- Béla és cipóim- 
zenekara.

7 -7.25 ; ..Vezércsel a régi sakkiskola 
ban”. (Sakktábla mellett hallga­
tandó.) G. Rét by Pál előadasa.

7.35 51.00 : M kir. „József nádor ' 2
honvéd gyalogezred zenekara Vezé 
nyel Seregi Artur. 1. Pécsi: Petőfi 
nyitány : 2. Waldteufel . Arait\
eső. 3. Meyerbeer: Részletek a
Hugenották <■, operából : 1. Seregi; 
A? én nótáim, magyar egyveleg 

Fali : Részletek a ..Sztamlmi 
rózsája” v. operettből ; fi. Blanken 
burg: Ezermester, indtih,

51.05 51.30 • Hírek, ügetőversenyen d
menyek

51.25 10.30 : 24 tagú kis cigánygyeri I,
zenekar muzsikál, Kalmár Pál ém 
kei. Dalok: Nádor Magyarádi 
Kár valakit : Sándor Jávor: Húr 
zad cigány Murgác.s Mindig 
mondtam veszedelmes a hun Fra 
ler : Oda van a virágos nyál Kei 
lesz : Hallod Zsuzsika : Gyöngy 
Kamionkai: Kislány

A4
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RADIO PAULS .
KW. Méter

1708 KIEV ..........
MÜNCHEN.............

KW.
100

Méter
418 SKÓT Álló

KtiNiliSWII. , . . . 80 1571 100 405 BARI .... , '
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Október 25

Vasárnap
BEOGR VII

10.50 Közvetítés Újvidékről.
22.20 -23.30 Bádiözen -kar.

bérli \
18.40 Hangját ék.
20.00 Köln.
22.110 München.
24—1.00 Könnyű zene.

» eszi K iHKn Anya 
ll.XXSKA-BYSTHICA
15.20 Praha.
17.00 Pozsony.
17.25 Kassa.
18.00 Pozsonv.
10.00 Praha.
10.05 Brno.
20.05 Pozsonv.
20.50 Praha.
22.20 Pozsony.
22.25 Praha.

BRESLAU
10.00 Hangjáték.
20.00 Grirnrn-mese.
20.10 Kisch ka : Gevatter Tod 

opera.
,»2.80 München.

BRNO
15.30 Praha. 
17.00 Jelenet. 
»7.15 Praha.

sx

10.05 Cseh operettekből. 
20.05—28.80 Praha.

Bl CURESTl
18.15 Kok-tá nczenekar.
18.50 Felolvasás.
10.10 Tánczene.
20.00 Felolvasás.
20.15 Snppé : Boccaccio, ope- 

rett. Szünetekben hírek.

DEUTSCHLANDSEND.
18.00 Kivánsághangversenv. 
22.00 Hírek.
22.20 Cselló.
22.00 I iofímann-tánczenekar

RROITW1LH
10.20 Népdalok.
20.00 Könnyű zene.
21.20 Történelmi hangjáték. 
28.J,» Mason zongoráművézs.

HAMBURG
10.00 Lipcse.
10.20 Reger: F-moll beveze- 

les es passacaglia orgo­
nára.

20.00 Tarka képek.

K ASSA-KOSICH
17.00 Pozsonv.
17.25 Jelenet.
J2-92 ^usz*u lakodalom. 

fi> Huszin és magyar hírek.

10.00 Praha!'
10.05 Brno.
20.05 Pozsonv.
20.50 Praha.
22.20 Pozsony.
22.25—22.20 Praha.

KÖLN
18,45 Lányok népdalokat éne­

kelnek.
20.00 Vidám apró zenedara­

bok és táncok.
22.20 München.

LEIPZIG
10.00 Hamburg- Lipcse

Bérlin tornaversenvéről.
10.20 A Traviáta a drezdai 

operából. Violetta • í i- 
botari.

22.20 München.

MILANO
18.20 Lemezek.
20.40 Színmű.
21.20 Bend orz c n e k a v.
22.20 Tánczene.

MOH. OSTRAVA
15.50 Praha.
17.15 Praha.
10.05 Brno.
20.05 22.20 Praha.

MÜNCHEN
10.00 Bemondás szerint.
20.00 Köln.
22.20 — 24 'ránczenekar

Schmitt kólóraturszop

POS I E PÁRISIÉN
20.25 Könnvű lemezek.
20.50 Dalok.
21.25 Cnvillicr operettje.
22.55 Tánczene.
22.80 Könnyű lemezek.

nBcmá»
mm



POZSONY-
BRATISLAVA

15.30 Praha.
17.15 Bakos énekesnő.
17Í35 Kassa. *
>11)11} Magyar műsor. Boros : 

\ honvédelemre való 
nevelés. Kálix zongo­
raművész modern cseh­
szlovák gyermekdara­
bokat ad elő.

111.15 Lemez.
111.50 Praha.
19.05 Brno.
20.05 Spuri.
20.50 Praha.
22.20 Külföldi negyedóra 

magyarul. 
22.35—23.30 Praha.

PRA1IA
10.15 Háborús dalok, adomák 

zene.
17.00 Szellemek a sivatagban.
17.15 Cigánydalok.
17.35 Német műsor.
111.50 Német hírek. Lemez. 
20.05 Vígjáték.
20.50 N ed hal : Mese az ostoba 

Jankóról, balett.
22.20 Lemez.
22.35 23.30 Tánczene.

REGIONAL
19.00 Mannheimer hegedű­

művész.
19.30 Vasárnapi hgv.
22.05 1 last ings város zenekara 
23.00 Kgyházi kardalok.

RÓMA
18.30 Lemezek.
20.45 Vígopera.
23.00 Zenekari versenv. Majd
23.30-ig 'ránczene.

STOCKHOLM
10.35 Hádiózenekar hegedű­

szólóval.
22.00 Szórakoztató zene.

STRASBOURG
19.15 Harmonika.
19.80 Hadin Journal.
20.15 Könnyű lemezek.
21.30 Tarka zenés-dalos est. 

0.15 Tánczenc.

STUTTGART
19.00 Praguer-Coelho Olga 

brazil dalokat énekel. 
20.00 Köln.
-2.30 München.
2i 2 Frankfurt.

WIEN
i 1 .45 Ka ma razenekar.
12.55 Szórakoztató zene.
10.25 Az Ausztriai-díj lefu­

tása Freudenauhan.
16.40 Kesser Hermann író 

felolvasása.
17.05 A rádiózenekar Beyer 

szoprán és Wu Idomár 
humorista köz rém ű kö- 
d ésével.

10.10 Curzon Clifford zongo­
rázik.

20.00 Ballada.
20.05 Néniáték
22.30 Közvetítés egv bárból.
23.25 1 Jazz.

Október 26

HKCXiRAl)
10.50 Rádiózenekar Bugari- 

novies Melánia énekes-

21.10 Lemezek,
21.40 Népdalok.
22.20 23 Népszerű kettősök.

BERLIN
10.75 Niemann Walter zon­

gorázik.
10.50 Dcutschlandsender.
20.10 Neumann : Lárma a 

csendes zugban, zenés- 
játék öreg fiúk iskolai 
emlékeiről.

21.00 Kis rádiózenekar.
22.30 Rádiózeneknr 1 lochn 

zongoraművésszel.

HESZTEltCEHÁXY A 
11AXSK A-HYSTIUCA
16.00 Praha.
16.10 Mór. Ostrava.
17.10 Pozsony.
17.23 Kassa.
16.00 Pozsonv.
10.00 Praha.
10.10 Brno.
10.25 Pozsony,
20.15 Kassa.
20.40 Pozsony,
22.00 Praha.
22.15 Pozsony.

BRESLAL
10.00 Tán elemezek.
20.10 Dohhal és trombitával, 

nagy vidám esi a német 
katonáról, zenével és 
dalokkal.

22.30 Szórakoztató zene.

WARSZAWA
L.IIU Szállodai zene szólis- 

lakkal.
D.80 S/alónlemezek.
80.00 Drezdai vonósnégyes. 
«.1« Vidám est.
88.10 Szopránének, férfi ének- 
ni. '»ügyes, mandolinkar. 
83.00 Tam-lemezek.

RRXO
16.10 Mór. Ostrava.
17.10 Praha.
17.40 Német műsor.
16.30 Lemez.
16.45 Praha.
10.25 Praha.
20.15 Hegedű.
20.40 23.15 Praha.

BUCURESTÍ 
17.00 (:onstanl inescu-zenekar 
16.00 Időszerű anyag.
16.15 A zene folytatás.!,
16.40 Felolvasás.
10.00 Daia-zenekar.
10.40 Carmen-énekkar.
20.10 Felolvasás.
20.25 Rádiózenekar
20.45 Oinicu-zeneix.u

HElJTSCIIL X \ I)S EXIL
10.00 Közvetítés Münehenhö!
20.10 Stuttgart.
21.00 Osztrák szerzők estje.
22.30 Mozart : Orgona-ábránd 

és kettős zongorán.
23...2í Az ultrarövidhullámú

adó tarka zenés-dalos 
műsora.

itiiorrwir.ii
10.40 Rádiózeneknr.
20.20 Geraldo-zeneknr játéka. 
21.00 Csevegés.
21.30 Hangjáték zenével.
22.20 Külföldi ügyek.
22.35 VonósnégA es
25.00 Chaucer : \ keddi> (

zarándokok.
0.15 Tánczene.

HAMUI lll>
10.15 Lemezek
10.50 I)eutschlandsender
20.20 Szimfónia.
21.00 Vígjáték.
22.30 Poroszló

K VSSA-KOSIE1
16.10 Mór. Oslrax a.
17.10 Pozsony.
17.25 Lemezek.
17.40 Magyar műsor. Mihalik 

író szerzői estje. Utána 
Katona M. énekel Oláh 
Kálmán cigányzene- 
karának kíséretével.

16.45 Ruszin és magyar hírek.

10.00 Praha.
10.25 Pozsony.
20.15 Rádiózenekar.
20.40 Pozsonva 
22.00 Praha
22.15 Pozsonx

kólA
10.00 Könnyű lemezek.
10.50 Deutschlandsenrl."
21.20 A hallgatok által h<- 

k üld öt t dalok.
22.20 A színpad.
23.00 Kávéházi zen«

LEIPZIG
16.00 Stull gart
10.30 Közzene.
20.10 Szimfonikusok I 

waeiige teliorrai.
22.30 Tánc/.«-ne.

MIL XXO
20.40 Raffaelii : l.a sorridente 

I"jr«-nze. operett. Utána
23.30-ig Táncze/io.

M

SS



IOH. OSTRAVA
18.10 Kádiózenekar. |
• 7.10
! 7.30 Melodrámák. |
18.00 A régi cseh zone szék-

18.10 Néinet műsor. E
18. 55 Prnha. |
Pl. 10
10.25 t farmonikakettös. |
10.50 Martinék iró lelolva-

10.55 Férfiknr. |
-Ml. 15
0.50 23.15 Praha.

MÍ neuen
Pl 00 Burgonya tüzek íüstö-

20.10 Graener : Don Juan 
lolsó kalandja, opera.

2.20
2.30 Hangképek. {

23.10 Tánczene. \

HÖSTE PAR ISI EX
20.80 Hangverseny. ,
21.15 Xrvai Jóska zenekara.
-1 31 Színmű. 1

23.30 25 \ Seherezade-kaba-

n/SO NY­
ÍR \ 11SI.AV V

10.10 Mór. 1 istrava.
!7 25 í leged ti- "s zongora szó­

•ni éi agyar műsor. i
18.55 Praha.
11
10.25 Népdalok.
10 55 Miért hull a lomb ?
20.00 Blaho-Bartos “itekesnö.
20.15
20. 50 Bablót,allada.

2.00 Praha.
' 1 1 agyar hírek.

22.30 23 í -mezek.

*»R Xlí \
1ÍI. 10 Bi-nes i itvószenckar és

.1 5 íermann schrammel-
zvnekar vidám játéka.

17. J 0 Október 28 Höestjén, 
hangja Lék. ;

5 7. 30
III.IO Német műsor. ]
13,55 Német hírek.
! 0,10 X 35. és IS. gy.-e.

egyesített zenekari íigv. 
i 'ilsenből. 1

10. Í0 X prágai várról.
10.55 Operaismertetés.
20.00 Smetana: Xz eladot t

me ny asszony, un ne p i
operaelőadás.

20.55 Szavalat. X második
szünetben hírek. ')

22.35 l .emezek.

HAIHO PARIS
: !».:{<» Hangverseny.
-1 oo Prílet énekes és Dáli­

ái.>nt énekesnő dalestje. 
21.55 Kiarinéthatos.

I Vmezene.
•> i. i n Könnyű z ene,

BEGIOXA L
19.00 Lolombo-nyolcas mezzo­

szoprándalokkal.
20.80 Merrick zongora mű-

v ész.
21.00 Kádiózenekar ('ross 

szopránnal.
22.00 Tarka zenés-dalos est.
22.20 Katonazene.
28.25 Gerhardi-zcnckar szó- 

! istákkal.

RÓMA
10.82 Csak Bari : Hírek ma­

gyarul. Lemezek.
20.50 Puccini: X Nyugat

lánya, opera. Majd
28.80-ig Tánczene.

STOCKHOLM
20.00 Svéd zene. Bádiózenc- 

kar XVitkowsky zongo- 
a művésszel.

21.00 Rádiójáték.
22.00 Rádiózenekar Cassado 

gordonka művésszel.

ST RASBOURG
10.15 Tá»clemezek.
20.15 Indulók.
21.10 Orgonaverseny.
22.10 Színmű.

S Í I TTGA RT
18.00 Tarka zenés-dalos est.
19.50 Deutschlandsender,
20.10 Parasztzenekar énok-

ttős, ,i stuttgarti 
■i- pzenekar szólisták­
kal.

21.00 Híres zenekarok tánc- 
lemezei.

22.80 Boroszló.
2 5 2 Liszt-emlékhangverserty

U \ RSZAWA
3 0.00 Zene Kra kából.
3 0.80 Szalonzene Bőgitekí 

-nekessel.
21.55 Balladák.
22.00 Szimf. zenekar Magyar 

Tamás hegedüművész- 
szel.

•8.00 Tánclémezek.

WIEN
• 2,20 Könnyű zene.
18.10 Szimfonikus lemezek.
I 5.00 Ginnnini szoprán leme­

zei.
10.00 Hírek. Tánclemezek.
17.50 X csalogány Brahms 

dalaiban, Schubert Má-
i.i szoprán éneke.

18.10 Bécsi bemutatók.
10.15 Timber és sors.
151. 50 Népművészet az új élet­

ben.
20.00 Francia dalok lemeze­

ken.
20.80 X régi Burg-színház 

a lövészei (lemezek).
21.00 x salzburgi Mozarteum 

zenekara.
22.20 Szórakoztató zene.
28.10 indulók.
28,815— I Tánczene.

Október 17

Kedd
REOGRAI)

20.00 Smetana : Opera.

RERUN
10.75 Játék kél zongorán és 

négykezesre.
20.10 indulók.
21.00 Régi angol és német 

táncok.
22.30—55 I íambtirg.

uesztercebAxy \
KAXSK Y-HYSTRICA 
111.(10 Praha.
17.1(1 Kassa.
111,00 Pozsony.
10.00 Praha.
~.Uő Pozsony,
Z.'I.OO Urno.

RRKSLAI
10.00 I (angjelenetek.
20.10 Berlin.
21.00 Közének I lindenburg- 

ból.
22.80 'Tánczene.

HRVO
17. 50 Német műsor,
18.15 Lemez. Népgondozas.
18.55 Praha.
10.50 Versek a szabadságról. 
20.00 Az Opus dalegylet ün­

nepi hangversenye
20.80 Tizennyolc éve eke 

van.
20.50 Lemezek.
21.00 Rádiózenekar, Holub 

hegedűssel.
22.00 Praha.
22.15 Lemezek.
22.55 Prnha.
23 28.15 Xforse-lecke

Hl Cl RESTI
17.15 Lemezek.
18.50 Felolvasás.
10.10 Vonósnégyes.
10.50 Popescu Gábor énekel.
20.15 l’elolvasás.
20.30 Rádiózenekar. Szimf 

zene. Közben
22.20 Lemezek.

MWTSCHLAXnSEXn.
10.00 Lemezek.
20.10 Tánczene.
22.30 Zongoradarabok.
23.00 Lemezek.

RRWTWIER
20.05 Elinson zongora mű v ész. 
21.00 Szimf. hgv.
22. 50 Hajózási hangjáték.
23.20 Rádiózenekar Palmer 

alttal.
0,15 Tánczene.

nÉíjnAn



II XXIIII HI
ifl.OO M unci'1 1
.'ll'io Krh ciH’ki - J.-niox . 
;«V, Wolf : A Corretfidor, 

vlKopera lemezeken. 
22,3(1 Könnyű z.oik

k.assa-kosici
17,1(1 Lukiio J|o(4yi‘i> S7-Ű-

jetik a szabad sag t 
1710 Magyar műsor. A ma­

gva r falu kulturális lej- 
jód esc nálunk, közvetí­
tés Szerényről.

10.00 Ruszin múso 
111.30 Nöpdiilol
10.40 Ruszin (is magyar hírek.

Lemez.
10.00 l'nn 
li2.3a Rozson,'
23.110 Uv

KŐI A
Hecke1"j.00 Rádiózenekar 

szopránnal.
1.10 Tánczcm-
1.00 Tarka, zenés-dalos est.

LEIPZIG
Lemezek

9.00 Kgli alt Regcr-dalokat

20.10 Bérli)1
21.00 Deutschlandsender.
22.30 Rádiózenekar. Opera - 

részletek, olasz, dél­
szláv, lengyel, yanki, 
mexikói és indián dalok ,

MIL WO
17.15 Lemezei;.
20.40 Paci A karmester, 

vigopera.
22.00 Zenekari verseny.
23.15 Tánczen«

MOIL OSTRAVA
15.50 Praha.
17.30 Orgona verseny fuvola-

18.00 Eszperant.n
18.10 Szavalatok németül. 
18.45 lkaira
22.35 Lemezek.
211—23.15 Brno,

M tXCIlEX
13.011 Szórakoztató zene sz.op- 

rímdalokkiil.
10.30 Hordáink lemezeken.
20.10 Berlin
22.30 Kardnlok.
23.00 Szórakoztató zeni .

J’O.STi; VAltiSIIA
' iníism nem érkezett rnett

rozsow-
IIII XTISLAV X

17.10 Kas-:
Alaciuizlnskln. zon«.,

! 11,1111 ":'3>ar műsor. Morvay:
A magvar könyv. Utána 
HilM* 1 szlovák (Iáinkat

ŰfOByíB

énekel magyar fordítás - 
lián. Majd Szerényi : 
Köztárs:iságunk eszim 
áramlatai

111.45 Rr.ií .
22.35 Magyar hírek.
22.50 Lemezek 
23.00 Hrno.

PH VII A
10.10 Mór. Ostrava.
17.25 A társadalom emelke­

dése a lakosság egyes 
rétegeiben

17.35 Novotny Zongora­
szonáta.

111.10 Német műsor.
111.45 Nemet hírei.. Lemez.
10.10 Brno.
10.25 Hangképek
20.15 Kassa,
20.40 Színmű.
22.15 Ivaréi : Hegedű- és zon­

goraszonáta

REGION VL
10.00 Skót rádiózenekai.
10.-40 i.midőn; színhazakból.
20.30 Van Phillips és két

21.00 A Colétte-kávéhá/ ze­
nekara ének es har- 
monikaszólóval.

21.45 Kszkimó és indián gyer­
mekek róí

22.00 Csellószóló.
22.40 Orgona.
23.35 Tánczem
0.40—1 Négy szatirikus kép.

RÓMA
10.32 Csak Bari : llirek ma­

gyarul. L emezek.
20.40 Színmű. Utána . Prin- 

cipc hegedűművész.
23.30-ig Tánczene

STOCKHOLM
10.30 Az északi államok napja 
20.00 Hangképek
22—1.00 Az északi országok 

rádióbálja.

STRASBOURG
20.15 Riossi-lemezek
21.30 Wagner-est

STUTTGART
10.00 Szórakoztató zene.
20.10 Vidám bécsi zene, le­

mezeken.
21.00 Szonátái;
22.40 Hamburg.
24—2 l'rankfurt

WARSZAWA
10.20 Lebár-egyvelegek.
20.00 A szimf. zenekar hang­

szereiről.
20.15 Lemezek.
20.50 Pa er . A karmester.

WIEN
12.00 Könnyű zene.
14.00 Rachmaninov

Hl. zongoraversem

10.00 Szórakoztál -í lemeze k
17.30 Boskowskv Vilma; he

gedül.
20.00 Svájci népzene Rase!

21.45 Tárca.
22.20 Schütz Feiern orgona

23.10 I Jazz.

Október 28

Szerda
BEOGR \1>

10.50 Rádiózem ka
20.25 Lemezek.
20.30 Humor.
21.30 Tanelemezek.
22.20 -23 Saint-Saens : Ki; 

rinét szónál a

I BERLIN
10.00 Repülök indulói < da

la I.
10.40 Roelcke liösi halálánál 

20. évlorduhíj;
20.75 Frankion 
20.45 Nagy rádiózenek

Spaldi hegedűmét vi-- 
SZe!.

22.30 -54 Kőin.

BESZTERCKBÁXXX 
BAXSKX-IIVSTimX
13.50 Műsor bemonda </«

10.00 Praha.
10.15 Praha 
22.20 Rozsom .
22.35 Praha.

BHESLAI
10.00 Operettzene.
20.15 Frankfurt
20.45 Hangját ék.
22.30 Tánczene.

BRNO
10.45 -10.50 Ünnepi mtisoi 
I». 15—22.45 Praha.

BUCII RESTI
17.00 Motzoí-zenekai
10.25 Miletineanu Crete zon 

Korázik.
10.55 Üzenetek.
20.15 Rád í ózenek a,
21.45 Ivanicki Java na cseh 

népdalokat énekel,
21.45 Cristea-zenekar

REI TSCIILAXRSEMi
10.00 Német, angol, osztrák, 

olasz és orosz dal 
lemezek.

10.45 Német visszhang
20.15 Btisch-zenekar szaxofon 

szólóval
21.15 Zongorahárma v 
22.30 Partita vonósokra <

csembalón.
23.410 Luttvr-tánrzeiieka

5?



ímOITWTCÍÍ
1 9. 40 Rádiózenekar,
20.15 Tarka dalos-zenés est.
21.15 Tánc zene.
22.20 Strauss János : A de­

nevér. A 1 í. felvonás 
közvetítése.

25.20 Mannheimer zongorn-

25.40 Szalónötös.
0.15 'ránczene.

HAMUI RG
10.00 Boelcke repülő emléke­

zete.
10.15 Lemezek.
20.15 Frankfurt.
20.45 Lipcse.
22.40 Köln.

K ASSA-KOSICE
111*00 Közvetítés Ungvárról.
10.45 Ruszin és magyar hírek.

10.00 Praha!
22.20 Pozsonv.
22.35—25.50 Praga.

KÖLN
10.00 Tarka lemezek
20.15 Frankfurt.
20.45 (Csevegés.
22.50 Könnyű- és tánczene.

LEIPZIG
10.00 Frankfurt.
10.00 Drámai kantáié három 

énekhangra és zenekarra
20.15 Frankfurt.
21.00 Drezdai szólisták egyiit-

22.50 Tánczene.

MILANO
17.10 Della Torre szoprán és 

Scaglia hegedűművész 
hangversenye.

20.40 ünnepi est.
25.15 Tánczene.

MOH. OSTRAVA
Ünnepi műsor.
0.45—10.50 Műsor Lemondás 

szerint.
10.50 Praha.
10.10 Bemondás szerint.
10.45—25.50 Praha.

VIÜXCHEX
10,00 Frank zenekar Xiirn 

bergből k űrt szólóval.
20.15 Frankfurt.
20.45 Tarka dalos-zenés est.
22.50 Augshurgi kamarazene- 

kar.

POSTE PÁRISIÉN
20.57 Afrikáról szóló lemezek.
20.52 Részletek lemezeken.
21.15 Addison-zeneka r.
21.52 Olasz lemezek.
21.47 Montoya gitárművész 

játéka.
25.00 Grand Jeu-zenekar.
25.50 Könnvü lemezek.

58

POZSONY-
BRATISLAVA

18.00 Hangképek magvaru^
10.45 Lemez.
10.50 Praha.
22.20 Magyar hírek.
22.55 Prníta.

PRAHA
15—10 isten lovasai vagyunk, 

huszita korái.
10.00 ünnepi műsor.
10.50 Lemez.
18.45 Krofta külügyminiszter 

beszéde.
20.00 i fangverseny.
20.05 Smetana: Hazám, a 

Filharmonikusok ün­
nepi előadása a Smetana 
teremből.

21.00 Riport,
22.00 Lemezek.
22.25 Lemez.
22.55 Vidám esti műsor.

REGIONAL
18.00 Katonazene régi dalok­

kal.
21.00 A dzsungeltól a jazzig, 

tarka képek a néger 
dalról.

21.15 Hangjáték.
21.55 Arányi Jolii hegedül.
25.25 Tánczene.
0.40—1 Bettendorf szoprán 

lemezei.

ROMA
10.52 Csak Bari: Hírek ma­

gyarul. Lemezek.
20.40 Ünnepi est. Majd :
25.50-ig Tánczene.

STOCKHOLM
18.50 Maiién hegedűművész 

játéka.
20.50 Katonazene.
22.00 Verdi: Az Aida HL és 

IV. felvonása.

STRASBOURG
20.15 Kívánságlemezek.
21.50 Városi zenekar.

STUTTGART
18.00 Frankfurt.
20.15 Frankfurt.
20.45 Balladák.
22.50 Huszonöt vidám lemez. 
24.00 Bolgár és délszláv nép­

dalok. Zongorahármas.

WARSZAWA
17.15 Adagio és allegro mély­

hegedűre.
18.20 Könnyű lemezek.
18.50 Rádiózenekar basszus­

sal.
21.00 Hangképek zenével.
31.30 Zongora-, fúvós- és vo­

nóshatos.
22.30 Szirnf. zenekar Szene- 

panska szopránnal.

WIEN
12.00
13.10
14.00
15.40
10.00
17.15 
17.30
18.15

18.55

Könnyű lemezek.
Schumann-lemczek. 
Németh Mária lemezei. 
Maim : Volgái utazások’ 
Jazz zongorán. 
Művészeti hírek. 
Vonósnégyes.
Merz Alfréd és a német 
Atlanti expedíció. 
Müncheni filharmóniku- 
sok.

21.50 Rádiózenekar.
22.20 Rádiózenekar.
23.40—1 Népzene-lemezek.

Október 29

Csütörtök
BEOGRAD

18.50 Lemezek.
20.10 Csevegés.
20.50 Benda-négyes.
22.20—23 Rádiózenekar.

BERLIN
18.00 Könnyű atléták léli 

munkája.
18.75 Bach : g-moll adagio és 

fuga hegedűre.
20.10 öt berlini tánczenekar.
22.30 Tánczene.

BESZTERCEI! Anya 
BANSKA-BYSTRICA
10.00 Praha.
10.10 Kassa.
18.00 Pozsony.
19.00 Praha.
19.25 Pozsony.
19.55 Brno.
20.40 Kassa.
20.55 Praha.
22.15 Pozsony.
22.30 Praha.

BRESLAI
19.00 Hangképek a búcsúzó 

nyárról.
20.10 Stuttgart.
22.30 Berlin.
23—24.00 Rádiózéhekar.

BRNO
17.05 Hírek.
17.10 Praha.
18.40 Német műsor.
18.45 Praha.
19.10 Egyesületekről.
19.30 Rádiózenekar.
20.00 Praha.
20.15 Mór. Ostrava.
20.45 Pozsony.
22.00 Praha.
23—23.15 Morse-lecke.

BUCU RESTI
17.0» RíSózenekni'.
10.20 Tűrök zene lemev.ekv».
10.85 Holescu György . ...... ■
20.15 Felolvasás.



on *)o \ iíúrdazászlóalj zene- 
* ' kúrának szimf. hgve. 
oj/,r, \iolzoi-zcneknr.

DEI TSCHI AN DSENI).

19,00 Rád iázenekar.
20.10 Lovasinduló.
21,00 j illiarmóníkusok.
22.;l0 Vollerthum : Barokk- 

szvit.
20 25 Kis rádiózenekar.

IVItOlTUlGIl
19.40 Királyi hgv.
20.1% Operett Leslie-Smith

22.00 A televízió múltja, je­
lene és jövője.

211.00 Istentisztelet.
211.20 'l’ánczene.

hamui rg
19.00 Hangja lék
19.45 Hartmann : 1'akeresz­

tek !
20.10 'l’ánczene.
22.00 Berlin. Közben a Ham­

burg.... Berlin ökölvívó -
mérkőzés közvetítésc.

KASSA-KOSIÉI*:
10.10 Rádiúzenekar.
17.30 Lemezek.
17.40 ?vIasik-dnlok Bcrény 

István előadásában Da­
ily i Pál cigányzenckará- 
nak kíséretével.

111.00 Ruszin műsor.
18.45 Ruszin és magyar hírek.

Lemez.
19.00 Praha.
19.25 Pozsony.
19.55 Brno.
20.55 Praha.
22.15 Pozsony.
22.30 ....23.00 Praha.

18.30

20.10
22.30

KÖLN
Régi és új
lemezeken.
Opera,
Berlin.

táncok,

uai-zu;
Hum

20.10
21.15
22.30

I lorn zongoraművész
játéka.
Háborús hangját ék. 
Stuttgart.

MILANO
17.15

20.30
20.40
22.15

\V)lf-Ferrari Niet in 
szoprán és Marches in i 
bariton hgw.
Roma.
Színmű,
Tánczene.

»«Ml. OST HA
Itt.lo Kassa.
17.35 Mikelka E. s 
1« Polkákat zongr 
j ’lí £*mct műsor.
10.45 Praha.
13.1» Érgörcsök,

19.25 A Pclar-féle valac.li ze­
nekar játéka.

10.55 Brno.
20.40—23 Praha.

MÜNCHEN
19.00 Egybeállítás zenével és 

énekkel.
20.10 Lemezek.
21.10 Huchel : Őszi kantáié 

11 offer zenéjével.
22.15 A mittenwaldi heged ü- 

pá 1 yá zat pályán vertes 
művei.

POSTE PÁRISIÉN
20.35 Filmzene.
20.50 Wiener és Doucet két- 

zongorás játéka.
21.25 Breton dalok.
21.-40 Zaru cigányzenekar.
22.15 Vígjáték.
23.00 Orosz zene.
23.30 Könnyű zene.

POZSONY-
BRATISLAVA

10.10 Kassa.
17.30 Zongoranégyes.
10.00 Magyar műsor. Nők és 

a takarékosság. Utána 
J .elmer-Stockinger zon- 

" gora művésznő játéka. 
Novák : Holdas éj. 
Lanke : Tréfás keringő. 
Szlovák rapszódia. Ke­
reskedelmi előadás.

10.45 Praha.
10.25 Tánczene.
10.50 Csevegés.
10.55 Brno.
20.40 Kassa.
20.55 Praha.
22.15 Magyar hírek.
22.30 Praha.

PRAHA
10.20 Kassa.
17.45 Német műsor.
10.25 Mór. Ostrava.
10.55 Brno.
20.40 Utazás a villamossal.
20.55 Rádiózenekar Palen i- 

csck zongoraművésszel.
22.15 — 23 Fok-zenekar.

REGIONAL
10.00 Tánczene.
20.00 Hírek.
20.30 í iád jóénekkar.
21.15 A filharmonikusok hgve 

S erkin zo n gora mű vés z, 
darret alt és Simberg 
tenorral.

22.15 Mahler: A Föld dala.
23.50 Tánczene.
0|50 Négyes.

RÓMA
10.32 Csak Bari: Hírek ma­

gyarul.
10.00 Lemezek.
20.40 Mule : Defui, opera. 

Utána
23.30-ig Tánczene.

STOCKHOLM
10.50 Francia dalok. Delelt re, 

Scot to- és Claret-szerzr- 
mények.

20.15 Színmű.
22.00 la-mezek,

STRASBOURG
20.15 Kívánság lemezek.
21.30 Az Odcon-szinlársulat.

STUTTGART
10.00 Mozart : Esz-dur négyes
20.10 Tarka népzene.
21.45 Tréfás oratórium.
22.20 Beszélgetés Johst íróval.
22.40 Berlin.
24 -2 Frankfurt.

WARSZAWA
10.00 Rehhold zongora mű - 

vész.
10.35 Könnyű és lánczene. 
21.00 Hegedű- és zongorn-

22.10 Könnyű lemezek.
23.00 Tánczene.

WIEN
12.00 Könnyű lemezek.
13.10 Szórakoztató lemezek. 
11.00 Zanelli tenor lemezei.
15.20 Tiroli monda dalokkal. 
10.00 Récsi operettek lemezei.
17.20 Fényképezés.
17.35 Beethoven : Kreulzer- 

szonála.
10.30 A bécsi egyetemi csillag- 

vizsgáló.
10.15 A rendőrök szabadidő- 

töltése.
10.25 Időszerű anyag.
10.35 A 2. gy. e. zenekara.
20.45 Humor és jókedv.
21.20 Hangképek.
22.20 "ßenesch Senta csellózik.
23.10 I Gnudriot jazz.

Oktöber 30

Péntek
BEOG RAJ)

20.00 Popa énekesnő dalai.
20.30 Színmű.
21.00 Zágráb.
22.20 Lemezek.

BERLIN
10.00 Lipcse.
10.20 Nemet dallemezek.
20.10 Lipcse.

RESZTE HCEIIANY X 
BANSKA-BYSTRIEA
15.00 Praha.
17.05 Pozsony.
17.10 Praha.
17.40 Kassa.
10.00 Pozsonv.
10.00 Praha.
19.10 Kassa.



mtusi. Xi
j if.il» Svhnumnelnégyes lánc-

•’0.10 Dalok.
70.-45 í fangjáték.
Lt. át München.

.. . Hl 74 Az itlmi városi ze­

it R VO 
Hl. 10 Kassa.
17.1 5 Mesék.
17.10 Német műsor.
II».lő Lemez.
i i$. íő Praha.
10.25 Zenei folyóiratokról.
10.55 Hatliózenekar Bednnrzs

. 0.10 1 .saládi ház épíIése.
20.55 73 Praha.

Dl U RESTI
17.1 ő Sibiceanu-zenekar.
I 0.00 időszerű anyag.
10.00 V zene folytatása.
10.ŐŐ Felolvasások.
10,05 Közvetítés az opera- 

házból.

tf El TSCHIAMISHM).
10.00 München.
0.10 f.emezek.

2I JI) Hangjáték.
22.00 Mozart : Divertimento 

iiat fúvósra.
23,00 Tánclemezek.

DHOITXVICII
7.0,00 ránczene.
21.00 Tarka dalos-zenés est.
77.10 Merick zongoraművész. 
70,00 Rádiózene kar.

0.15 Tánczenc.

HAMBURG
10.00 Hannoveri ezredek in­

dulói.
70.10 Sullivan: Mikádó, ope­

rett.
23.80 Stuttgart.

KASSA-KOSI CM
17.05 Vers.
4 7.10 Praha.
17. 40 Magyar műsor. Szepessi:

Testvériség, hangképek. 
10.00 Buszin műsor.
10-45 Ruszin és magyar hírek 

Lemez.
10.00 Praha.
10.10 Hangjáték.
70.10 Pozsony.
77.00 Praha.
70.00 Brno.

KÖLN
10.00 Hegedű- és zongorá­

éi 10 A hadisírokat gondozó 
szövetség birodalmi 
gyűlése.

71.15 Boelcke repülőtiszt 
emlékezete.

71,00 Frontharcosokhoz.
77.70 Miről beszélnek Ameri­

kában ?
77.00 Ifangképek.
70 2 5 Stuttgart.

LEIPZIG
10.00 Drezdai filharmoniku­

sok Goltz szoprán és 
I h it z hegedűművésszel.

70.10 Tarka dalos-zenés est.
70.00 München.
70,00 t ini város zenekara.

MILANO
17.15 Szimf. hangverseny Me­

rőn hói.
70.40 Sera to hegedű és Fuga 

r>ng<>raművész játéka.
77.00 Getra-zenekar. dalok.
77.00 Tánczenc.

MOB. OSTRAVA
$5.00 Praha.
17. Itt Csevegés. Lemez.
10.10 Német műsor.
10.70 Brno.
70.00 Praha.
70.15 Bádiózcnekar. Musil és 

Menzl opera é nekes nő k 
és Maxiik énekessel.

20.15 Pozsony.
72.00 Praha.
20.00 Brno.

MÜNCHEN
10.00 Regényes játék Fischer 

zenéjével.
20.10 Lipcse.
22.00 Felolvasás zenével.
20.00 Stuttgart.

POSTE PÁRISIÉN
20.07 Könnyű lemezek.
21.55- 1 Bevüközvetítés be­

mondás szerint.

POZSONY-
BRATISLAVA

15.00 Praha.
17.05 Sport.
17.10 Praha.
17.10 M agya r lecke szí óvá ko k-

10.00 Magyar műsor. Heti- 
szemle. Csömör és 
Schulz képviselők elő­
adása,: A köztársaság 
elnöke és a'magyarok. 
Utána Duka Zólyom : 
Ifjúság és világbéke.

10.55 Praha.
10.10 Közvetítés Kassáról.
70.10 emlékezés.
70.25 Népdalok.
20,-55 Színmű.
22.00 Praha.
22.15 Magyar hírek.
22.30 Lemezek.
20.00 Brno.

PRAHA
1 tí.Itt Muzsik-szttlónnégyes 

hegedűszólóvá).

17,05 Jelentékeny események 
országainkban.

17.20 Vonósnégyes.
10.10 Műv. hetünk.
10.20 Brno.
20.00 Ki tudja ezt kiszámí-

20.15 Mór. Ostrava.
20.45 Pozsony.
22.20 Lemezek.
22,-55 Orosz hírek.
20 20.15 Brno.

REGION XL
10.00 Rádiózenekar tenor­

dalokkal.
22.00 Hangjáték.
21.55 Leaver : A háromszög­

letű kalap, rádióoperett.
2.0.25 Tánczene.

RÓMA
18.32 Csak Bari : Hírek ma­

gyarul.
10.00 Lemezek.
20.-50 Csendőrzenekar.
22.00 Tánczene.

STOCKHOLM
17.45 Lemezek.
20.00 A göteborgi zenekari 

egyesület hgve Cortot 
zongoraművésszel.

22—23.00 Szórakoztató zene­
kar szólistákkal.

STRASBOURG
20.15 Nápolyi dallemezek. 
21.00 Fali : A kedélyes pa­

raszt, operett.
0.15 Radio Paris.

STUTTGART
10.20 Benda-zenekar.
21.10 Boroszló.
22.00 Lim város zenekara.

WA RSZAWA
17.15 Kis rádiózenekar.
10.20 Dalok.
10.-45 Opera részlet.
20.00 Filharmonikus Caii-

machos fuvolamüvész- 
szel.

22.55 Tánclemezek.

WIEN
12.00 Állástalanok zenekara. 
1 5.00 Kreisler-lemezek.
15.20 Minarik szoprán énekel.
15.50 Nők világkörüli uta­

zása.
10.05 Operai emezek.
17.-50 Tausche bariton énekel.
10.35 Madridról,
10.15 Szülőföldszolgálat.
10.25 Filharmonikusok Wein- 

gartner vezényletével.
21.05 Bádiózcnekar.
21.30 Olasz népdalok.
22.00 Tarka tízperc.
22.20 Rádiózenekar.
23.25 Zenei üdvözletek Bécs- 

hől. Silving-riégyes.

nÉcmAn<60



Október 31

Szombat
HAMBURG

10.00 Uj kantátok.
20.10 Berlin.
22.20 'Fánczene.
24.00 Dcutschlancisender.

Hl. ÍH Praha.
21.10 Praha.
22.15 Magyar hírek.
22.20- 22.20 .Mór. Ostrava,

PR XII \
IKIM.H XII

19.50 Népszerű esi.
■»•»,20 Vendéglői zene.
22.50 22.20 Tánclemezek.

KASSA-KOSICE
10.05 Könnyű- és tánczene
10.55 Pozsony.
17.25 Lemez.

(IKREIN KŐÉN
19,1111 Liilher-misc.
19.55 Hegedű-, Imlhcgcdu-

, , sumbalóhíirmas.
99.10 operctl érkép.
92.11« Lipcse.
51.110 Tűnezeno.

BESZTE RCKBÁN V A 
B.XXSK X-BYSTRICA
16.05 Kassa.
16.-55 Pozsony.
17.25 Kassa.
1 «.(Ml Pozsony.
10.00 Praha.
20.55 Pozsony.
21.10 Praha.
22.15 Pozsony.
22.20 Mór. Ostrava.

BRESLAU
10.00 Hétvégi dalos-zenés est.
20.10 Kgy évszázad keringő!.
22.20 Tánczene.

rrno

16.05 Kassa,
16.-55 Praha.
17.25 Lemez.
17.50 Német műsor.
12.55 Praha.
10.15 Mór. Ostrava. I láng­

ja lék.
20.45 Lemezek.
20.55 Őszi beszélgetés nőknek.
21.10 Praha.
22.20 22.20 Mór. Ostrava.

BULI RESTI
17.00 Katona zene.
12.00 Időszerű anyag.
12.15 Katonazene.
12.00 Felolvasás.
10.20 Tánczene.
20.00 Felolvasás.
20.15 Rádiózenekar.
21.45 Vendéglői zene.

»lilTSIHL AiMlSENO.
10.00
20.10
22.20

22.00

10.45
21.00
21.15
22.20
22.20
0.15

Bídok, vidám kettősök.
Poroszló.
■Inon : Mélyhegedű- és
zongoraszonáta.
Tánczene.

mmnwicH
'ránczene. 
llaujdáték 
1 oidiozenekar.

• rka dalos-zenés est. 
Szalónhármas.
Tánczene.

12.00 Az állomás körébe tar­
tozó írók előadása zené­
vel.

20.10 Bádiózenvkar Scheffer 
hegedű- és Wielsch 
zongoraművésszel.

22.20 Lipcse.

LEIPZIG
18.00 Hamburg.
20.10 Boroszló.
22.20 Hétvégi dalos-zenés est.

MILANO
17.15 'fánczene.
17.55 Róma.
20.40 Mule: Dafni, opera. 

Utána
22.20- ig Tánczene.

MÓR. OSTRAV A
10.05 Kassa.
16.45 Praha.
17.25 Lemez.
18.00 Schrammelzenc.
18.20 Lemezek.

10.15 Szalóíízenekar Holed- 
nik énekesnővel.

20.00 Brno.
21.10 Praha.
22.20— 28.20 Cseh kabaré.

MÜNCHEN

10.20 Jelenet.
19.40 Staub zongoraművész 

játéka. Bartók : Rondo 
magyar népdalokra.

20.10 Vidám dalos-zenés est 
tréfákkal.

22.20 Közzene.
22.20 Táncos-dalos est.

POSTE PÁRISIÉN
20.20 Manón, Delila, Carmen 

és Rozina áriái leme­
zeken.

20.55 Könnyű zene Bove- 
énekcsnővcl lemezeken.

21.15 Vegyes zene.
22.05 Noha in és Delelt re éne­

kesek estje.
22.80 Könnyű lemezek.

ROZSONY- 
BRATISLAVA

16.05 Kassa.
16.45 Színmű.
17.85 Lemez.
18.00 Magyar műsor. Til-

kovsky : Változatok a 
g-húmn, liangjáték 
Szlávik József hegedű­
művészről.

16.05 Kassa.
16.45 Hangjáték.
17.55 Színmű.
10.15 A 28. gy. v. zenekara. 
20.00 1 langverseny ismertetés. 
20.05 A csehszlovák zene hete.

Innépi hangverseny.
20.55 Láthatatlan sugarak.
21.10 Csehszlovák szerzők

jazznuivei.
22.15 Lemezek.
22.20— 28.20 Mór. Ostrava.

REGIONAL
10.00 Rádiózenekar Todd 

szopránnal.
20.20 Szalónötös.
21.00 Lsembalószvit.
21.15 Mindenszentek,napja, a 

rádióénekkar és a lon­
doni szimfonikusok 
hangversenye szólis­
tákkal.

22.25 lYmczene.

RÓMA
10.00 Lemezek.
20.40 Vaccari : II »astro 

giallo, opera. Utána
22.20- ig Tánczene.

STOCKHOLM
18.50 Karpe hegedű- és Wi- 

berg zongora mii vész já­
téka.

20.00 Régi lánczene.
20.20 Hang játék.
22.00 Tánczene.

STUTTGART
10.45 Kivánságlemezek.
20.10 Tarka zenés-dalos est.
22.20 Lipcse.
24—1 Frankfurt.

WARSZAWA
17.00 Neumiller hegedűmű­

vész és Myszkowski éne­
kes.

10.20 Vilnai rádiózenekar szó­
listákkal.

21.00 Hangjáték.
22.00 Változatok zongorán.
22.20 Rádiózenekar.

WIEN
12.00 Szórakoztató lemezek.
12.10 Szimf. lemezek.
14.00 Onegin all lemezei.
15.25 Citeranégyes.
17.05 Kívánságlemezek.
17.45 Alkonyi álom, lemezek.
18.15 Népdalokat tanulunk.
10.15 Stolz: Az aranykifli- 

liez, bécsi kávéházi tör­
ténet, operett.

21.55 Filmekről.
22.20 Kerschbaumer Walter 

zongorázik.
22.10 Könnyű- és tánclemezek
24—1.00 Cigányzene.
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KlIV debreceni szinliipról

„Nagylelkű Hazafiak 1 Kegy és Párt­
fogóim I A' sors Ura éltünknek, minden 
tzéljainkal kénnyére vezérli ’s én áldom 
létemet, hogy sorsom zajló habjai sajkám e 
boldog öbölbe hajlák, hol a’ színjáték 
kints : ’s a" hajdan vadonba busongó 
Thália a’ Nemzeti finom érzés gyönyör 
paraditsomába tündérkedik. Öröm érzéssel 
neveltem kellemes Mú’sám báj virágait, ’s 
mivel tsekély igyekezeteim szíves elfogadást 
nyertek. bimbózni kezdő virágim ki­
virulva : egy kedves ró’sa lántzba fűződtek 
sorsom körül, ’s létemet azon oltárhoz 
kötik; melvenn örök hálával a’ Hazafiul 
érzeménv ’s tisztelet lángjaival áldozni óhajt 
örök tisztelőjük : Fántsy Lajos.”

(Nevezett művész „Montalban Klári” c. 
színműben Egy Idegen szerepét játszotta 
jutalomjáték keretében, a mikor a közönség 
jóindulatába ajánlta magát, Debrecenben, 
1831 április 16-án.)

Molnár Ferenc kritikája Bluliu Lujzáról
„Éles megfigyelő tehetsége van. Mily 

ügyesen játssza a színpadon azokat a mozdu­
latokat. hanglejtéseket, melyek bennünket

az életben itt-ott a bennük rejlő naivitás 
vagy ellenállhatatlan komikummal elragad­
tak. Az ilyen fogásokban kifogyhatatlan 
elméssége csaknem akkora, mint kedvessége’ 
Szikrázó ékeket, kiélesftett epigrammákat 
alkot játékával. Míg ő fel nem lép, érdekkel 
kísérjük a színpadon történendőket, a játszó­
kat, de az ő felléptével a perspektíva meg­
változik. Csupán őt látjuk s maga a színdarab 
egyszerre csak olyan színpadi kellékké törpül 
szemünkben, mint a lámpák, díszletek és a 
többi, melyek arra valók, hogy neki környe­
zetül szolgáljanak. Blaha Lujza elfeledted 
vetünk a darabot magát, melyben játszik és 
ezzel gyakran nagy jótéteményt müvet a közön- 
seggel, de még az írójával is /”

(Fővárosi Lapok, 1890 május 15.)

Vizváry Gyula mint —- díszeslzinudln

A Nemzeti Színház utolérhetetlen komi­
kusát, Vizváry Gyulát 1883 júmnius havában 
a makói csizmadia ipartársulat disztagjávó 
választotta, mivel egyik szerepében kupiét 
énekelt, melyben Makó városát feldícsértr ■ 
Szegeddel szemben !

(Festi Hírlap, 1883 junius 11.)
Közli: Erőéi Jenő

Budapest és 1‘ráfla válopatottjal mérkőztek az elmúlt vasárnap. Eredmény 5:1
(M. F. 1, jele.:
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ROVATVEZETŐ SUNETAR öYÖRC:

ZIEGFELD 
A NŐK 

KIRÁLYA

Florenz Ziegleleinek, a világ legnagyobb és legjelcn 
tősebb revún)esterének élete elevenedik meg a Metro i,: 

milliós filmjében. Florenz Ziegfeld alakjál és karaktere; 

még nem színezte ki. nem alakította ál a történeim 
távlat. Éppen ezért volt nehezebb feladat ezt a különöt 

embert és ezt a hullámzó sorsol úgy megrajzolni, bog 

rajz stilizáltságában is tökéletes legyen. Két nagv szén 
'em, az Anna Held és Billie Burke szerelme adja alapját 

ennek a különös filmmemoirnak, amelynek jelenetei során 
előttünk bontakozik ki egy zseniális ember művészete 

kezdet küzdelmes első pillanatától a befejezés tragi kit 

sóhajáig. William Powell, Louise Rainer és Myrna Lm 
hősei a Ziegfeld filmnek, amelynek revűkerete éppen olyat 

tökéletes, mint amilyen lebilincselő a film tulajdonképp« 

alapja, a dráma. Emlékezetes siket

Két hete játsszák nagy sikerrel az 
Urániában Bulla Elma „Én voltam” 
eímű filmjét. Most a Budai Simplon 
filmszínház Is bekapcsolódott a siker- 
sorozatba, amikor műsoróra* tűzte Bulla 
filmjét. Budán premiernek számít ez 
a bemutató, amelyről Bulla Elma a 
következőket mondta :

— Egy napon titokban magam Is 
beülök majd a Budai Simplon néző­
terére. hogy észrevétlenül figyeljem 
meg, tetszik-e filmem a budai közön­
ségnek. Régi meggyőződésem ugyanis, 
hogy Buda közönsége sokkal igénye­
sebb és szigorúbb a pesti közönségnél. 
Ha Budán is sikerem lesz, tudni fogom, 
hogy csakugyan művészit nyújtottam 
Mindenesetre remélem, hogy Buda sem 
fog csalódni bennem.
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AMI A HÍRADÓKBÓL 

KgymIMó dollárrá perli az impresszáriója a hétéves Shlrlev 
Temple-I. New-Yorkból jelentik : A kis, hétéves Shirley Temple, 
a világ mozilátogató közönségének kedvence, egymilliós kártérítési 
per középpontjába került. .lack Hays színpadi ügynök ilyen összeg 
erejéig perelte be a csöpp filmsztár édesanyját, édesapját, a 20th Cen­
tury-Fox filmtársaságol, a California Bankot és a California Trust-öt, 
Jack Hays keresetében elmondja, hogy ő fedezte fel Shirley Temple-t 
és 6 képezte ki filmsztárrá. Még 1932 január 20-án amikor Shirley 
I'emple két és háromnegyed éves volt Hays szerződést írt alá, 
amelyben kötelezte magát arra, hogy az édes kis lánykát kitanitja 
színpadi és filmszerepek eljátszására. Hímek ellenében a színpadi 
ügynök kétéves szerződést kapott és további két évre szóló opciói, 
hogy ezalatt az idő alatt kizárólag ő szerződhessen a gyermek nevé­
ben. Heti ötven dollár fizetést garantált a szerződésben arra az 
időre, amikor Shirley Temple játszik. Kimondja, hogy egy évvel később 
a kis filmsztár szülei megállapodtak a Fox-gyárral és őróla tudomást 
sem vettek többé, pedig tanárokat, rendezőket szerződtetett a kis 
Shirley mellé, akik énekelni és játszani tanították, azonkívül még 
nyelvmestereket is fogadott, akik franciára és spanyolra tanították 
a gyermeket. Jack Hays szerint Shirley Temple ma „ötmilliós 
filmsztár" és őt kerek egymillió dollár veszteség érte.

,,hn, Claudius Charles Laughton. Londonból jelentik: 
Filmre viszik Robert Graves „tin, Claudius" című történelmi regényéi, 
amely magyar nyelven is nagy sikert aratott. A film főszerepét :i 
világhírű angol színész, Charles Laughton fogja játszani. A koro­
názásra készül el a film s az Odeon-nuizibaii fogják bemutatni, 
amelynek építésébe még vsak ezután kezdenek. A film körülbelül 
300.000 fontba (körülbelül hatmillió pengő) kerül,

Angol mozikat akar vásárolni Hollywood. Sidney R. Kent, 
a 20-th Centurv-Fox filmgyár elnöke, Hollywood legnagyobb tekin­
télyű filmkirálya Londonba érkezett, hogy személyesen próbálja 
megkötni a legnagyobb üzletet, amelyet Anglia mozitört éneimé 
isméi. Az angol filmek olyan konkurrenciát kezdenek jelenteni 
az amerikaiakkal szemben, hogy Hollywood attól tart, elveszti 
legjobb szellemi piacát, Angliát. Sidney B. Kent elhatározta, hogy 
megvásárolja a legnagyobb angol mozikonszernt, a Gaumont Britísh-t, 
amelynek sokszáz mozija van a szigetországban. Az amerikai dini 
király ezzel természetesen a hollywoodi filmek angliai elhelyezését
akarja biztosítani. A múlt hónapban Joseph Schenk, a 20tb Centin y 
l ox társelnöke már hosszas tárgyalásokai folytatott, erre vonali'ox társelnöke ---ö.’ ......... . i'zíj yuuíu XI«« » >■■■

ozóan Londonban, azonban nem sikerült a vásárt megköt 
pedig kerek tízmillió dollár! kínált a Gaumont Britishért. Hír szeriin
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Keni elnök hajlandó ezt az ajánlatot még néhány millió dollárral 
megtoldani, csakhogy biztosíthassa az amerikai filmek angliai el­

helyezését.

(ireln barim birtokot vásárolt a svédországi Södermanland 
tartományban. Tlzszobás tóparti udvarház áll a d2.r> hektárnyi 
területen, hatalmas árnyas cserfák közepén ; de tíz évvel ezelőtt 
modernizálták. Az évszázados fák elrejtik a kíváncsiskodók elöl 
a kastólvi. amely biztosítja a filmsztár számára az óhajtott vissza 
voiiultsagot. Még a cselédség szobái is különálló épületben vannak. 
Az egyik oldalon az ablakok a tóra nyílnak s hogy a magányosságot 
ne zavarja meg senki, a szemközti partrészt is megvásárolta és 
elzáratta Garbo. Az udvarházhoz legelő és szántóföld is tartozik, 
amelynek kezelését a művésznő fivére látja el. A vételár 27(U)On 
svéd korona volt.

Az amerikai színházi világ szenzációja, hogy Jóim Barrymore, 
Amerika egyik leghíresebb színésze, a minap megjeleni a bíróságon. 
A Federal Judge előtt tárgyalták az ügyét : csődöt kértek ellene.

Mint az amerikai lapok jelentik, Barrymore „without a nickel” 
(„egy vas nélkül”) maradi. Kétmillió dollár vagyona volt és külön- 
biizfi peres ügyek során minden vagyonát elveszítette. Még a lakását 
is elárverezték.

John Barrymore, aki így „koldusbotra jutott*’, még a gázsiját 
sem élvezheti, mert azt is szétszedik a hitelezői. A művészt most 
fivére, i.ionéi támogatja.

Benjamin Gregory londoni metódista lelkész, a Methodist 
Times szerkesztője szerint a filmvetítőkészülék nemsokára éppen 
úgy hozzá log tartozni a templomok berendezéséhez, mint az orgona. 
Gregory több vallásos filmet készíttetett s ezeket a filmeket igen 
sok angliai templomban bemutatták. A metódista lelkész kijelen 
telte, hogy a filmet a legmagasztosabb erkölcsi és vallási célokra 
is fel leiiet használni s a mozielőadások mint az istentiszteletek 
kiegészítő részei szerepelhetnek.

Angliában hangokkal illusztrált könyv jelent meg. Az angliai 
éneklőmndarakról szól, E. M. Nicholson és Ludwig Koch Irta. 
A hangillusztrációk gramofónlemezeken vannak megörökítve 
A lemezeket a könyvvel együtt árulják közös borítékban. Az olvasó 
“ lemezeket gramofónkészülékén a szöveg megfelelő részeinél le 
Játszh:.! ■ a. A példát valószínűleg sokan fogják követni s a hang 
illusztráció nemsokára valószínűleg majdnem olyan mindennapi 
do|og lesz, mint a kép.

»£ mán
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Claudette Colbert * 
leebákwabb markotdnyos- jj}ui látssza a „Halál- 

brigád“ elntfl filmben
(tOlh Century Fox loti)
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Hollywoodban 12 kilo­
méter hosszú autóidat 
építettek. Az új út olyan 
szeles, hogy tíz autó fér el 
egymás mellett. Ezen az 
útvonalon fogják a jövőben 
lefutni a sztárok autóver­
senyeit .

Kgy érdekes adat a ,,Stuart 
Mária" című új Katherine 
H epburn-film statisztikájá­
ból. A Variety írja. hogy a 
Stuart Mária-filmről, már 
annak megjelenése előtt 
40.000 fényképei közöltek Ir 
a világ különböző képes új­
ságjai. A leközöli képek ára 
meghaladja a 100.000 dollárt.

filmjének felvételeit. A film 
eíme : „I dream too much”.

Megírtuk már, hogy a 
magyar filmgyártás vezető 
emberei mindennap talál­
koznak a New-York kávé- 
ház filmasztalánál. Kz a

•ingóét, c 
, oson ló re. 
ftgfák félj

Szakma

New - Yorltbel i törzsasztal
">« ugyanazt a helyet mii 

, a filmszakmában, amit 
valamikor Heltai Jenő á 
Molnár Ferenc színházi new 
asztala. Enné! a filmaszlal.
"át mesélték, hogy eqyiltl 
most készülő kosztümös filnien 'elit
de!TJeinéL°fas.zó"n r'-4«"> vb
dezo a segédlének. I

pl, az
/// v^r ZeJÍT- Mi m'»4'mutaté
itt kosztümös fűmet csinál.,, . 
lank és ezen a lovon mégis1'' ' 1 
modern szerszám van.

Mire a segédrendező í,,u 
felelt: J l

Nem baj kérem. Majd 
itt aláteszünk egy kis zenét.

A New-Yorkiak egyéb­
ként elhatározták, hogy meg 
csinálják a törzsasztal arany

' iirsllí ti.
urduiéi i 
i. volt II: 
iis fllmji 
rálalúra 
lutaló II

A hollywoodi filmgyárak 
külön házi rendőrséget tar 

I lónak fenn. Ennek a rendőr J ségnek minden inmikája 
ä abban merül ki, hogy a 
í gyártelepen közieked» autók 
I. forgalmút Irányítja és ellen­

őrzi.

1-ily Eons, a newyorkl 
íMetropolitan opera világ 
Itilrü énekesnője befejezte 
legújabb. egyben legelső

Ursula lirakley, az Ufa 
most Induló második 

gyártási félévének egyik 
jelentős sztárja

IV fa főtől
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Befejezték György István 
..V'lhur Kemenespusztán" 
fíiníi filmjének műtermi 
felvételeit. \z érdekesnek 
ígérkező ti ni mn együttese 
most kiilsö felvételre utó 
zolt. hogy megesinálják 
ozoknl n pusztai felvétele 
kel Is. amelyek kétségtele 
uiil új szint hoznak majd 
újszerű beállításukkal a már 
megunt szabadtéri képek 
után.

Tizedik magyar hangos- 
filmjének jubileumát 
ünnepelte Gaál Béla. az 
„évforduló“ eímli film 
szakmai bemutatóján. !•>. a 
kép az „évforduló“ felvé­
telei közben készült l’áger 
Antallal és Szaplotiezay 
Évával
1 Fotó Reflektor fi huj

őnyvél, amelybe a fentihez 
as’ iitó remek bemondósokai 
ogják feljegyezni.

Szakmai bemutató kereté

törzsöt tol 
helyet !tuti 

iában, amit 
at Jenő fy 
zinházi nest»- 
o litmasital 
hogy egyit 
ztiimös /Union vetítették le az elmúlt 
fátt a fenjélen Vitéz Miklós új film­

et, az „Évforduló”-!. A
]' m"'fjeiimiató keretében üdvö- 
Imet csiná;' 
ovon mégis 

van.
•e.ndezö így

rém. Majd 
1 kis zenét,

ak egyéb- 
hogy meg 
•tat arany

vr.y

pillék barátai és pálya 

' jirsaí (iaál Bélát, az Év 
, iirduló rendezőjét, akinek 

i. volt tizedik magyar hau 
ns filmje. Az „Évforduló” 
rálutára a nyilvános he 
utaló után majd vissza 
Hiúk, de addig Is gratulál 
mik kell l'áger Antalnak

az é vforduló hősének, aki 
ezzel az alakításával u film 
nemzetközi nagyságai közé 
emelkedett.

November elején kezdik 
forgatni az Attila-film pro­
dukciójában Cziffra Géza 
„Regenbogen” (Szivárvány) 
című filmjét. A film ma- 
K.var és német verzióban 
készül.

hetében fognak levetítem a 
filmszakma tagjai elölt.

„Varsói távirat” elmen 
losztojevs/klj x játékos" 

eímti regényét akarják meg 
csinálni az I fa neiilmhels 
hergi műferméheii.

Simon Margit, a Berlin 
ben dolgozó magyar film 
sztár most fejezte be az 
„Óriás” elinti filmjének fel 
vételeit.

Megérkezett Hadai,estre az 
Ufa filmgyár második fél­
évének anyaga, amelyet való­
színűleg már november első

Most forgatják Herlinben 
a tempelhofi műteremben a 
„Kreutzer szonáta" műtermi 
felvételeit. A film főszerepeit 
kit Dagover, Peter Petersen. 
Albrecht Schönhatz, Iliid, 
Klirber, Wolff gang K ieling 
es Waller Werbner játsszak.
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Balia Lie! a „Dunaparti 
& randevú “-ban
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'g«> Irén, «I „Szenzáció- 
című új magyar Iliimig játék 
hősnője. A „Szeneáeiú“ mér 

nagy sikert aratott a 
szakmai bemutatón és most 
a CASINO, CITY és OMXIA 
mozikban kerül a pesti kö­

zönség elé 
( Folt Keleti ti%.
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Chija Kadamatsu lien ' (|nf(, 
» „tlyémáiiipatak Id </- 
szony“ flliimilinziitiiii 1, 
hősnője

A fiatal japán hercegnő | 
nem sokáig maradt London- f 
han. Levelezni kezdett § 
Anna May Wonggal, aki j: 
meghívta Hollywoodba, í 
Amerikába való érkezése I 
után csakhamar felfigyeltek 
a nagy műveltségű és ra- 
gyogó megjelenésű fiatal I 
japán hölgyre és az Uni­
versal tagjai sorába is szer- íi 
ződtette.

Mint az Universal egyik »1 
sztárja beutazta egész íme- 1 
fikát, sőt Európába is ál- j 
jött és Londonban, majd I 
Párizsban színpadon i-, lei- 
lépett.

Az elmúlt nyáron állt 
a hercegnő először felvevő- 
gép elé. S. .1. Hsiung, líuda- 
pesten is bemutatóit ..Uyé- 
mántpatak kisasszony " el- 
mű mesejátéka ljhm illő

►híja Kadamatsu hercegnő, 
a hollywoodi „Gyémántpatak kisasszony"

Anna May Wong és 
Mitsiko-Meinl Tanaka után 
'ismét szaporodott eggyel 
az egzotikus filmsztárok 
kis tábora. Az új sztár 
Chija Kadamatsu japán 
hercegnő, akit családja 
azért tagadott ki, mert 
egv Tokióban rendezett nép­

ünnepélyen mint műked­
velő fellépett. A hercegnő 
hollywoodi nyilatkozata 
szerint örült a családi 
tanács döntésének, mert 
így nem kötötték tovább 
a tradíciók, származása 
ezer kötelessége és meg­
valósíthatta régi álmait.

Szfnipályára léphetett, ami- 
rő) Tokióban szó sem 
lehetett volna.

Chija Kadamatsu hcr. 
cegnő Londonban telepc- 
dett le, ahol Charles Laugh- 
ton tanítványa leli, lá„. 
colul Alexander Basil, ;l 
híres orosz balett igazgati 
jónak balettiskolájába.; la-
miit.



Oldja iiilnmatsii hercegnő 
a legújabb londoni 

filmsztár
((ieorges jntó)

Zalának főszerepét játszotta 
el. Az amerikai kritika sze­
rint feltűnő sikerrel. A film 
keretében három régi japán 
dalt énekel és néhány fi­
noman tipegő japán táncot 
is bemutat.

A „Gyémántpatak kis­
asszony” sikere után joggal 
hihette mindenki, hogy a 
szép japán hercegnő hol­
lywoodi karrierje nagy len­
dülettel halad majd tovább. 
Akik azt várták, tévedtek. 
A fiatal hercegnő egy kel­
lemetlen pletyka közép­
pontjába került. Azt be­
szélték, hogy egyik, nálunk 
is nagyon ismert filmsztár 
a gyönyörű hercegnő miatt 
akar elválni feleségétől. 
Amikor ez a hír szárnyra 
kapott, az amerikai nők 
szövetsége levelet irt a 
hercegnőnek, amelyben kö­
zölték vele: ha elveszi a 
filmsztárt feleségétől, úgy 
az amerikai asszonyok boj­
kott alá helyezik Chija 
Kadamatsu minden film­
jét. A nők bojkottja pedig 
e8.vct jelent Amerikában 
a film teljes bukásával. 
Az amerikai nők szövetsége 
ugyanilyen bojkottal törte 
derékba néhány évvel ez­
előtt Clara Bow, a hires 
•iziiinhajú filmsztár kar- 
rieriét. Az Universal igaz- 
galósága a levél alapján 
azonnal fölszólította a her-

» unAn

cegnőt, hogy nyilatkozzék 
ebben a veszélyesnek induló 
ügyben. A hercegnő Így 
felelt : „Nem méltó hoz­
zám, hogy ilyen ostoba 
pletykával kapcsolatban 
nyilatkozzam”. Nem is 
nyilatkozott, viszont azon­
nal felbontotta szerződését 
és három nap múlva már 
útban volt Európa felé. 
Londonban S. J. Hsiung 
felszólítására újab b film­
szerződést ajánlottak fel 
neki, de a hercegnő ezt

nem fogadta cl, hanem ki­
jelentette :

— Elment a kedvem a 
filmezéstől.A filmsztár, úgy- 
látszik, sosem lehet magán­
ember. Elhatároztam, hogy 
a jövőben csak színpadi 
szerepeket vállalok.

De a nők, úgylátszik, 
még akkor sem következe­
tesek, ha történetesen her­
cegnők is, mert Chija Kada­
matsu hercegnő e kijelen­
tése óta már a harmadik 
filmjét forgatja Londonban.

n
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A legújabb hol 
lywootü házas..áJ 
két bőse Jeanettí 
MacDonald és Genj 
Raymond. Mindkel 
len híres fi|mj 

f sztárok és mindkelj 
ten a stúdióba 
mentek az anya 
könyvvezető elé 
Jeanette MacDonalj 
a „San-Francisco] 
Gene Raymond pj 
dig a Ro reo j 
Julia felvétele] 
hagyta ott az ej 
küvő kedvéért 
Nászúton nem vo 
tak. Nem vo 
idejük. Az. esküi 
után két hé® 
találkoztak elöszöf 
mert Jeanette Hi 
lywoodban, fia 
mond pedig Ne 
Yorkban dolgozo 
E pillanatban 
Hollywood le| 
dogabb emberei 

(Metro fóti
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Vfyrna Loy és William Powell mint 
Urs. és Mr. Zlegfeld „ „Zlegfeld a 

ndk királya“ elm« ÚJ Uelr« filmben. 
Bemutatja Metro filmpalota

'újabb hot 
házas-ág 

>c Jeanettj 
ild és Géni 
cl. Mindkel 
ires fiiul

és mindkel 
stúdióba 

az anya| 
tető élt 
MacDonal 
Francisco" 
ymond pi 
Ro aeo e 

felvétele 
:>tl az ej 
elvéért.

nem vo 
lem vo 
Az. esküi 
ét hétti 
ik előszőj 
nette Hi 
n, Ra; 
idill Ne' 

dolgozol 
atban 
d leg 
rn bérei, 
leíró fóti

ib‘ii.v»<$ki ísee i‘r 
legszebb gBrtje ‘ 

láncol és énekeli 
«„ZiegfeM a nS 
királya" j

zaww revfl-'’ 
b lenetében
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PESTIEK SIKERSZERIAJA BERLINBEN

[lerlin, szeptember vége.
Hogy a német fővárosban nem kell a 

liest' művészeknek cégér, azt talán monda­
nunk is felesleges. Berlint a magyar iroda­
lom, színpad, film- és zenevilág már ember­
emlékezet óta ugródeszkának tekintette, s a 
Spree partjáról semmivel sem kevesebb 
tehetség indult neki eddig a világhírnek, mim 
az Eifiel-tornyos szajnaparti metropolisból, 
kiknek mind szűknek bizonyult, a haza elis­
merése és hódolata.

Nézzük csak meg a vezető berlini mo_zik 
műsorát. A Kurfürstendamm legelőkelőbb 
premier-színházban, a gyönyörű ..Gloria 
l'alasf'-ban nem kevesebb mint .1 teljes 
hónapja megy már Tasnády Mária első filmje, 
a Willy Birgellel és Lil Dagoverre! együtt 
forgatott „Végakkord". Innen alig egy kőhají- 
tásnyira. a legmodernebb berlini moziban, a 
„Capitol"-ban F.ggerth Márta „Schloss in 
Flandern" című nagy, énekes filmje startolt 
a siker leié, ugyanakkor, amikor Nagy Kató 
és Gigli megrendítsen szép és maradéktalanul 
művészi „Ave Mariá"-ja, az „Ufa Halast am 
Zoo“~ban hozott egy szűnni nem akaró táb­
lásházas szériát.

Bizonyítékául annak azonban, hogy „alte 
Liebe rostet nicht", ki is csodálkoznék azon, 
bogy a kurfürstendammi Kamara-mozi pla­
kátjairól viszont Gaál Franciska, aljas „Csibi" 
nevet a még rvprí/jegyekért is sorbaálló 
poroszokra. Fgy pillantás a gyárak munka- 
programjába'. Turay Ida már a neubabels- 
bergi stúdióban dolgozik Hans Alberssezcl 
együtt, F.ggert Márta „Udvari koncert‘‘-jét 
pedig már az egész birodalomban előre kö­
tötték le a mozisok, de újból lencse elé állí­
tották a németek, immár harmadik filmjéhez 
a fiatal Simó Margitét is, kinek egyre jobb 
formát mutató filmjei közül ezúftal már nem 
kisebb partner, mint Carl Ludwig Diehl fog 
a tehetséges magyar táncosszinésznönek 
méltó kíséretet adni.

Ugyan ki tudja nálunk, hogy a jól ismeri 
Erika van Thaelmann neve mögött magyar 
asszony rejtőzik? Az „Asszonyregiment" 
film nagy sikere alkalmából érdekes pedig 
erről nem megfeledkezni, épúgy, amint emlí­
tést érdemel Buday Dénes „Napsugár" dalá­
nak átütő nagy sikere is, melynek fülbemá­
szó melódiáit a nemei közönség a most Pestre 
került „Szerelmes város" című Jan Kiepura 
filmből tanulta meg ...

Mit Ígér a küszöbön álló színházi szezon? 
Az Operaház októberi bayreiithi vendégsze­
replésének várható sikerét a már előre ki­
árusított Festspielhaus táblájáról mérhetjük 
le. Wagner klasszikus városa bizonyára jog­
gal íinnyáskodhatik a fél életüket jóformán 
ott eltöltő nagy nemzetközi muzsikusok és 
színészek' sikerében és bukásában, a pestiek

vendégszereplésének sikeréről azonban ’ll 
megvannak győződve, hogy egyes rov 
nyelvek szerint az. egyik éppen októberi)! 
szabadságra menni akaró kritikus már ilí( 
megírta dicsérettől áradozó bírálatát.

Szó van arról, hogy Madách „Ember tr.igl 
diájá“-t jövő tavasszal a berlini DetriJ 
Eckhardt Bühne, a világnak, lapunkban 
ismertetett legnagyobb, 20.Vilii személyi 
szabadtéri színpadán hozzák ki, de több ml 
gyár vonatkozású hangjáték fordításáról tál 
gyal a berlini rádió is, melynél ettől fúggef 
lenül jóformán szüntelenül futnak be azok) 
levelek, melyek cigányzenét követelnek 
I leutschlandsendertől.

Nos, s a könnyebb művészetek? .Nuirfl 
Irén, a hat nyelven éneklő szőke dizőz Haiti 
burg legnagyobb hoteljének, az Atlanticnif 
halijában ad elő most már negyedik lietl 
útja innen pedig Londonba vezet . Eri 
szóval beteljesedett rajta is a magyar ,,átolji| 
minél tehetségesebb nálunk valaki, anrij 
messzebb viszik . . .

A hollandiai tárnájáról Pestre iáiul 
Lészay Katót ugyancsak a németek szédíti 
le a vonatról. Lészay Kató Így Berlin lft| 
ismertebb müvészbárjában, a Dzsungel- 
népszerűsiti most Buday Dénes, Brods 
Miklós, Fényes Szabolcs dalait. Multkor 
laki meg is kérdezte már tőle tréfából, lu 
Magyarországon mindenki inuzsikus-e, n 
Lészay Kató, pillanatig sem zavar 
gondolkodás nélkül vágta reá: persze. In 
nem . . . vannak énekesnők is . . .

Ne feledkezzünk meg azonban a klassz!li 
magyar zenéről sem ezt a jelszót Bellii 
ben. Schulhof Andor, a német főváros :ir 
saságának egyik legkedveltebb magyarja iát; 
ki. Schulhofnak saját koncertirodája var . 
német fővárosban. Ezen- az irodán kriil| 
azután még csak nagy energiája és alapos 
tudása van a volt magyar főhadnagynak! ki 
addig nem nyugodott, míg idén, egy szezon­
ban Bartók nem fog önálló magyar énét aini 
Berlinben, meg nem állt, inig bemutatásra 
nem tűzette a világhírű Bruno Kitteljélc 
kórussal Kodály Psalmus Hungáriái val, fci- 
linbe hozza azonkívül Telmányit és Zalii- 
reczkyt, a magyar hegedű és Lei. ncsk kí­
nost, Pajter Lajost, a pesti operaházi lr- 
mesterkedés tehetségeit, de már lábal 
Dohnányival és Hubayval is a bért d dik- 
ció. A magyar zene Berlinben jó kézbe 
került. . .

Ma csak rövid mérleget akart veik jni 
Berlin készülő vagy már be is udjesetl 
magyar sikereiről. A naptár egyeli ep- 
tember végét jelzi... de Úristen, rm le.itt 
akkor, ha ez így megs- tovább január..?

Boros fine
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Duna Stefit szerződésileg kötelezték arra, ( 
hogy hazajöjjön filmje premier ére

A Photo Play legújabb számában nagy 
vikk it'em meg Duna Stefiről, a Hollywood­

ban élő magyar filmsztárról. A cikknek jóindu- 
‘.itú, felfedező hangja van és írója, mint nagy 
titkot árulja cl azt, hogy Duna Stefit családi 

néven Berindey Stcíinek hívják és származá­
sira nézve magyar.

.,kittiek a különös, forró temperamcntumú 

színésznőnek Írja a Photo Play - ilyen, 
majdnem szürkén hangzó polgári névvel is 
'ikerült karriert csinálnia. Tanulság lehet ez

azoknak a íihnsztárjelölteknek. akik csodj|a. 
tos beszédtechnikát megkívánó, elképzel!«,.;, 
lenül különös és nehéz művészneveken ló,» 
a fejüket. Duna Stefi esetéből megtanulható, 
hogy a karrierhez nem művészien ban«t4 

név, hanem elsősorban tehetség kell."
Mindezt abból az alkalomból írta a Pl,,,,, 

Play, hogy New-Yorkban most mutatták ht 

a ..Dancing Pirate" emui filmet Duna Sitii- 
vei. Charles Collinssal és Frank Morcaitól 
a főszerepben.

Uuiin Stefi es Charles Collins, a 
Dane Íny Pirate“ kél főszereplője

t H, k, O, pátria filinj

mtcmám
610
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A ,,Dancing Pirate“ jelentős állomás lesz 
it filmgyártás történetében, mert jelenetei 
során egy teljesen új rendszerű színeljárási 
próbáltak ki. A jjróba szenzációsan sikerült.

Duna Stefi az elmúlt év folyamán már sze­

repelt egy ilyen szirtes filmben, a ,,La Cuca- 
racha“ című rövid táncjátékban. Tulajdonkép­
pen ebben tűnt fel és ennek sikere alapján 

szerződtették a ,,Dancing Pirate“ főszere­
pére. Duna Stefi egy forró tcmperamentumú, 
lobogó szerelmi! spanyol leányt játszik ebben 
u filmben, amely eddig Amerika és Európa 
csaknem minden nagyobb városában sikerrel 
futott.

A Photo Playben megjelent intervjúban 
így nyilatkozott Duna Stefi:

A ,,Dancing Pirate“ filmpályám legna­
gyobb élménve és boldog vagyok, hogy ennek

»££ibAn

milliós filmnek főszerepét ream bízták. 

Szerződésem egyik pontja arra kötelezett, 
hogy a filmmel együtt utazzam én is végig 

Amerikán és Európán. Amikor e/t a pontot 
elfogadtam arra gondoltain, most legalább 

Pestre is ellátogathatok. Régen vágyom már 

haza. Evek óta nem voltam otthon. He haza­

utazásom terve, mint annyiszor, úgy most is 
kútba esett. A „Dancing Pirate" befejezése 

után az R. K. 0. filmgyár igazgatója új sze­
repet osztott ki nekem és így érvénytelení­
tenünk kellett a szerződésben megjelölt kör­

utazást. Tehát most ismét el kell halasztanom 
a hazatérést. Sajnálom, mert a „Dancing 
Pirate"-t olyan jó filmnek tartom, hogy­
annak bemutatóján büszkén hajoltam volna 

meg a legszigorúbb közönség előtt is.
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RTA : TERSANSZKY J. JENŐ

Magamról csak annyit, amennyi az alábbi 
Itörténet megértéséhez okvetlen szükséges.
! javakorú legényember vagyok ér, egy kl­

et régivágású ember. A csöndesebb szora- 
huzások azok. amiket kedvelek Nagyon le 
Itudnak kötni ló könyvek, képek és komoly

^Máskülönben... Ue ez elég is. hogy bele- 
I kezdjek ebbe a történetbe.

m \ ugaras Délre természetesen kegyetlen,
■ csikorgó télvíz Idején készültem leutazm. Ht- 
§ llen ki kívánkozik kánikulában még forróbb

í éghajlat alá? , , . ....
í Vad zegernye dühöngött a budapesti et­

ikában amikor a taxim az állomásra vitt. 
i lisztára kéjes volt arra gondolnom, hogy 
; alig több mint huszonnégy óra múlva verö- 
I iény és langyos szellő fürdet a sugaras Dé-

Á taxiban velem ült a szobalány. Minek? 
tigyszerüen amiatt, hogy visszahozza a vá­
rosi bundámat.

Csak nem cégéruzem magam ezzel a jég­
sarki ruhadarabbal a sugaras Délen ?_ Két 
váltóruhán kívül mindössze egy könnyű eső- 
köpönyeget vittem magammal. Még azt is
habozva.

*
Igaztalan volnék, ha megemlíteném itten 

annak .1 gyönyörű helynek a nevél, ahová 
megérkeztem. Nem akarok rossz reklámot 
csinálni neki. Igaztalan volnék hozzá és feles­
leges volna ez a történetre nézve.

Miről van szó? Csak arról, hogy mikor 
megérkeztem a sugaras Délre, nehezen lehe­
tett hinnem érzékeimnek. Az a vad,, téli ze- 
gernyv, amit utálattal hagytam ottan Buda­
pest éjszakájában, alig-alig szelldebb kiadás­
ban íugadott itten.

Metsző, hisztériás szélroliamok visongat- 
iak. fis kergették a narancsfavirágszirmot a
levegőben?

Dehogy! Valóságos hópelyhek voltak azok, 
amik dühös cicét játszottak a csúf hideg för­
geteggel itten.

Borzadva gondoltam arra, hogy micsoda 
sorsiildözött szerencsétlen vagyok. Dont egy 
ilyen abnormis időjárást logok ki magamnak 
1 sugaras Délen. Valósággal lehozom magam­
mal hazámnak borús egét és zord telét ide 
a sugaras Dél honába.

hrre gondoltam vacogva, fis arra vártam, 
"°ky talán csupa sápltozó, átkozódó ben- 
'Zülotitt találok itt, akiket megzavart és

TifanAn

iöldühit ez az abnormis időjárás. Deltát en­
nek nyomát sem leltem!

A vasútállomáson borzongva, dideregve 
csukott taxit kerestem, hogy a szállodába 
vigyen. De nem találtam csak nyáriasan. 
iiyitottlödelű jármüveket.

■ Belecsaptam hát magam, kevéske pugy- 
gyászommal és elkeseredésemmel egy nyí­
lott taxiba és nekivágtunk a nyüzsgő, lár­
más városnak.

figyhelyiitt, egy körút forgalmas kereszte­
ződésénél majdnem negyedórát kellett vesz­
tegelnünk a taxival az ádáz zimankóban.

A taxim sofőrje könnyű nyári zubbonyban, 
kihajtott panamavászoningben, derűsen, tü­
relmesen ült a volán mellett. Bámultam e>zt 
.1 flegmát egy ilyen délvidéki fickónál. En 
úgy képzeltem olvasmányaim után, hogy egy 
ilyen délvidéki vérmes fickót százszor ha­
marabb fölháborít valami bántaloin. Hogy­
hogy ez itten rá se hederit. hogy nyitott 
upacsingében ennyi ideig várakozni kell ilyen 
ítéletidőben?

Mondja csak? — kérdeztem tőle rossz 
kiejtéssel hazája ny.elvén._ Maga nem fa- 
zik ilyen könnyű zekében?

— Benézek, kegyelmes »ram! — válaszolta 
a sofőr vigyorogva. Mert azon a vilagtájon 
minden idegent kegyelmesnek titulálnák, ha 
csak nem lottos, vagy rongyos a robaja. - 
Benézek, kegyelmes uram! örül az ember 
egy kis íriss időnek. Van itt lorrosag elég, 
egész nyáron! ..

Az nem is szó, hogy elhultem erre a ki­
jelentésre. Nekem, észak gyermekének, a lel­
kem is didergclt ebben a ronda hófúvásban. 
A cigarettám alig tudtam fogni, úgy össze 
voltak gémberedve az ujjaim.

Dohát hiába! Ugylátszik, egyedül voltam 
ilyen nyavalyás ebben a városban, amelyet 
a sugaras Dél gyöngyének neveztek.

A iérfinép, amerre csak néztem, vtlagos- 
szlnü, könnyű zakkökhan járt. A nők? Azok 
meg éppenséggel ujjatlan, lenge öltözékekben 
virultak és mosolyogtak a csúf zegernye
szeme közé. , ,, .

Ahogy egy kőhidon elrobogott velem a 
taxi és lepillantottam egy folyóra, valóságos 
iszonyattal szemléltein, hogy a folyóhoz e- 
szolgáló kőlépcsők alján tarkaruhás, vidá­
man traccsoló nők állanak tértiig leges víz­
ben és ott csapkodjak, gyurcsölik a mosm- 
való ruhát, ebben a csontreszkettcto szélben.

Ni végre megérkeztünk a szállóba.
Azt ne is mondjam, hogy világjáró isme­

rőseimtől kaptam meg még Budapesten cn
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nek a szállodának a címét, mint amely hatni- 
Mtatlan romantikájú, délvidéki szálloda, 

(jyei-iink hát egyenest a kellős közepébe! 
Ott állok már elsőemeleti, balkonos .szo­

bámban.
A londiner, aki egyúttal itten kiszolgáló 

r-mcer is, most lökte 1c éppen bőröndömet a 
szobám sarkába. Velem együtt a szobába lé­
pett maga a szálló tulajdonosa is. egy naev 
kövér ember. y K>'

0 mez el van foglalva mögöttem. Azzal, 
hogy betegye utánunk az ajtót.

Hogy ez csak könnyű?
Szó sincsen arról. A szálló százkilós tulaj­

donosa. gondolom, teljes erejét feszíti meg 
hogy a szobám ajtaját végre betegye.

A szobák a szállóban természetesen egy 
hossza, kőkockás padozatú folyosóra nyii- 
í . ' ,tzen 3 folyosón végig olyan légvonal 
t.uz. hogy egy szélmalmot elhajthatna.

A szálló testes tulajdonosa nekifeszíti vál- 
■II a szobám ajtójának és dühösekéi lük rajta 

llv szelíden kérleli közben az ajtót, hogy be- 
záródjék:

Nana na, hát ne okoskodjál már! Nanaiia 
csukod) mar be. le ostoba!

Az anó erre be is tevődik egyszer ki­
lincsre. De uira kipattan és a vad légvonal 
reccsentve csapja a falhoz.

Mire a potrohos tulaj elölről kezdi az 
:uio Szelíd kérlelését. De úgy, hogy közben

irgalmatlanul kényszeríti az ajtót kai i 
segerc százkilós súlyával. olek

Az ajtó renitens! Újra kipattan. A i„i, 
donos most mar kissé korholja. I\ vétr. ■ 
mintegy büntetésül, ráfordítja az ajtör, 'S' 
kulcsot: Na látod, disznó!-. ,n0nd ' a

Hogy tálán az jutna eszébe a szálló i„i, 
donosanak hogy az eszeveszett légvonalén!1'
,sbb volna hc,e"ni a sz(ibá-« «5

Azt nem! Micsoda beszéd?
A tulajdonos rögtön azt a fölséges kiláli,, 

kezdi mutogatni nekem a szobám nyitott -h 
laka,,, at. amiben szerencsém lesz V'1" 
szobámból. Hát még ha kifáradok ', ml,” 
noinra? 'aiKo-

Maradjunk okvetlen az igazságnál. A ki 
ial.is, a környező hegyekre és a tenger érv 
nagy csikjara. valóban elbűvölő
gásse1l?,tn'Smál!ak ezzel az «-‘mbertelen vnco-
kocsHát ez raz’ m.mt eky rossz motor 
kocsiját ex a vacogas engem. Beszélni nio-
zogiii alig Indok tőle, nemhogy természet 
szépségekben gyönyörködni.
u,laidm,os„alZ:erénVC'n «<••"» *

- Valóban uram. ez a kilátás elragadó
Cgrl0rt; Jí,bba" bámulom az itteni 

lakosságnak a hallatlan edzettségét az idö- 
arassal szemben. f;„ bevallom, hogy nagyon

retnék C", ÓS ig-Jf?b1b olyan szobi? s ™ 
retnék, amiben kalylia van. Ebben a szoba-

Ki a művelt ember?
N.n,s olyan kérdés, amihez hozzá nem tudna szólni, ha megveszi és olvassa
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I, V.|vhát nem látok ugyanis. Pedig hát 
|bikp Haltban úgy vagyok, hogy a lég­
ii*,, ái sem érdekei annyira, mint egy 
|«?t ‘ahol kicsit megmelegednék.
|bV Debái édes kegyelmes uram! Nem art

" *£? ió friss idő. Sülhetünk itt még elc- 
„Íáron . forróságtól! - kezdi a kövér 

I falai majdnem a sofőr szavaival nekem es 
l it,, »zzál végzi hogy: fcgyebekben pe-hf sajnos, olyan szobával nem szolgálhatok 

kegyelmes uramnak, ahol kályha van. lalan 
ti,v parázstartó ráccsal legföljebb. De ezt 
nem ajánlom nagyon. Mert ez csak a sza­
badban jó, ahol a parázsról fellett szengaz 

í elszállhat. Itt megtelítene a szoba! és fej- 
; (áiiist okozhat kegyelmes uramnak, 
i Hát ezt persze beláttam. A parazstarto 

vaskosárról lemondtam. Sokkalta-sokkalta 
nehezebben egy oly szobáról, amiben kályha 
is van.

De mondok valamit.
A világon a legnagyobb zsarnok a tomeg- 

szuggesztió. (Ezt mutatja kitünően a divat 
I sok őrültsége, ami sokszor homlokegyenest 
[ ellenkezik azzal, ami praktikus. Mégis a leg- 
I okosabb ember és a lcgkivételeskedöbb kii- 
I lünc is alázatos szolgája a divatnak.)

llát valami ilyen ellenállhatatlan kényszer 
í volt az is, ami engemet arra késztetett, hogy 
i ne keressek másik szállót egy fűtött szobá­

val, lianem beérjem ezzel a régi, hamisítat­
lan délvidéki szállóval.

Mégis csak képtelenség! - gondoltam: 
Hogy én, az északi tájak, zordon telekhez 
szokott szülötte, ne bírjam ki szintén ezt a 
kis délvidéki hideget úgy, ahogy ezek a dél­
vidékiek?

De most már csak azért is!

Nyitva hagytam az ablakomat azután is, 
hogy a mázsás szállótutaidnnos és a pincér 
magamra hagytak szobámban.

Micsoda beszéd!
Lerántottam magamról a felöltőmet is. 

Odacsaptam egy szék karjára. Kalapomat is 
a fogasra akasztottam.

Éreztem ugyan, hogyan tiltakozik bor- 
zotigva és meglepetten hátam attól, hogy 
ahelyett, hogy több ruhát halmozzak rája, 
megfosztom a meglévőtől is. Sőt. mi taga­
dás! Kopaszodó homlokom is ijedezve me- 
tesztgette a kalapom után hajszálait.

De nem! Nem hajtottam a bennem jajve- 
székelö rút szibaritára. Kitartást és bátor­
ságot sz.uggcráltam magamnak.

Szigorúan a napi programomhoz tartva ma­
samat, kicsomagoltam előbb a bőröndömet 
és elraktam a tartalmát. Aztán elkezdtem 
az anzikszkártyákat írni haza ismerőseim­
nek, szerencsés megérkezésemről.

Nem részletezem az unalmasságig azt a 
hősies küzdelmet, amit itt szobámban egyre 
dühösebb vacogásommal folytattam. Elég 
róla annyit, hogy vereségemmel végződött.

Idejűvel úgy tökéltem cl magamban, hogy 
amennyire lehetséges, szállóbeli szobámban 
étkezem. Ml okból? Azon okból, hogy va-

csorázgatások ürügyen, ne töltsem el időinél 
olyan lokálokban, amikben Budapesten’1 szok­
tam és amik a világon mindenütt egyformák.

Nem! Minden időmet arra akartam fordí­
tani, hogy a múzeumokat, képtárakat bújom 
itt és a nevezetességeket szemlélem meg 
Ezenkívül szerényen és takarékosan otthon 
ülök.

Hát ezt a szigorú fogadásomat megszeg­
tem. A vacogás kihajtott a szobámból.

Elmentem egy uzsonnázóhelyre egy csésze 
forró teára.

Ezt a csésze teát ugyan fölhozattam volna 
a szállodai szobámba is. Bellát nem ezen a 
meleg folyadékon volt a hangsúly.

Titkon arra számítottam, hátha fűtve lesz 
az a kávéház, ahol meguzsonnázom.

De persze, nem volt.
Ugyanaz a szörnyű eset. Körülöttem a dél­

vidékiek hevenye öltözékekben, vígan leb­
zselnek. fin pedig borzongok, vacogok és 
tüsszenlek.

A forró tea pár percnyi enyliületet jelent 
keserves belső didergésemben. Be utána újra 
kezdek fázni.

A kávéház tükrében látom, hogy orrom 
virít, mint a piros lámpa és ajkam hozzá 
szét), szederjes kék.

Mit tettem? Elmentem még egyszer uzson­
názni, még egy másik kávéházba is.

Már nem is a fűtésért tettem. Mert abban 
már végleg nem reménykedtem, hogy ott a 
sugaras Bélen találhatok fűtött helyiséget.

Miért van helye«
a biztosított előfizetők lappéldányának 
n t o 1 s ó o 1 <1 a 1 á n V Azok az olva­
sóink, akik tieti 26 fillérrel fizetnek 
elő lapunkra, hetenként kézbesítő út 
ián olyan lappéldányt kapnak, amely­
nek hátsó borítékoldalán ragasztott, 
vagy nyomtatott bélyeg van. Ezek az 
előfizetők biztosított előfizetők, ami 
azt jelenti, hogy haláluk után hozzá­
tartozóik 200 pengőtől 400 pengőig 
terjedő temetkezési segélyt kapnak 
Ebben az. összegben már az életjára­
dék is benne van. 11a a halál balesel 
következtében áll be, a biztosított 
előfizető hozzátartozói 500 pengői kap­
nak. A havi és negyedévi biztosítón 
előfizetők nem kapnak bélyeges lapot, 
inert Igazolásul a birtokukban leit 
előfizetési nyugta szolgál. Mikor kei 
Műik a biztosítás? A biztosítás a köt­
vény kiállításának napján veszi kéz 
delét, de temetkezési segélyre és élet 
járadékra a liozzátartozonak csak 
akkor van joga, ha az elhunyt a hala - 
esetet megelőzőleg megszakítás nélkül 
legalább három hónapon at volt la 
púnk előfizetője.

í
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-■iáit i .siisze forró folyadékért mentein 
: ihli kávéházba. Na, meg azért, hogy em- 

rektől zsúfolt helyiségek temperatúráját 
mégis emeli az organizmusokból kiáradó me­
leg.

Három tejeskávét, egy feketét, négy teát 
'mm meg vacsoraidőig. Sokat nem hasz- 

Eáztam tovább rendületlen, 
egy gondolattal vigasztaltam magam: 

Megállapítottam föltevésem helyességét,
■ iigv ilyen déli nagyváros kávéházai lénye­
dben nem különböznek az északibb vidékek 
hasonló helyiségeitől. Na és ha ezért ki 
akartam kerülni őket itten, hát ezt a jövőre 
lézvu megkönnyítettem magamnak azzal. 
i"<v már első nap megúntam őket.

1 I r'ght! Elmentem egy vacsorázóhelyre 
vacsorázni.

irányelvem természetesen ennek a lokál- 
■iK a megválasztásában is az volt, tiogy mi­
éi zsúfoltabb tegyen.

Xmiyit Indiám már előző utazásaimból, 
ha egy lokálnak az a Ilire, hogy spe- 

alis érdekességfi, akkor az mindig valami 
■ényelmetien, rosszszagú, vagy éppenséggel 
veszedelmes odú.

.Ui ez a délvidéki esárda ilyenféle volt,
■ célúit, büdös, maró füsttel tele pincelyuk 

lehetetlenül harsogó zene. félvilági lepkék] 
..íiiu.s külsejű, vad alakokkal, kavargó tánc 
itobbi, satöbbi.
J s :nar 'smeri oknál fogva, mégis ez a 

!S s'olt az, ahol először éreztem magam 
'urhetoeii, azóta, hogy a sugaras Dél foga- 
h,tt (majdnem azt mondtam forró!) ólébe.

Legkevésbé itt fáztam! Nemcsak azért, 
mert az emberi kigőzölgés ezt a helyet ííi- 
01tv be legalaposabban, hanem azért mert

■ eletien a knnylia íala mellé ültéin.
v konyha persze hatalmas üzemben volt 

> a - ila’ áthevítette a kemencéje. A kéj- 
votiyór, a boldogság érzése rohant át min­

den uorcikamon, mikor a székemet létoldalra
■ híva karjavai, nekidültcm a langyos falnak 
vacsora után.

Az csak természetes, hogy egészen a záró- 
dik Kihúztam itt a vacsorát, 
tulajdonképpen itt kezdődött velem ka-

OLCSÓN ÉS JÓL MEGTA- 
NULHAT ZONGORÁZNI

Akadémiát végző növen­
déknél. a kitűnő, fiatal 
zongorista kezdőket és ha­
ladókat tanít az első három 
hónapban havi 8 pengőért 
Cinte: Budapest, VI, Dal­
színház ucea 1. Ti, em, 12

az ugyan annak nevezhető. 1

Ahol ebben a sürülevegöjü, nagylány 
.okaiban ültem, annak a helynek még az 
előnye is megvolt, hogy onnan szemmel k 
betett tartani az egész helyiséget.

Majdnem egész este egy öreg korhelyt n 
gyeitem, mondhatom, nagy mulatságomra 
a helyiség kavargásában.

Ez az öreg bácsi, két másik társával , 
helyiségnek egyik sarokasztalnál, vaiatniféle 
szerencsejátékot játszott.

Közben persze elég sűrűn koccintanák 
össze- a poharukat is. Sőt megesett hogy a 
intek úgy folyt, hogy a három öreg, harsogó 
hangon danolta az egész lokállal együtt azt 
a divatos slágert, amit a zenekar a helyisét 
közepén perdülő pároknak játszott.

Hogy azonban erre a három öregre csak 
egyedül különös életvidámságuk rögzítette 
annyira ru a figyelmemet a lokál többi lát­
ványosságából?

Nem! Más is.

Nem volt meg nagyon késő éjjel mikor 
azt vettem észre, hogy az egyik nialmozó 
aggastyán mellé egy fiatal, nagyon szén Iám­
ul le.

Feketeszeinü, csuttanásig pirosajkú volt ez 
a lány. A termete olyan szabályos, mint i 
Vénuszé. De valóban! Nem az a fiúsán, ói- 
vatosan, ösztövéren gyönyörű termet. Csak­
nem motelt idomú volt ez a lány és Így volt 
gyönyörű.

Hogy mit akart ez a lány az egyik sze- 
remcsejatékos aggtól? Azt rögtön megért­
hettem.

Ezek a délvidékiek mind külön beszélnek 
minden testrészükkel is. elég -ürü szavuk 
mellett.

} . ".a,Vy az ^ruK után jött, hogy hazahívja 
a lokálból.

De végre a lány az arcát odanyomta a 
lUterszakallas öreg arcához és bizalmasan 
értekeztek valamin két pillanatot.

Akkor a lány fölugrott az agg mellől. 
Kórul izgett-mozgott az asztal melleit, 

tóit CKycnesen a táncolok forgatagának tar-

-Akkor láttam meg, hogy a lokál túlsó vé- 
Kcro e-gy szintén feketeképű, hatalmas tagú 
fiatalember igyekszik a lány irányában.

e mar ott js áll a forgatagban a férfi a 
any elolt es rákezdték összekapaszkodva 

a táncot.
Ügy rémlik, hogy az érdeklődésem eloldn- 

dott ekkor a lányról. El, az egész esetről!
Mar csak úgy kollektive szemléltem azt a 

nemzetközi illegetödést és lépegeté.st, ami 
mattapsag mindenütt a világon a táncol teszi.
,,. ts meg azt vettem észre, hogy fekete 

enuszutn szívesen váltogatja táncosait Sőt 
maga kerfs ra minél több alkalmat 
Mindezzel azonban azt véltem, el Is intéz­

tem ezt a kislányt.

(Polylalúsa k(wetkezik)
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A gépkorsznkban élünk, ugyebár. Dívni 
jletl «idill a gépet, a „civilizáció átkát".

v„n.c szíve a gépnek ? teszik fel a kérdést 
L világsajtó riporterei s a felelet mindig 
ugyanaz: Sincs! Az egyik nagy német 
magazin legutóbb felvetette a problémát : 
lehel-e Írógépen szerclmeslevelel írni '! Meri 
l,a lehet, akkor mégis csak van szive a 
gépnek

Nos hál ezennel bebizonyítjuk : lehet 
A szerelmi posta is halad a korral s nagy 
anyáink virág-. legyezd és zsebkendőnyelM 
helyébe új kifejezésmód termett : az írógép 
nyelv.. . Kgy jó kis „portable” billentyűin 
éppen úgy le lehet kopogtatni a legizgal 
masabb szív viharokat, akár egy pompás 
hősen dorfervn.

l.'lóvégro nemcsak a zongorának lehetnek 
Virtuózai. Az írógép egyhangú kopogása a 
legédesebb muzsika, abban a pillanatban, 
amint papírra veti ezt a szót : szeretlek . .
A modern élet rohanó tempójában egyre 
kevesebben írnak lila tintával illatos, rózsa 
színű levélkéket. Az egykori „szerelmi levele 
y.6k" hatásos, szirupédes jelzőikkel elavultak , 
szükségessé vált egy áj kézikönyv, mai szó 
rclmesek számára, írógépre hangszerelve.

íme, ill adjuk a legváltozatosabb levél­
minták:!

1930 1 X/3
Ve/, Kádén Edith úrleánynak

Hudapesl, 
Rozmaring nrca «

Kedves kisasszony !
Tegnap megtaláltam a körúti Galopp 

cukrászdában az On reliküljél. Henne voll u 
no/e.s7u, a lakcímével és egy fénykép, amelyről 
megállapítottam, hogy Maya retle.nlőe.n csinos 
TippetI ezért, mo este pont kilenckor várom 
a Ki/ugatinál a Hanánszigeten, hogy ezt élő 
szóval is megmondhassam és a retiküll vissza 
itdhmsnm ('dvözlelte! :

Tarka Pál, 
Kőpor uccu 11. s;

‘V- Tarka Pál úrnak
Hudapesl.

Kapor ucca 1 !■ s:,
Hlles Palikám !
Tegnap este olyan későn kerültem haza,

W-anAn

hogy ma egész nap álmos vagyuk I an him. 
holnap'/ Kilencre a Hanánnál. Síelek mer 
mingynrl bejön a főnök. Gondolj rám es n,

Kiülii

1 X/lf,
Sgs Kádár Edith úrleáni;

Hudapesl
lluzmining urea r

EDIT ÉDES
kiesi 
Edit !

Miért nem ? Mondd ! Miért
Ma !
S-kor !
TE ! Telelek ' ! biztosan 
Igen ?
Igen ! IGE V 
1000000110000 csók. /-A1.11). 

IX/Ifi
S’gs Tarka Pál úrnak

H
Kúpot arca 11

PalAKáM

Szereltei
Szerellek

Szeretiei,
Szeretlek

T
/•:
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Kern ériem a dolgot!
Edith.

Nys Tfirka Pál úrnak
IX/28.

Pali, szeretsz még ?

2
i

• ?í?!

•Vf/' Kádár Edith úrleány
X/2

ff.

Edithkém. feltétlenül !
Rozmaring ucca lí

|V •!(}!• Í,

•!i
it-

*$U,

X/20.
V»s Kádár Edith úrleány

li.
Rozmaring uccu 6

Edith ’
Miért ? miért ? miVrt ? mi»/ ? 9

Hiért ? -VÄA/ HALLOK Rút.AI) / Miért'? 
Iliért ? miért / miért / miért ? miért ?

PALI

*8

A'ffs Kádár Edith úrleány

Edith
ti.

Kőpor utca 11

Ngs Tarka Pál úrnak
llndupest, 

Kópor ucca 11, s.
Tisztelt Uram

Rozmaring uccu e

Hivatkozással /. hó 20-án és íM-án kelt 
ah. levelére, tisztelettel értesítem, hogy /„*. 
másom van az ön más nőkkel való kapcsolatai­
ról. Ez okból a közöttünk eddig fennállott jó- 
viszony megszűntnek tekintendő.

Teljes tisztelettel 
Kádár Edith, gépíróm.

M ellékelve: 1 (egyj drb lakáskulcs 
és /' . «0 villamosköltséy bélyegekben.

\fnrl» Holír ötlete után : k. 1„

ős

A szeles 
ja kora léli 
száma, kik 
bántalmak 
keresnek.

BRAZÍLIAI kaland

Az ilyen 
ribb a lag; 
a bor idői 
lása, Mind 
gei a szép: 
len, sokszc 
szempontig

íVn véyre, megvan az iilszázadik 
■ Itiáholta nemregiben Ham 

neuer, n népszerű német író. Esni; az 
itd barátai tudtál;,hogy mit jelent ez a 
száiru ■ üOO újságol. Hans Heuer né­
hány esztendő alatt elérte azt. huípj 
regényei ötszáz újságban és folyóirat­
ban jelentek, meg. A népszerű író 
1895-ben született Magdeburgban. ré­
gig küzdötte » világháborút, majd 
1918-tól 1927-ig újságíró volt. utána 
t iimgyárak dramaturg ja lett és I92ÍI 
áta regényírással foglalkozik. Itenye- 
ley regényt írt. amelyek egytöl-eijyiy 
izgalmasan érdekesed;, ,-t „Brazíliai
kaland1' című regényével az utóbbi 
fvek legnagyobb könyvsikerét aratta 
Európában. Számtalan országban, 
számtalan nyelven és óriási példány- 
számban jeleni meg ez a páni tin mii 
széllémes, lebilinesedően érdekes és öt 
letes regény. Magyar nyelven 11 „Vi- 
Ingkönyvtár'- című könyvsorozatban 
jelent meg ez a remek regény. .1 288 
oldal terjedelmű, díszes kötésű könyv 
minden, újságárusnál és dohánytól* 
delien kapható, Budapesten 48, vidé­
kén ü8 fillérért.

Különbőz 
gél szórni) 
az illetők. 
Olyan orv 
gyöngeség! 
nyék a Ilid

A fagy 
testrészei 
ezen tér 
zavart sí 
hogy tier 
páratelt 
mulat az 
ileg beáll 
legzcles 
roses els 
lenségig 
len tünet 
kor érez 
liömérsél 

Ha a 
volt, üg; 
vid idői 
egyszeri 
kékes vő 1 
deg bt-hi 
vörös m

»É1IU4B 1 ÖÉ£I



H
rl,l uccu 6

ipest, 
m ll. si,

■'•-tin kell 

W tudó- 

pcsolalai- 
Iállott jó-

ffepirólió
lkaskulcs

I: K. L

ND
zazudik 
•I Ham 
,'xii/; a: 
ni ez a 
’tér ne- 
. hoyy 
lyóifiil- 
rü ini 
un. ré- 

mn jtl

ultin ti

•s 1929 

Henye- 
íl-etj ílitj 
razilin i 
nltibln 
nni Un 

díjban, 
■hltíiuj- 
illa tuti 
és bi­

ll „Vi­
záiban 

A 2 SS 
Ini nyíl 

dylőzs
nidi-

Őszi és téli szépséghibák

A szeles, esős őszi napok, de különösen 
a kora léli idő beálltával mindgyakoribb azok 
száma, kik ez évszakokkal összefüggő bőr- 
bánlakiak miatt tanácsot kérő soraikkal fel­
keresnek

Az ilyen bőrelváltozások közül leggyako­
ribb a fagyas, orr- és arevörösség, valamint 
a bőr időleges elszíneződése és megdurvu- 
lása, Mindezek bizony veszedelmes ellensé­
gei a szépségnek, mert eltekintve a kellemet­
len, sokszor fájdalmas tünetektől, esztétikai 
szempontból is kifogásolhatók.

Különböző egyének érzékenysége a hideg­
gel szemben rendkívül változó. Ennek okát 
az illetők szervezetében találhatjuk meg. 
Olyan egyének, kik érzékenyek, vagy szív- 
gyöngeségben szenvednek, fokozottan érzéke­
nyek a hideg behatásaival szemben

A fagyás rendszerint a szívtől távolcsó 
testrészeken lép fel (kéz, orr. láb, iiil), mivel 
ezen területek vérre! való ellátása könnyen 
zavart szenvedhet. A tapasztalat azt mutatja, 
hogy nem annyira a hideg, hanem a hűvös, 
páráiéit levegő idézi elő a fagyási. Erre 
mutat az is, hogy már jóval a decemberi bi­
lleg beállta előtt jelentkeznek a fagyásra jel­
legzetes elváltozások: a megfagyott rész vö­
röses elszíneződése, duzzanata és a tűrlietet- 
lenségig fokozódó viszketés. Ezen kellemet­
len tünetek különösen az. esti órákban es ak­
kor érezhetők, ha a fagyott testrész hirtelen 
hőmérsékletváltozásoknak van kitéve.

Ha a hideg hatása csak átmeneti jellegű 
volt, úgy n fagyás által okozott tünetek rö­
vid időn belül elmúlnak. Sokszor azonban 
egyszeri beható fagyás is okozhat egy állandó 
kékesvörös elszíneződést, mely ismételt hi­
deg behatására mindinkább fokozódik és végül 
vörös orr. vagy kéz állandósul.

és

írja >
HEKS IMRE

Állandó hideg behatására lépnek fel az á. 
fagydaganatok is, melyek főleg a kéz-e 
lábon (öregujj bütyke, boka stb.), tórám­

nak elő a leggyakrabban. Különösen kellemet­
lenek ezek a fagydaganatok a sarok felett: 
börterületen, hol a cipő szélének nyomása 
állandó izgalmat gyakorol az érzékeny, gyul­
ladásos bőrre, mely érintésre annyira fájd:'., 
mássá válhat, hogs a cipő felhúzása; is le­
hetetlenné teszi.

A (agyassal szemben érzékeny egyénnel, 
a profilaxist megelőző védekezést 
elsősorban szem előtt tartania. Kerülendő 
minden olyan befolyás, mely a fagyásra haj­
lamosít. Kontos az érzékeny borterük-t kenő 
hőfokon és száraz állapotban tartása, melyei 
legjobban célszerű öltözködéssel, meglelt- (• 
bőségé kesztyű és cipő viselésével érhetünk 
el A már kifejlődött fagyás esetén az erek 
tornáztatására kell törekedni. Ezt a célt szol 
galják a változtatott hideg és meleg kéz 
illetőleg lábfürdők. A fagyod végtagokat 
10 -20 másodpercig felváltva többször egy­
másután forró, majd hideg vízben hirdetjük 
A vérkeringés javítására szolgálnak meg .- 
forró levegő (hőlég, lermofór. masszázs, vil- 
lanyoz.ás stb.). A hideg által okozott bor 
bántalmakat és különösen a (agyast igei 
jól befolyásolja i kvarcfénykczélés, melynek 
gyógyító hatása abban áll, hogy az ultra 
violett sugarak a fagyott szövetelemeket fii 
szí vöd fisra bírják.

Kozmetikus orvosunk megcímzett is («WJmK 
válaszboríték beküldése ellenében a horra/ordulóA 
nak levélben válaszol l evelek elmére a szerkesztő 

ségbe küldendők.

BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEN

nán 9 »tanén «V
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Éppen csak hogy
nem beszél...

Igen . . . még csak két hónapos s éppen 
sak hogy nem beszél, olyan okos kérem, 
thány ismerősünk vagy barátunk az ölébe 
apja majd megeszi, olyan kedves... a 
eieségemről, aki nagy imádattal neveli, meg 
tagamról, minden áldozatra képes volnék 
natta nem is beszélek ... én folyton csak 
sókolgatnám... különösen azt a bogár- 
ekete két ragyogó szemét, B. nőm persze, 
i lánykorában asszisztensnője volt egy fog- 
echnikusnak ott is ismerkedtem meg vele, 
nikor új hidat építettek a Boráros téren, 
karom mondani a számba, azt mondja, 
ogy az ilyen nagy puszilgatásoknak ren- 
esen az a vége, hogy a nyálkahártyák üssze- 
úzódnak és az emésztési mirigyekre befo­
gást gyakorolnak, miáltal könnyen iniiciálú- 
ik a vese s Isten őrizz, még operativ he- 
vatkozásra is szükség lehet 
Erre persze úgy megijedtem, hogy a csó- 

.olódzás helyett inkább ölelgettem a kincsé­
nél. De azért, úgy néha, de csak nagy titok- 
■un mégis lekenek neki néhány csattanús 
uszít, de csak a szemére, és nem a szájára, 

••ért hátha igaza van mégis a feleségemnek, 
'likőr fáradtan hazajövök a városból, mert 
fudán lakom egy hegyen... apró lábacskái­
ul odaerőiködik mellém a dlvánra, valamit 

Jünnyög s éppen hogy csak nem beszél... 
te én értem minden szavát, melyei nekem 
nund.

■ Elfáradtál ugy-e a nagy hajszában? 
.bédeltél inár?... Látod, én már megkap- 
am az én kis tejecskémet. Papizz te is...!

Meg kell jegyeznem, hogy születése óta 
euel tápláljuk és fogjuk is még néhány 
víg, mert feleségemnek a Lexikonnal bi­
onyitottam be, mert nekem nem akarta el­
unni, hogy Sámsont hétéves koráig lullasz- 
ották kecsketejjel, azért lelt akkor vitág- 
lajnok a súlydobásban. Ebben meg nekem 
olt igazam s igy aztán szépen megegyez­
tük feleségemmel a nevelési kérdésben. Az 
nyúsom ugyan megpróbálkozott lebeszélni a 
lologrúl s azt mondta, hogy szamárság s egy 
<is tejbe főtt darát is lehet neki adni... de 
Iv, az elv . .. s a végén kidobtam az anyó- 
omat, mit jobb előbb, mint később, nekem 
Igyan nem fogja feldúlni a családi békét'
' milyen illedelmesen viselkedik az asztal­
lal, mert hét hónapos korában már az ász­
aihoz szoktatom, hisz olyan nagy, erős és 

rejlett s éppen csak hogy nem beszél 
tiég szalvétát is kötök a nyakába amin 'az 
myosom röhögött... ekkor dobtam ki 
s saját magam etetem, illetve itatjuk a‘jó 
neleg kis kecske fejecskével, mert Sámsont 
S... ja ezt mar mondtam! Néha ugyan elö- 
>rdul. hogy kiveri az üveget a kezemből de 
vénkor erélyesen rászólok:

Micsoda illetlen viselkedés ez, Tamás? 
mert o a nevelés és esküszöm, hogy az 

rra alatt Uunnyogi, mert éppen csak hogy 
lein beszél . . K>

w

s
— Micsoda Illetlen 
viselkedés ez, Ta­
más ? (Gerö /elv.)

it '"•,•',1 vérek!
Istenein! Ha btszeii,: • ucjita! De s.iinos v 

lehetetlen, pláne hét hónai.. korábban. 
azért mindent megért. Akár • ,,kár 
németül beszélünk egymás közöli, azt éppen 
úgy megérti, mint a franciái ... A muzikali­
tását fogalmain sincs, hogy kilő! örökölte, 
lulem ugyan nem! Mindig is rossz hallásom 
volt, habár kitűnő hanganyagom van. Viszont 
a feleségemnek nagyszerű hallása van, ami 
nem is csuda végeredményben, meri öccse i 
Léner-vonósnégyes Lénerének. Ha ű ént- 
kel valamit otthon viszont neki nagyon 
rossz hanganyaga van s azért énekelget csak 
otthon, —■ hálásan néz rá okos szemeivel!... 
A rádiót egyenesen imádja. Érdekes, Cselé- 
nyit ki nem állhatja s itt nézeteltéréseink 
vannak sokszor ... a fejével int, mert éppen 
csak hogy nem beszél. .. hogy záriam cl a 
rádiót. .. Hja, az ember sok mindent meg­
tesz, ha szeret valakit... I Az ű akarata a 
mi akaratunk, ti az úr a házban. Jaj, mi lesz 
itt, ha felnő . . . !

Hét hónapra ilyen fejlettséget még nem is 
hallottam! Csak orvosi könyvekbe lehet ilyet 
olvasni., . Amellett szinte magányos lélek... 
született filozófus . ,. néha rajtakapom, hogy 
mikor egyedül van a szobában, kényelmesen 
elveti magát . . . belemereng a levegőbe, 
nimtha gondolkodna, aztán összehúzza a 
szemöldökét, a szemei, azok az okosak, ha­
ragosan villának . .. s éppen csak, hogy nem 
beszél...

Az éjjel, bizonyisten, megijedtem... mert 
valaki hortyogott és ásított a szobában. 
Eleinte azt hittem, hogy valami betörő, ki, 
mikor nem voltunk otthon, belopódzott a Itá- 
'oha, de mivel nem talált semmi lopni valót, 
a nagy fáradság és kimerülés után elaludl s 
most önfeledten ásit és hortyog, mintha ott­
hon volna... A végén nagyot nevettem én 
is, meg a feleségem is, mert a mi kis zsen­
génk volt, aki úgy alszik is, mint egy vé" 
ember s mondom, hogy éppen csak hogy nem 
beszél- Fehér Artúr
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, Sil„v feltűnési kelteti 1894-ben Liszt
í Ferenc közzétett leveleinek harmadik kötete,
I melv ezzel a címmel jeleni meg: Franz.
! j jszV< Hriefe an eine Freundin. (Liszt Ferenc 
í levelei cgv barátnőjéhez.) A leveleket La 
i Mara (Lipsius Mária), az ismert zenetőr.téneli 

írónő adta ki, ami még fokozta érdekes 
seßüket. mert ez az asszony mindenkit es 
„indent érdekes egyéni megvilágításban 

I szokott bemülalni
A levélgyüjlemény elsősorban azzal kelt, i 

I feltűnést, hogy nem lehetett tudni, nif;
: gyanítani sem. ki lehrtet! a címzett ? Fleet lm 
! vénnek csak a Halhatatlan szerelmeshez Irt 

négy levele maradt ismeretlen címzésű, 
hiszi Ferenc egész kötetre valót hagyott 

: hátra,
A künvv százharminchárom francia nyelvű 

levelet közöl : az elsői 1855-ben, április 
11-én illa Liszt Ferenc Weimarhan, az 
utolsót néhány héttel a halála elölt : 1885- 
ban, július ?-én Luxemburgban, amikor 
Munkácsy! Colpachban meglátogatta.

Tehát éppen nyolcvanegy esztendő telt el 
az első levél megírása óta.

Ezekben a levelekben, hasonlóképpen, 
mint a nagy kortársaihoz irt leveleiben, 
ippen úgy megemlékszik Liszt Európa zenei 
vonatkozású eseményeiről, mint a saját életé- 
lek problémáiról, a terveiről, a gondjairól, 
az élményeiről is.

Szerelemről sző sincs egyikben sem. Csupa 
információ, vélemény, kritika, semmi lira. 
Magyar név elég szép számmal található 
bennük. Liszt Ferencnek nyilván sikerüli a 
titokzatos nő érdeklődését Magyarország 
közélete iránt fölkeltenie, azért számolt be 
neki magyarországi eseményekről. Sorra 
vonulnak el a levelekben igen jóhangzású 
magyar nevek : Aggházy Károly zeneszerző, 
Angus: Antal báró, Liszt barátja, Bán/ly 
grófné születeti Schilling bárónő, Deák 
Ferenc. Erkel Ferenc, Hubay Jenő, Jósika 
Miklós báró, a regényíró, Kossuth Lajos, 
Mosonyi Mihály zeneszerző, Munkácsy Mi­
hály VIE; Berta grófnő, fcstőmövésznő, 
th'Mfi. Reményi Fldv, Szarvady Frigyes, 
Kossuth Lajos hires publicistája és Vörös­
marty Mihály.

mán j

Kllndvvorfli Ágnes

A levelek elé bevezető tanulmányi írl L: 
Mara. Az írások jellemzése után így toly 
tatt.H :

De ki volt az. aki ezeket a leveleket 
kapta ? Az 1853-ik évben Weimarba érkc 
zeit Madame. X. a név nem tartozik 
dologra és Liszt Ferenc, különös jóindu 
latból, elvállalta a tanítását, noha a nő nem 
akart hivatásos muzsikus lenni. Két észten 
deig, 1855 áprilisáig maradi a nő Weimarlnm 
azután Brüsszelbe utazott a hozzátartozol 
hoz. Jövője egészen homályos és bizonytalan 
volt : átmenetileg a zongoratanltásból akar 
megélni, de csakhamar résztvett apja difiin 
máciai küldetéseiben és a publicisztikában 
Összeköttetései révén mindig abban a hely 
zetben volt, hogy Liszt Ferencet tájékoztatni 
India a nemzetközi politika alakulására ■ 
eseményeiről, mielőtt ezek nyilvánossági a 
jutottak . .

Liszt Ferenc százharminchárom levelének 
címzettje: Klindtmrth Ágnes volt. egy
nemzetközi politikai kalandor leányaezt 
most derítette ki eddig ismeretlen aktákból 
és levelekből egy német zenei lm.

nt elsősorban az a kérdés merül te. Ilii­
képpen lehetséges, hogy Liszt Ferenc, a 
erkölcsi dolgokban végtelenül kényes von 
összeköttetést tartott fönn ilyen embernek 
leányával? ,

Nos, az Írásokból kiderült, hogy x 
worth egyáltalán nem volt közönséges szc 
hámos, mert a szélhámoskodást és hason n 
mesgyén mozgó egyéb ténykedéseit is 
stílusban és formában végezte, bog
ködők és államférfiak is nyugodl m in m 
láztak, sőt barátkoztak vele. Kétszinüségér

m



akkoriban csak a rendőri hivatalok titkos 
aktái tudtak. Liszt Ferenc tehát éppen olyan 
Liszteletet érezhetett Ágnes iránt, mint az 
dlamfők és államférfiak az apja iránt.

Klindworth, aki az 179U és 1802. évek 
valamelyikében született, Göttingenben vagy 
Itiideslieimban, mint publicista kezdte pálya­
futását, de csakhamar politikai ügynök lett, 
államok sorsát irányitó férfiak bizalmasa. 
Így sodródott bele a nemzetközi politikai 
cicibe, így lett belőle a Württemberg! király 
bizalmasa, titkos kabinetirodai titkárja, 
később államtanácsos.

Egy napon hirtelen el kellett hagynia 
Württemberg területét. Ágnes, aki eddig 
minden álján elkísérte, most elvált tőle és 
Weimarba utazott. Ez 1852 tavaszán tör­
tént. A Icáin Liszt Ferencnél jelentkezett 
tanítványnak s megnyerő külsejével (amelyet 
még a politikai rendőri jelentések is kiemel­
lek) és nagyszerű összeköttetéseinek segít­
ségével elérte célját.

Liszt Ferenc hamarosan megbarátkozott 
szép. érdekes megjelenésű és titokzatos­
ságával is nagyon vonzó tanítványával. 
Ebben a barátságban, mondom, nyilván 
nem volt semmi titkolni való, mert Liszt 
nem is titkolta. Ennek köszönhette, hogy 
Weimar szalonjaiban, mint jegyeseket emte-

Bátor, igaz, 
gerinces 
ember ön!
Vegye meg a

, a
O&äiiijsäG -ót!

Ára 6 fillér

Megtalálja benne 

saját gondolatait, 
érzéseit, nézeteit!

gém Őket, nagy megdöbbenésére Sam 
Wittgenstein hercegnőnek, aki éppen akkne 
igyekezett a pápa engedélyét megszerez 
Liszt Ferenccel való házasságához. Nem 
valószínű, hogy a mester valóban toehi 
kozott volna azzal a szándékkal, ho«v él 
tanítványát feleségül vegye, vagy hogy bír 
milyen más módon megváltoztassa kettőjük 
relációját: ennek nyoma lenne a levelekben 
Egy szó, vagy hang föltétlenül elárulta 
volna szerelmüket, de még az elválás után 
rövid idővel irt levelekben sem lehet érzelmi 
kapcsolat nyomát megtalálni.

Két- esztendőt töltött Klindworth Ágnes 
Weimarban. Es Liszt Ferencnek sohasem 
árulta el egy szóval se, hogy már volt férje 
(Denis Street, angol kapitány), sem azt nem 
mondta meg, amikor hosszabb időre fiain 
Inirgba utazott, hogy a hanzavárosban szülte 
meg elhagyott férjétől való gyermekéi 
Ezekről csak jóval később, elválásuk után 
szerzett tudomást Liszt.

A mester és a tanítvány 5855 tavaszán 
Düsseldorfba utaztak a Rajna vidék nagy 
zenei ünnepségére. Ekkor el is búcsúztak 
egymástól. Es ekkor kezdődött közöttük a 
levélváltás, amelynek eredménye harminc­
egy esztendei barátság és százharininehárom 
levél volt.

A nő életében az elválás után nagy fordulat 
történt. Düsseldorfban megismerkedett Lm- 
snllc Ferdinánddal, akivel tartós barátságra 
lépett. A szocializmus apostola rajongó 
szeretettel gondoskodott az immár hires 
asszonyról, aki a nagy szerétéiért egy gyer­
mekkel ajándékozta meg. Ez is csak most 
derült ki, Lassalle hagyatékában talált 
levelekből.

Klindworth Ágnes, a bizonytalan helyen 
és évben született és kétes foglalkozású apu 
és teljesen ismeretlen anya leánya, stílusos 
titokzatossággal fejezte be az életéi: solia- 
sem került ki, hol ette életének utolsó éveit és 
milyen sorsban, sem az, hogy hol és mikor 
halt meg ?

Csak annyit lehet tudni, hogy Liszt Feren­
cet túlélte, mert utolsó levelét is megkapta.
A nyilvánosság előtt nem szerepelt, de annál 
élénkéül) társaséletet élt. Wagner Ricluirdot
is meghívta, amikor.... 1860-ban....Brüssel-
ben hangversenyt rendezett. Wagner meg is 
látogatta őket többizberi és önéletrajzában 
és Wesctidonck Maliidhoz írt egyik levelében 
meg is említi Klindworthéknál lett láto­
gatását .

Igazán tilokzatos, nagyon titokzatos em­
berpár volt az államtanácsos és leánva 
Ágnes . . ,

Sebestyén túli*-
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(étezer év után ismét kaput nyit a pompeji színház
északon már sárgák a falcve* az egész ismert világot: az északi germánEurópában, északon már sárgák a faleve* 

|.k este a közelítő ősz harsonazik a szél­
ien Nápolyban a nyár még nyomát sem rnu- 
liatia az elaggásnak. Aki sohasem tudott még 
lívönyörködni a természetben, az itt feltét- 
Ilenül megtanulja. Elég ha az ember leül a 
Imoló egyik padjára. Előtte zöld a tenger, 
■fölötte kék az ég s baloldalon amerre az 
löböl fordul, szüntelenül pipál a Vézuv. Olyan, 
Imim valami házsártos aggastyán, aki még 
■álmában sem enged kedvezményeket környe- 
■ zetének.
I A városból tél óra alatt visz. a villamos 
Ifompejbe, a halott városba. Körbeíutó, római 
liendszerü uccák, sugárutakkal a központ: a 
Ifórum leié. A házaknak nincs teteje, csak 
jakkor hangos közöttük az élet, ha kiránduló 
Itársaságok hallgatják az idegenvezető ma- 
I gyarázatait. Halott város, a föld alól ásta 
lelő az emberi akarat és szorgalom. S mégis 
I sehol sem érzi át ember olyan mélyen a kul- 
I túrát, az emberi közösség lényegét, mint ezek 
I között a falak között, melyek valójában 

régi mesét tárnának elő.
Az ásatások még egyre folynak. Naponta 

újabb emlékét tárják elő az egykori százezer 
lelket számláló városnak, a kerítést, mely 
körülövezi ezt az eleven múzeumot, egyre 
tágítani kell.

Az idén, szeptemberben azonban valóságos 
eleven élet lesz Pompejban. Evekkel ezelőtt 
kiásták a régi kőszinháxat, melyben talán 
éppen akkor hagyták félbe a játékot, mikor 
a Vézuv kénes hamucsője elsölzben elöntötte 
a várost. Valamikor hangos élet folyt ebben 
a kőszlnházban. Majdnem minden patrícius­
nak villája volt a tengerparton, gyakran el­
főtt a császár is s ilyenkor Róma helyett 
napokon át Pompei volt a világ közepe. A 
színház délután megtelt közönséggel s gla­
diátorok játéka mellett, emlékeznek még ezek 
a kőfalak Demetrius Libanra is, akinek szí­
nészi neve abban az időben végigszárnyalta

az egész ismert világot: az északi germán 
törzsektől egészen Indiáig.

Most Debussy muzsikája hullámzik majd 
köröskörül az amfiteátrum kőpadjai között. 
Nagy ugrás ez. egyszerre. Kétezer eszten­
dőt jelent. Bizonyára a kőpadok csodálkozva 
merednek majd a modern reflektorlényre.
A pogány római színházban D'Annunzio 
„Szent Sebestyén" című misztériumát eleve­
nedik új életre. Meghívta azonkívül a rende­
zőség Via Puskáját, berlini lánccsoportjával 
s olyan technikai előkészületekkel készülnek 
az előadásokra, hogy a pompeji színház meg­
nyitása bizonyosan igen nagy látványosság 
lesz. De hogy az ugrás, amelyet a színpad 
kétezer éven át megtett teljes valóságban 
szembetűnjön, a rendezőség feleleveníti Plau­
tus darabját pontosan abban a formában, aho­
gyan már előadták a régi rónai színházak­
ban, csak éppenhogy latin nyelv helyett 
most olaszul folyik majd az előadás.

A pompeji színház tehát majdnem kétezer 
esztendei csend után kaput nyit. Elnémult 
Krisztus születése után 71-ben. Forró, tüzes 
láva öntötte el a színpadot és nézőteret. 
Ezerkilencszázha.rmmchatban a rendezőség 
Ígéretet tett, hogy amennyire csak lehetséges, 
ragaszkodni fog a régi hagyományokhoz és 
a jövő esztendőben tavasztól őszig színre- 
hozza a régi római színház nagy attrakcióit.

Az ember ül az íróasztal mellett. Nemrég 
járt a Halott Városban, pontosan emlékszik 
minden kövére s most játszik a gondolatával. 
Vájjon mi történne, ha a „Szent Sebestyén" 
előadására, Debussy muzsikájára ielsoru- 
kozna a régi Pompei közönsége? . .. Persze 
nevetni kell a gondolaton s mégis egészen 
bizonyos, hogy akármilyen modern, fényes 
eszközökkel folynak le ezek az előadások, 
minden néző érezni fogja belsejében az idő 
távlatát s talált egy kis borzongást.

Mint jelentik, az idei előadásokra már 
minden jegy elkelt s még feláron sem kap­
ható. Talán éppen ezért . . .

■--if*-'«gig 
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK

megjegyzést, sőt talán gúnyos észrevételt 
tesznek, ez meg keli hogy acélozza (>„ 
erejét és még inkább jobb kedvre kell hóm 
derítse. Hogy egy példával éljünk: azok az 
emberek, akik egy idegen nyelvet akarnak 
megtanulni és szégyenkeznek eleinte, hibákat 
ejtenek és ezért sohasem mernek beszélni 
sohasem tanulják meg az idegen nyelvei 
líMénben azok, akik nem törődnek az 'embe­
rek nevetésével, hanem bár törve és hibásan 
de állandóan gyakorolják ,az idegen nyelvet’ 
saját hibájukon jót nevetnek, azok hamar 
megtanulják, hogyan kell helyesen |'c. 
-szélni. Nem tragádia. Uram, az Ón pimiása. 
inert sokkal kevesebben veszik észre, min! 
Ön azt gondolja. Mindenesetre érdekelne! htgy 
milyen érzelemmel fogadta üzenetünket és 
meg tudtuk-e Ont egy keveset győzni arról, 
hogy baja nemcsak hogy nem betegség, vagy 
baj, Iranern még csak nem is fogyatékosság.

Délibáb 1936. (18.) Ma már semmiféle
„szokás“ nem kötelező. Nem kell megtenni 
az illetőknek. Az ottani viszonyokhoz kell 
alkalmazkodni mindenben.

Szép tómalom. (224.) Ön megismerkedett 
egy önnél fiatalabb emberrel és nevelő szü 
lei éppen ezért nem engedik, hogy ezzel a 
fiatalemberrel összejárjon. Azt kérdezi, hugv 
mit tegyen? Mindenekelőtt beszéljen egyszer 
hosszabban ezzel a fiatalemberrel és ha neki 
tényleg komoly szándékai vannak, akkor maid

Névtelen levelekre nem wUa&zolunk. Levélben csak 
ubban az esetben adunk választ, ha a levélíró egy 
megcímzett és felbélyegzett válaszborítékot küld. 
A nekünk szóló levelet Így tessék megcímezni: 
„Délibáb** szerkesztőségének» Budapestt Dohány 

ucca 12. Felvilágosítási kérek. 

Kéziratokat nem őrzőnk me# és semmi 
körülmények között sem küldünk vissza

Szösz! (6). 1. Legjobb volna tőle magától 
megkérdezni. (Budapest, Pesti Színház.) De 
különben a darabból magából minden kiderül. 
2. Születésnapjára.

Régi olvasó (10). 1, Bárodé. Megszólítása: 
Highness. 2. A. S. Városi Színház.

T. N. T. (222.) öu azt Írja. hogy 28 
éves fiatalember és nagyon sokat szenved, 
mert állandóan, minden ok nélkül elpirul és 
ezt szégyenli. Több emberrel tárgyal keres­
kedő létére és különösen ilyenkor érzi kínos­
nak ezt az állandó pirulást. Azt írja továbbá, 
hogy egyik kiváló orvosunk kezelte már ar 
cát villanymasszázzsal, azonban, sajnos, ered­
ménytelenül. Most annyira elkeseredett’, hogy 
nem jár társaságba, nevetségesnek érzi maga: 
és legszl veséimén kozmetikai úton esetleg a, 
arcszínét változtatná meg. Kedves Uram! Rész 
telesen elmondtuk újra levelének tartalmát 
mert többen vannak, mint Ön gondolja, akik 
nek az életét ilyen lelki gátlások megzavar 
jak. Nincsen se helyünk, se alkalmunk, hogy 
részletesen fejtegessük, mi lehet az oka az 
ön kínos pirulásának, fölösleges is volna 
hiszen Un volt psichoanalitikusnál, aki mind- 
ehhez jobban ért. De meggyőződésünk, hogy­
ha ön ezután az üzenet után leül és gondol- 
kozik, akkor hamarosan egész más színbe 
látja a dolgot. Mindenekelőtt fölöslege 
hogy kozmetikussal változtassa meg arcszí 
nét és semmiesetre se kerülje a társaságot 
ellenkezőleg járjon sokat emberek közé 
érezze jól magát, legyen jókedvű és ha cl 
Pirul, akkor ne fogja azt fel tragikusan, de 
egyszerűen térjen napirendre felette Ha nví 
sok olyan tapintatlanok, hogy önnek ezért

Az „Ősz-—Weekend“ rovatot lezártok, de 
*By P«r sikerült fényképet inén ebben n 
rovatban közlünk. Persze nyereményként 
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I
lalál alkalmat és módot, hogy ezeket az aka-
tóFye0vkallJasó.O AC'fényvédö krémek legtöbbje 

F*' mlVi;i a benne levő alkatrészek zsíros 
ilápatíyagot kívánnak, fényvédő púderrel 
‘ ült' használhatja. I ermészetesen gondos- 

f,L kell az arcbőr kellő zsírtalamtasarol.
Gépészmérnök. (309.) ön egészem é,«hetet- 

„„ül áll lányismerősc viselkedésével szem­
en Közel négy éve ismerik egymást, de 

ebből a négy esztendőből kettő úgy telt cl, 
bozv Ütmük nem volt állása. Most azonban, 
körülbelül három hónap előtt, végre rámosoly- 
<0tt a szerencse, s a dolog úgy mutatkozik, 
iiogy jövője lesz. annál a vállalatnál, ahol al­
kalmazták. S itt kezdődik a megfoghatatlan 
Ön előtt: ameddig még csak kilátása sem 
volt az elhelyezkedésre, addig az a lányka 
megértő, résztvevő, türelmes jó pajtásnak 
mutatkozott, míg mostanában éppen az ellen­
kezője : ideges, kedvetlen, s Ön gyakran úgy 
trzi. hogy valami alig leplezett nehezteléssel 
és szemrehányással viseltetik Ön iránt. Hogy 
mi ennek az oka? Az ügy több, mint egy­
szerű, nem lehet belőle találós kérdést csi­
nálni.'s igen csodálkozunk, hogy Ön, t. Uram, 
önmagától nem találta ki. f.gyszóval: a kis­
lány szeretné, ha már végre nyilatkozna és 
megkérné a kezét! Az alatt a két év alatt, 
míg Ön állás nélkül volt, természetesen belátta, 
hogy nem gondolhat nösulésre, de most, ami­
kor emberi számítás szerint már nyugodtan 
megtehetné, akkor ini értelme van még min- 
üig húzni, halasztani a dolgot? Nem hinnénk, 
hogy kis pajtása neheztelésének egyéb oka 
volna, s ebből ered az az alig titkolt szemre­
hányása is. legye lel hát a kislánynak mi­
hamarább a döntő kérdést, mert hiszen, négy­
évi ismeretségnek, /.egyévi szerelemnek, 
négyévi kitartó udvarlásnak, meleg pajtás­
ságnak és barátságnak ugyan mi más lehetne 
a becsületes, a harmónikus fordulata: mint a 
házasság?! .. .

Előfizető (20), A Margitszigeten lakott, de 
csak egy hétig volt Pesten. Párizsi elmét 
«cm ismerjük.

Demelis R. S. (14). A Vígszínház igazgatói­
nak (Roboz Imre, Jób Dániel): a legjobb, ha a 
színházhoz küldi levelet. (Lipút kőrút.)

8. v. 20. A fejbőrnek megfelelő zsirozásá- 
ri|l Kell gondoskodni. Hetenként kétszer dör­
zsölje be íejbőrét dióolajjal. A közbeeső napo­
kon pedig szalicil, resorcinos hajszeszt hasz­
náljon, melybe tétessen a gyógyszerésszel 
f 4 csepp ricinus olajat. A hajsütési nem 
ajánljuk. Kvarcfény besugárzás ilyen esetek­
nél: is igen jóhatású.

teher Rózsa. (22.) Nagyon őrülünk, hogy 
anacsunk jól esett önnek és megfogadta.

rmeszotesen a további sorsa is érdekel ben- 
n Kei. De miután a problémájával már fog- 

■ Koztunk részletesen, ezúttal nem tudunk 
van hosszasan írni róla, csak megisigltel- 

j , ;imit önnek múltkori üzenetünkben
K. hogy legyen bátorsága és ereje az 

; loerek rosszindulatával szembe állni. Sok- 
s<°r üdvözöljük

Ur S. Elemér. (311.) örültünk a levelének, 
Uram, mert abban egy ritka, nemesen és 
ienkölten gondolkozó férfi fotograliáiára is­
mertünk. Elmondja, hogy hat év előtt nősült 
és nagyon boldogan élnek a feleségével, il­
letve, valami mégis zavarja az asszonyka 
nyugalmát. Figyelemreméltó, hogy feleségé­
nek fogalma sincsen arról, hogy Ön észre­
vette a lelkében dúló diszharmóniát. Felesége 
pontosan tíz évvel idősebb önnél, most 49 
éves, s mint ön leírja őt, rendkívül ápolt, 
fiatalos külsejű, elegáns hölgy. Es mégis foly­
tonosan léi, retteg attól, hogy tiz évvel fiata­
labb lérje oldalán öregasszonyként hat és 
ezért állandó küzdelmeket vív önmagával 
fiatalos külsejének a megtartásáért. Ennek 
pedig az az eredménye, hogy a különben vá­
lasztékos ízlésű asszony ezen a ponton meg- 
tévclyedik, az önmaga külsejét, illetőleg el­
veszti tájékozódását és kozmetikai szerek 
túlzott használatával és korához már tényleg 
nem illő színű és szabású ruhákkal gyakran 
komikus hatást kelt. Mindez természetesen 
nem leplezi az éveit, inkább kihangsúlyozza 
azokat. Ön azt mondja, sajnálja a feleségét, 
mert erre a felkészültségre semmi szükség 
nincsen, önnek soha eszébe nem jut, hogy 
asszonya tiz évvel idősebb és az őszülő ha­
jával is változatlanul szereti öt. De mégis 
szeretné arra figyelmeztetni, hogy öltözköd­
jék korának és egyéniségének megfelelően, 
de nem talál erre formát, s fél, hogy akarata 
ellenére megbántja felesége, amúgy is túlzott 
érzékenységét. Az egész bűvészkedés titka, 
kedves Uram, egy szívből jövő szó: szeret­
lek és egy tneieg kézszorltás! Aztán jöhet 
a többi, diplomatikus kérelem formájában: 
ne viseld többé azt a zöld ruhát, mert abban 
a sima barnában nekem jobban tetszel és ne 
fesd be platinára a hajadat, mert az a néhány 
ősz hajszál érdekessé teszi az arcodat.

Sz. Margit (24). Magának kellene a rádió­
hoz írnia egyben.

Fodrász (8). Ezt mi nem tudjuk eldönteni, 
falán a dohányjövedéki hivatal. Egyébként 

a Délibáb csak színházi, film, rádió és társa­
ságbeli kérdéskre válaszol.

Ko-olvasó (24). Nem jelent meg ilyen tár­
gyú könyv nálunk.

Szerencsétlen asszony. (226.) Ön azt ina, 
hogy fiatalasszony, kis leánya is van, de 
férje egy igen rossz ember. Nem elég, hogy 
elhanyagolja Önt, büntetve volt, de válni sem 
akar öntől, mert féltékeny és ennek dacára

•Jutalmazott megfejtők. A keresztrejtvény 
megfejtői közül Henesch Maliid, Bp. és Kellér 
Vngyalka, Gy. ötvösművészeti brost, Barabás 
Menyhért, V. és Lasch Róbert, K, ötvösművé­
szeti gyűrűt kaptak, az alábbiak pedig könyv- 
jutalomban részesültek: Löwy Mihály, B. Geren­
csér Mihályné, T. László Irén, H. Hcndlcr Mária, 
Sz. Wahl Auguszta, Sz. Molnár Géza, K. Palid 
Móric, U. Weisz Tiltom», L. Lakatos Ilonka, 
Bp. Tamás Margit, Bp. Viss Lajosné, Bp. Leit- 
ner Lívia, Bp. Hűvös Andor, Bp. Melegít Imre, 
Bp. Teleki I.ászlóné, Bp. Elekes Klári, Bp. 
Wellenberg Antal, Bp. Miklós Baba, Bp. Mol­
nár Katica, Bp. öhler Maliid, Bp.
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Állást nyerhet!
Keresünk fixfizetéssel intelligens 
hölgyeket és urakat kisebb hely­
ségekben. írásbeli ajánlatokat
„EGY ÉLETRE SZÓLÓ ÁLLÁS”
jelige alatt a kiadóhivatal továbbítja.

más nőkkel is barátkozik. Ön tényleg szeren­
csétlen asszony, mert ennyi rosszal és eny- 
nyi bajjal ritkán sújt a sors. Viszont levelé­
ből látjuk, hogy rossz íérie nemcsak rossz 
erkölcsű ember, de mindenre hajlandó, amivel 
másnak árthat, Éppen ezért azt tanácsolhat­
juk. forduljon az Ön igen súlyos esetével egy 
ügyvédhez, mert biztos van a törvényben 
olyan paragrafus, amely Önt meg fogja vé­
deni ez ellen az ember ellen. Továbbá azt 
ója, hogy találkozott egy másik férfival, aki 
íú cs akivel, ön úgy gondolja, még egyszer 
boldog lellet. Legjobb volna, ha először vele 
beszélne meg mindent, de ennek az áldatlan 
állapotnak csak úgy vethet véget, hu kikéri 
az ügyvéd tanácsát és a törvény védelmébe 
helyezi magát.

Tangóharmónika. I. Ez attól függ, vájjon nem 
állott-e be a hajhagymák sorvadása. Ha ez nem

bőrgyógyászhoz, vagy legalább kozmetikus, 
hoz fordulna tanácsért.

Németül tanulok (120). Ön azt kéri tőlünk 
hogy levelét fordítsuk le németre, mert ön 
nem tud elég jó! németül. Ne haragudjék, de 
ennek a kívánságának nem tehetünk elegei 
Naponta százával kapunk olvasóinktól és elő­
fizetőinktől leveleket és éppen ezért csak 
olyan kérdésekre válaszolunk, amelyek a 
színház, művészet, irodalom tárgyköréből 
valók. Sajnos azonban, nem vállalkozhatunk 
olyan munkára, amely hosszú időt vesz 
igénybe, mint például egy ilyen körlevél It- 
fordítása. Bármikor minden más kérdésben 
szívesen állunk rendelkezésére és reméljük, 
hogy hamarosan talál ismerősei közölt vala­
kit, aki könnyűszerrel lefordítja Önnek le­
velét.

Fehér angyal (122). Arra kért, hogy rövi 
den válaszoljunk. Tehát, ha nem is egészen 
olyan, mint amilyennek öt elképzeli, ‘ azért 
biztos, hogy nagyon szereti és súlyt helyez 
barátságára.

Többeknek. Dr Heks Imre orvoskozmetikns, 
bőrgyógyász, lapunk kozmetikai rovatvezc- 
tője ismét rendel. Rákóczi út 55 Telelőit'
I —401—26.

nil fenn, úgy hajhullását és kopaszodását igen 
szépen lehet befolyásolni szakorvosi kezelés­
sel. 2. A hajszeszt is csak vizsgálat után 
lehet előírni.

Lemondja-e? (220.) ön azt írja, hogy uno- 
kahugával jó barátságban van és most kettő­
jüknek egy fiatalember udvarol. Önöknek 
egyformán tetszik és miután nem akarja 
unokahugát megharagítani, áldozatot akar 
hozni és visszavonul a társaságukból. Bár­
mennyire is nemes ez az elgondolás, nem 
tanácsolhatjuk, mert kérdés, vájjon a fiatal­
ember nem értékeli-e többre az ön társaságát, 
mint az unokahugáét és akkor az ilyen áldozat 
fölösleges. Éppen ezért azt ajánljuk, esetleg 
egy harmadik bizalmas személy által érdek­
lődje meg, hogy melyiknek udvarol komoly 
szándékkal a fiatalember, beszélje ezt 
meg unokahugával és akkor határozza­
nak. Ami második kérdését illeti, hajhullás 
ellen nehezen adhatunk tanácsol, minden­
esetre kísérje figyelemmel kozmetikai rova­
tunkat, ahol már sokszor adtunk tanácsot 
haiápolásra vonatkozólag, de jó volna ha

Marica kisasszony, (305.) Mi teljes mérték­
ben méltányoljuk, hogy Maga, kedves Ma 
rica, tizenhét éves, tehát tréfával, vidámság­
gal van tele a lénye. Mégis azt tanácsoljuk, 
hogy még tréfából se viseljen jegygyűrűt, 
okuljon az első kellemetlen bonyodalomból 
és sürgősen húzza le ujjacskájáról. S ne vi­
selje addig, amíg a majdani férje, a vőlegénye 
komoly tormák között nem nyújtja át Ön­
nek!

Előfizetést árak;
’/« évre 2 pengő 50 fillér, y, évre 5 pengd,
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a fogyaszt, lit. Tér, térség — németül. 15. Első 
segítőbb külföldi állomása, ahol a Sodorna és Go~ 
imrrn e. film rendezésével tűni fel. iß. Szem — 
nemcUii, it. Jelenlegi tartózkodási helye, ahol 
™PtJ * * 'üres Jihnvállulata van. 20. Idegen terület-
icrtek. I Öngyilkosok egyik eszköze. 2-1. Egy- 

r»W !!-'s öimkutya beceneve. 20. Ékezettel :
■ Csirkefogó, zsebtolvaj - idegen köz- 

ismoit szóval. 30. Hág. 31. Hajtás. 33. Először 
“ « foglalkozása. 37. Helyrag fordítottja,
in' \!cK;™:'1 * * * * * 7'1'*- 11- Vissza: vonatkozó névmás.

F»«?ai ' le megadni nem adja magát.
0 óim Í! s°ri,k : 1. Tnllcskázó földmunkás.
7 v i ” - ornoegylct. 3, Azonos mássalhangzók.

'*■ Evőeszköz (névelő van előtte). 6. 
7 ihm "if-orpore... (ép testben ép lélek), 
fcnslk ■;,8'I.'sz^k - németül. 0. Északafrikai 
iitléfa' ,!!'• ,','?;v.kor l,lrcs német rövidtávfutó 
MnádXHA <'délikul vezető. 11. Itt is sikeresen 
Ül Sy-uji • A kutya. 18. Idegen tagadás, 
tol Ösv/„S'?','MemdUtás. 23 Fa. 25. Ide- 
ket eHvu",U ,v v,kl,í‘n úiat jelent. 28. Világrésze­
it elválasztó hegylánc. 29. Előkelő. 30. Madár.

31. A mohán”- elnök szent könyve (felesleges 
ékezet). 32. 3501 — római számmal. 33. Medern 
lakás része. 3-1. A Stúdió. 35. Heg. 30. Költölt 
történet — régiekről. 37. (A nyíl irányában foly­
tatva.) Hatalmas, nagy sikerű lörlcnelmi filmje, 
melyet már Londonban rendezett. 30. Kettőzött 
mássalhangzó — kiejtve. 41). Az óraketyegés 
mély hangja. 42. Folyó napon. (l’nypor)

A múlt lietl számban megjeleni keresztrejt­
vény megfejtése. Vízszintes sorok : 1. Shakes­
peare. 12. Zaránk. 13. Grisar. 15. Emir. 16. Dra­
ma. 18. Vö. 19. Globe. 21. Ila. 22. Aok. 23. Le­
nin. 24. Delnő. 25. El. 26. Delila. 30. Sa (sal. 
33. Romeo és Júlia. 37. Deli. 38. Nesz. 39. Igas. 
•10. Suzuki. 43. Venus es Adonis.

függőleges soroki 1. Szeglet. 2. Hamlet. 3. 
Árion. 4. Karbid. 5. En. 6. Skd. 7. Egál. 8. Ar­
mada. 9. Ria. 10. Es. 11. Örökös. 14. Avon. 
17. Rigi. 20. Enesc. 22. Alt. 27. Lao — csi- 
28. Lissza. 29. Volán. 31. Bunkó. 32. Kis. 33. 
Rege. 34. Misii. 35. Lein (Nicl). 36. Az Is. 37. 
div. 41. Us. 42. Ud (du).

A jutalmazott megfejtők névsorát 
a 95. oldalon közöljük.

Tolnai Nyomda! Mülatézct és Kiadóvállalat R.-T. nyomása, Budapest
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elegáns kiállítású könyvet szállítunk 
kötetenként

BUDAPESTEM 48 f Í 11 E
vidékem 58 fillérért
ha megrendeli a VILÄGKOMYVTÄR SOROZATOT.

A világirodalom legkitűnőbb regényei 
jelennek meg e sorozat keretében minden 
hó 25-én.

A sorozatban a következő művek szerepelnek:
Kiirin Michaelis: Az ügyvéd (ír családja 
Albérlőn: Mikor a köd eloszllk 
Claude Farrére: A titkárkisasszony 
Spencer Walls: Akit üldöznek a nők 
R. Haggard: Cleopatra 
Sheridan: Végrendelet 
I). Collins: Istenítélet 
U. Rust: Egy asszony elindul 
Kegel: A búvár

Raten: Karrier
Kappus: Versenyfutás a sorssal
J. K. Jerome: Három ember egy csónakban
Gus Gather: A sakúlember
Hans Heuer: Brazillal kaland
Sealsfield: Tokcah
Löns: Az ordas
Kappus: Edda megvívja harcát

Mint rendkívüli kedvezményt, aki 20 kötet átvételére kötelezi magát, 
annak „A tudás forrása“ című díszes félbőrkötésű könyvet ajándékozzuk. Ez 
a lexikon alakú, 320 oldalas könyv az ismeretek valóságos tárházát nyújtja az 
olvasónak. Ezen ajándékkötetünket a regénysorozat 10 kötetének átvétele után 
küldjük megrendelőinknek teljesen díjtalanul, úgy helyben, mint vidéken, csu­
pán 10 fillér kézbesítési díjat számítunk fel.

Vágja ki az alanti megrendelőszelvényt és küldje be kitöltve, a Délibáb 
kiadóhivatalának, Budapest, VII, Dohány ucca 12. Helyben minden hó 26. 
körül kiviszi kézbesítőnk az újonnan megjelent regényt 48 fillérért, vidékre 
pedig, 58 fillér előzetes beküldése ellenében szállítjuk bérmentve, ha abban 
a helységben kézbesítő szervünk nincs.

Aki nem rendeli meg a sorozatot, kötelenként is megveheti a könyveket 
minden újságárusnál, Budapesten 48, vidéken 58 fillérért, ha kivágja lapunk 
06. oldalán lévő szelvényt.

KÜLFÖLDI OLVASÓINK FIGYELMÉBE! A „Világkönyvtár“ bármelyik kötetét 
portómentesen küldi
meg, (ha az újság- Ne vágja ki, ha nem akarja megcsonkítani a lapot, hanem
árusnál nem volna ................ ----------------------------•*-*■*-* —*-------* —------
kapható) Kőmálijá­
ban : 20 lei-ért Slovn 
S. A. (le Golp. Oradea 
Bnlv. Itej|. Ferdinand
10. Csehszlovákiában: 
5 Ke-ért „Lipa“ Új­
ságíród a, Bratislava, 
Trióda Kr. Alexandra
11. jugoszláv ládán : II 
dinárért l’utnik IIir-

lapirodu No visa d 
Kraíja Aleksandra 21 

(Az összeg mindhá­
rom helyre bélyegben 
Is beküldhető), 

Párizsban bármely 
kötet ára Frs 3.— 
Kapható: Messageries 
Varisiennes. Paris 10e 
88 Rue Quentin.

írja ezt a megrendelési szöveget egy levelezőlapra
Megrendelem a „Világkönyvtár“ húsz kötetét 

díszes kötésben Budapesten 0 pengő 60 fillérért, 
vidéken 11 pengő 60 fillérért, tehát kötetenként Buda­
pesten 48, vidéken 58 fillérért. Minden mű kézbesítésénél 
fizetek a könyvért 48 fillért, illetve vidéken 58 fillért.

Tudomásul veszem, hogy 10 kötet átvétele után ajándék- 
képen megkapom, „A tudás forrása“ című díszes kötésű, 320 
oldal terjedelmű könyvet, csupán annak kézbesítéséért fizetek 
úgy helyben, mint vidéken 10 fillért.

A kézbesítést a következő címre kérem:

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ név__ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ foglalkozás
ucca szám_ _ emelet._ ajtó

I megrendelő sajétkezO. olyashaló alflrka

„kér.,

Kelt 103


